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Հայերու հայրենիքը Հայկական լեռնաշխարհն է, որը կը զբաղեցնէ
400000 կմ2 տարածք եւ կը գտնուի երեք ծովերու միջեւ ՝
Միջերկրական, Կասպից եւ Սեւ, ծովի մակարդակէն 1500-1800 մ
միջին բարձրութեամբ։ Հայկական լեռնաշխարհին ամէնէն բարձր
կետը Մասիս լեռան գագաթն է (5165 մետր)։ Հայ ժողովուրդը
հայկական 6 գաւառներուն (Բիթլիս, Տրապիզոն, Վան, Կարին,
Խարբերդ, Տիգրանակերտ-Դիարբեքիր) բնիկ բնակչութիւնն է, որը
պատմականօրէն կը կոչուի «Հայաստան, ապա՝ թուրքական
Հայաստան, իսկ այժմ՝ Արեւմտեան Հայաստան» եւ Կիլիկիո։
Բարձրավանդակը հայ արքաները յաջորդեր են միմեանց՝

հիմնելով բարգավաճ պետութիւններ։ Սակայն Հայկական

լեռնաշխարհը  կայսրութիւններու՝  Աքեմենեաններու եւ

Բիւզանդիոյ,  արաբներու, մոնղոլներու եւ սելջուկ թուրքերու
նւաճումներու եւ  պատերազմներու թատերաբեմ էր։ 1894 - 1923
թուականներուն երեք յաջորդական թուրքական

կառավարութիւնները՝ Օսմանեան կայսրութիւնը, երիտթուրքերը
եւ Մուստաֆա Քեմալը, իրականացուցեր  են Հայերուն

ցեղասպանութիւնը Արեւմտեան Հայաստան՝ սպանելով 2 միլիոն
մարդ։

Ցեղասպանութենէ  մազապուրծ Արեւմտեան Հայաստանի հայերը
վտարուեցան իրենց պապենական հայրենիքէն եւ ցրուեցան
աշխարհով մէկ, եւ այսօր հիմնականը կապրին  են աքսորին մէջ՝
առանց որեւէ իրաւունքի : 

Բռնազաւթուած Արեւմտեան Հայաստան դեռ ապրող հայերը կը
շարունակեն մնալ թուրքական զաւթիչ ուժերու գաղութային լուծին
ճնշման տակ։

Համազգային վերակառուցման գործընթացին շրջանակները

ձեւաւորուեց Արեւմտեան Հայաստան պետութեան կառոյցը, որու
հիմքը ընկած է Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային խորհուրդը,
որն իր գոյութեան մասին  յայտարարեց Շուշի 2004 թուականին։

Ի՞ՆՉ Է ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ 
ՀԱՅԱՍՏԱՆԸ 

https://westernarmeniatv.com/



Պ
Ա
Տ
Մ
Ա
Կ
Ա
Ն

 Հ
Ի
Շ
Ե
Ց
Ո
Ւ
Մ
Ն
Ե
Ր

Պ
Ա
Տ
Մ
Ա
Կ
Ա
Ն

 Հ
Ի
Շ
Ե
Ց
Ո
Ւ
Մ
Ն
Ե
Ր

Պ
Ա
Տ
Մ
Ա
Կ
Ա
Ն

 Հ
Ի
Շ
Ե
Ց
Ո
Ւ
Մ
Ն
Ե
Ր

   
Պ
Ա
Տ
Մ
Ա
Կ
Ա
Ն

 Հ
Ի
Շ
Ե
Ց
Ո
Ւ
Մ
Ն
Ե
Ր

 
Ռուսիոյ 1917-ի, 29 Դեկտեմբեր,
հրամանագիրով՝ Ռուսիոն ճանչցաւ

թիւրքական Հայաստանի հայերու

ինքնորոշման իրաւունքը մինչեւ անոնց

անկախութիւնը։
1919թ. 26 Փետրվար, Հայոց ազգային

պատվիրակութեան նախագահ Պօղոս

Նուպար փաշան դաշնակից

տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի

առաջ ներկայացուցած է Հայաստանի

մասին յուշագիր։
15 Մայիս 1919-ին Արեւմտեան Հայաստանի
առաջին կառավարութեան Ազգային

Պատւիրակութեան, ընտրուած Փարիզի

Հայոց Ազգային Համագումարին կողմէն,
կազմին մէջ կը մտնէին Նորին

Գերազանցութիւն Պօղոս Նուպար Փաշան,
փրոֆեսոր Ա.Տէր Յակոբեան, բժիշկներ

Հ.Նեւրուզ, Կ. Պաստերմաճեան եւ Մ.Մ. Ա.
Չոբանյան, Վ. Թեքեյեան: Ան համատեղ
աշխտելու էր Հայաստանի

Հանրապետութեան պատւիրակութեան

կազմին հետ՝ Մ.Մ. Ահարոնեան,
Հ.Օհանջանեան եւ Մ.Բահաջանեան, ապա
վերջինիս հետ կկազմեն Ինտեգրալ

Հայաստանի պատւիրակութիւնը, որու

կարգախօսն պիտի ըլլայ «Ամբողջական
Հայաստան, ազատ եւ անկախ իր

պատմական սահմաններու մէջ»:
Արևմտյան Հայաստանի տարածքիբ վրայ
Հայաստան պետութիւնը փաստացի

ճանաչուած է 1920-ի 19 Յունուար

(Անկախութեան օրը), Դաշնակից

տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի

կողմէն։ Սեւրի պայմանագիրին նախագիծը
պատրաստուած է 1920-ի Փետրուար

Լոնդոնի կոնֆերանսին մէջ եւ վերջնական
տեսքի է բերուած Սան Ռեմոյի կոնֆերանսի
շրջանակները 1920-ի 24 Ապրիլ։
Արեւմտեան Հայաստանի տարածքին վրայ
Հայաստան պետութիւնը իրաւական

ճանաչուած է 1920-ի 11 Մայիս Դաշնակից
տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի եւ
Ամերիկայի Միացեալ Նահանգներու

կողմէն։ Կ՚որոշուի, որ հայկական

պետութեան մայրաքաղաքը կ՚ըլլայ

Էրզրումը (Կարին)։ 
Պայմանագիրին ընդունումը հեշտացնելու
եւ Սեւրին կետերը կիրառելու համար

յունական բանակը 1920-ի 23 Յունիս

դաշնակից պետութիւններու

խրախուսմամբ եւ աջակցութեամբ

հարձակուեցաւ Անատոլիոյ եւ Թրակիոյ մէջ։
Բուրսա, Բալիկեշիր, Ուշակ եւ Նազիլլի մէկը
միւսի հետեւէն ներխուժելով՝

հարձակումներու էական նպատակն էր

հրահրիլ Սեւրի պայմանագիրին կիրառումը
եւ թոյլ չտալ պայմանագիրին յօդուածներու
մէջ որեւէ փոփոխութիւն։

1920թ. 11 Մայիս ներկայացուած Սեւրի

պայմանագիրին նախագծին ի պատասխան
յուշագիրով Թիւրքիան 1920թ. Յունիս 25-ին
ճանաչեց հայկական նոր պետութիւնը (հիմք
ընդունելով 1918թ. 4 Յունիս Բաթումի

պայմանագիրը): 
1920-ի 25 Յունիս Դամատ Ֆերիթ փաշան
Փարիզին մէջ գտնուող պատվիրակութեան
կազմին մէջ ներկայացուցած է Օսմանեան
կայսրութեան այս այլընտրանքային

խաղաղութեան առաջարկը։ Բայց այս

այլընտրանքը չընդունուեցաւ դաշնակից

տերութիւններու կողմէն։
Սուլթան Վահիդետտինի նախագահութեամբ
1920-ի 22 Յուլիս կայացած

Ինքնիշխանութեան խորհուրդի նիստը

համարեց «որ նա կը գերադասէ թոյլ գոյութիւն
ունենալ, քան ծանր կորուստ ունենալը» եւ
որոշում կայացուց ընդունիլ Պայմանագիրը։
Այն բանէն ետք, երբ Թեւֆիք փաշան

չստորագրեց այս պայմանագիրը, որը կը
բաժնէր թիւրքական տարածքը եւ որը

բոլորովին չէր համապատասխանէր

ազգային պատիվին ու զգացմունքներուն,
Ռեշաթ Հալիս պէյը (պէյ՝ նշանաւոր մարդոց
կոչում) եւ Ռըզա Թեւֆիկը (Bölükbaşı) պէյը, որը
կը մեղադրուէր Դամատ Ֆերիտի կողմէն 10
Օգոստոս պայմանագիրը ստորագրեց 1920-
ին։
Հայաստան պետութիւնը, հիմնական

դաշնակից տերութիւնները, ասոցիացուած

տերութիւնները եւ Թիւրքիոն 1920-ի 10
Օգոստոս ստորագրեցին Սեւրին միջազգային
պայմանագիրը։
1920-ի 22 Նոյեմբեր Նախագահ Վուդրո

Վիլսոն ստորագրեց Իրաւարար վճիռը, որը
կը սահմանէ Հայաստան Պետութեան

սահմանները Արեւմտեան Հայաստանի եւ
Թիւրքիոյ տարածքին վրայ։
2004-ի 17 Դեկտեմբեր Արմենակ

Աբրահամեանին նախաձեռնութեամբ

Արեւմտեան Հայաստանի հայերու ազգային
խորհուրդը յայտարարեց իր գոյութեան

մասին ազատագրուած Արցախ՝ Շուշիին մէջ։
2007-ի 20 Յունուար Արցախի

Ստեփանակերտին մէջ Արեւմտեան

Հայաստանի հայերու համագումարին

պատւիրակները պաշտօնական հռչակագիր
ընդունեցին բնիկ ազգի՝ Արեւմտեան

Հայաստանի հայերու իրաւունքներու մասին։ 
2007-ի 17 Սեպտեմբեր 144 պետութիւններու
կողմէն ՄԱԿ-ն ընդունեց Բնիկ

ժողովուրդներու իրաւունքներու մասին

հռչակագիրը, որը կը ճանչնայ անոնց

ինքնորոշման իրաւունքը։ 
4 Փետրուար 2011-ին Ազգային Խորհուրդը
Արմենակ Աբրահամեանի

նախագահութեամբ կազմեց Արեւմտեան

Հայաստանի կառավարութիւնը։
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2013-ի 24 Յունուար Ազգային խորհուրդը
եւ Արեւմտեան Հայաստանի

կառավարութիւնը ընդհանուր առմամբ
հռչակեցին ժողովրդավարական

ընտրութիւններու միջոցով Արեւմտեան
Հայաստանի խորհրդարանի ստեղծման
նախագիծը։ 2013-ի 16 Դեկտեմբեր

ընտրացուցակին մէջ գրանցուած

Արեւմտեան Հայաստանի հայերու

կողմէն պաշտօնապէս ընտրուած են 64
պատգամաւորներ։ 

16 Դեկտեմբեր 2013-ին խորհրդարանի
պատգամաւորներուն կողմէ

պաշտօնապէս ընտրուեցաւ Արեւմտեան
Հայաստանի Հանրապետութեան 1-ին
նախագահ Արմէնակ Աբրահամեան։ 
23 Փետրուար 2023-ին Նախագահի

հրամանագիրով յայտարարուեցաւ, որ

Արեւմտեան Հայաստանի

Հանրապետութիւնը 1920-ին ճանաչուած
Հայաստան Պետութեան շարունակող

պետութիւնն է։ 

16 Փետրուար 2014-ին Նախագահի

հրամանագիրով ֆորմալացուած է

Ազգային խորհուրդի եւ

կառավարութեան կեդրոնակայանը

Արեւմտեան Հայաստանի Կարինին մէջ
(Էրզրում): 
Արեւմտեան Հայաստանի

Հանրապետութեան Նախագահը 09
Մայիս 2016-ի հրամանագիրով կ՚ընդունէ
Հայաստանի Հանրապետութեան

Ազգային Սահմանադրութիւնը, որը

ստորագրուած եւ հաստատուած է

Արեւմտեան Հայաստանի բոլոր

քաղաքացիներու կողմէն։ 
Նախագահ Արմենակ Աբրահամեան 24
Յունիս 2016-ի Արեւմտեան Հայաստանի
անունէն վավերացուցած է Սեւրին

միջազգային պայմանագիրը։

Այսպիսով, Սեւրին
պայմանագիրով պաշտօնապէս եւ
անվիճելիօրէն ամրագրուեցին
հայերու իրաւունքները թիւրքերու

կողմէն գրաւուած որոշ
տարածքներու վրայ։

Եւ Արեւմտեան Հայաստանի այս

տարածքները, տեղահանութիւններով ու

ջարդերով դատարկուելով իրենց

բնակչութենէ, անշուշտ անհրաժեշտ էր, թէ՛
պատմական, թէ՛՛ իրաւական տեսանկիւնէն,
որ ատ իրաւունքները հռչակուեն։
Ժամանակակից առաջին

ցեղասպանութիւնն այսպիսով

հաստատուած է ատոր զոհ դարձած հայ
ժողովուրդին տրուած յատուցմամբ։
Ընդունուած է, որ բռնութիւնն ու

հանցագործութիւնն իրաւունք չեն տար այն
իրականացնողներուն։ 

Խիստ ցաւալի է, որ այն ատեն Սեւրին
պայմանագիրը ստորագրողները,
հոգնածութենէ կամ պատրանքային

շահերէն ելնելով, մոռցան հայերուն, բայց
Լոզանի պայմանագիրը չէր կրնար վերացնիլ
վերջիններուս իրաւունքները։ 

Աւելին, սոյն պայմանագիրը, միջազգային
իրաւունքին համապատասխան,
անգործունակ է հայ ժողովուրդի դէմ, որը
ատոր կողմ չի եղած, թէեւ ստորագրած է
Սեւրին պայմանագիրը: Հանրային

միջազգային իրաւունքը կ՚որոշէ, որ երբ

կոլեկտիվ պայմանագիրը չեղեալ

յայտարարուի եւ փոխարինուի մէկ այլով,
վերջինս չի կրնար կատարման ենթարկուիլ
առաջին ստորագրած պետութեան դէմ, որը
երկրորդին կողմ չի եղած: Այս պետութեան
համար առաջին պայմանագիրը կը

շարունակէ գործիլ: 

Հետեւաբար, Սեւրին պայմանագիրը

ստորագրած, բայց Լոզանի պայմանագիրէն
դուրս մնացած Հայաստանը կրնայ

օրինական կերպով պահանջիլ Սեւրին

պայմանագիրին դրոյթներու կիրառումը։
Աւելին, սա ռազմական կամ

դիւանագիտական ոյժի կամ յարկադրանքի
միջոցով ձեռք բերուած Լեոնի

պայմանագիրին բնորոշ դէպքն է, եւ որու
վավերականութիւնը հիմնականը կը

վիճակուի։ 

Անկասկած, 21 Նոյեմբեր 1947թ. ՄԱԿ-ի
կողմէն ստեղծուած Միջազգային իրաւունքի
հանձնաժողովը, որը կ՚ուսումանսիրէ Լեոնի
պայմանագրերը, կուղղորդուի

ուսումնասիրելու Լոզանի պայմանագիրին

վաւերականութիւնը միջազգային հանրային
իրաւունքին առումով: Պայմանագիրը, որը կը
խախտէ օրէնքը եւ արդարութիւնը, միշտ ալ
ժամանակաւոր են։ Ատ

անհաւասարակշռութեան աղբիւր է, եւ ոչ թէ
խաղաղութեան։ 
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 Արեւմտեան Հայաստանի հայ ժողովուրդը,
թեկուզ ցեղասպանուած, համառ է, կը

պահանջէ, որ իր նկատմամբ վերջապէս
արդարադատութիւն իրականացուի։ Անոր
իրաւունքները անսահմանափակելի են,
ինչպէս մարդկութեան դէմ

յանցագործութիւնները՝ միջազգային

իրաւունքիի համաձայն։

Իր հերթին, Ֆրանսայի խորհրդարանը

օրէնքի միջոցով յիշեցուց ատ.
«Մարդկութեան դէմ ուղղուած

յանցագործութիւնները, ինչպէս

սահմանուած է Միաւորուած ազգերու

կազմակերպութեան 13 Փետրուար 1946-ի
բանաձեւով՝ հաշուի առնելով մարդկութեան
դէմ յանցագործութիւններու սահմանումը,
ինչպէս նշուած է 1945-ի 08 Օգոստոսի

Միջազգային տրիբունալի

կանօնադրութեան մէջ, իրենց բնոյթով

անբացատրելի են»: 

Նոյնիսկ եթէ Սեւրին Դաշնագիրը

վաւերացուած չէր բոլոր կողմերու կողմէն,
ինչպէս օրինակ՝ Ֆրանսան, այն կը կիրառէր
այն նոյն կողմերը, որոնք չեն վաւերացուցած
այն, օրինակ՝ Մեծ Բրիտանիայի, Կիլիկիոյ,
Ֆրանսայի խաղաղ բնակչութեան

պաշտպանութեան մանդատներու հարցը, եւ
Իտալիան, որոնք չեն յարգուած: 

Սևրի Դաշնագիրը ստորագրած կողմերու
վավերացման համակարգը ւվելի լաւ

հասկնալու համար կարեւոր է ուսումնասիրիլ
իւրաքանչիւր ստորագրող պետութեան, այդ
թիվը՝ Օսմանեան կայսրութեան (Թիւրքիա)
ազգային Սահմանադրութիւնը: 

Օրինակ, սուլթան Մեհմեդ VI-ի 22 Յուլիս
1920-ի Ինքնիշխանութեան խորհուրդէն ետք
սուլթանը հրամայեց ստորագրիլ Սեւրին

պայմանագիրը, որը համարժէք է

վաւերացմանը՝ օսմանեան

սահմանադրութեան հիման վրայ։ 

Այս ուսումնասիրութեան մէջ յատուցումներու
վերաբերեալ բացայայտուած թուերը հաշուի
չեն առնէր ողջ ցեղասպանութեան

ժամանակաշրջանը, ինչպէս նաեւ

Փետրուարին 1919-ի Փարիզին մէջ Պօղոս
Նուպարին խաղաղութեան կոնֆերանսին

ատեն ներկայացուած բնութագրերը:
Հայերը, ի թիվս այլ բաներու, ստորագրող
պետութիւններէն պիտի պահանջեն Սեւրին
պայմանագիրին վաւերացումը։

Սեւրին Դաշնագիրին չկատարման կամ

ատոր փոխարինման պահանջը թիւրքական
յակահայ եւ ակնյայտօրէն յակաարեւմտեան
Հայաստանի քաղաքականութեան մաս մըն
է: 

Երբեք խաղաղութեան պայմանագիրը, որը
սովորաբար կը կոչուի Սեւրին պայմանագիր,
չի եղած նման հարձակունակ

քաղաքականութեան առարկայ, որը

փորձած է փոխարինիլ այն, ի դէմս

համապատասխան բնակչութեան:

Սեւրի պայմանագիրը առանց այն

վերանայելու յնարաւորութեան

փոխարինելու փորձի, որոշ պետութիւններ եւ
քաղաքական ոյժեր կազմակերպեցին

Ալեքսանդրապոլին պայմանագիրը (2
Դեկտեմբեր 1920թ. ), Մոսկուայի

պայմանագիրը (16 Մարտ 1921թ.), Կարսի
պայմանագիրը (20 Հոկտեմբեր 1921թ.),
Անգորայի պայմանագիրը կամ

համաձայնագիրը (20 Հոկտեմբեր 1921 թ.),
Լոզանի պայմանագիրը (24 Յուլիս 1923 թ.),
պայմանագիրը քրդական «Հոյբուն»
կազմակերպութեան հետ (1927 թ.),
Հայկական հարցին քաղաքական

բանաձեւը։ 

Եւրախորհրդարանի ( Յունիս 18 1987 թ.),
իրավիճակը Խորհրդային Հայաստանին մէջ
(1988/1989 թթ.), առաջին պատերազմը

Արցախին մէջ, Ջուղայի գերեզմանատան
աւերումը (14.12.2005թ.) Նախիջեւանին մէջ,
երկրորդ պատերազմը Արցախին մէջ՝

ունենալով որպէս հետեւանքներ Բաքուի,
Թիւրքիոյ եւ (Արեւելեան) Հայաստանի

Հանրապետութեան միջեւ յաջորդ (ապագայ)
պայմանաւորուածութիւնները։

Այս ամէնը բաւարար չէր (այս
համաձայնագրերը իրաւաբանօրէն լեգիտիմ
չեն) եւ բաւարար չեն ըլլայ փոխարինելու
Սեւրի պայմանագիրը եւ զսպելու

Արեւմտեան Հայաստանի պահանջները եւ
նախագահ Վուդրո Վիլսոնին իրաւարար

վճռին կատարումը։ 23 Օգոստոս 1990-ի
Հայաստանի Խորհրդային

Հանրապետութիւնն իր վարչական

սահմաններուն զինքը անկախ հռչակեց

Խորհրդային Միութենէ, որը 2-էն Դեկտեմբեր
1920-ի բռնազաւթուած էր Հայաստանի  
ամբողջական Հանրապետութեան

տարածքը՝ այդ ատեն արդեն ճանաչուած
անկախ պետութիւն։ 
Անկախութեան հռչակագիրին եւ 11-րդ
յօդուածի միջոցով ան կը ճանչնայ, որ

Արեւմտեան Հայաստանին մէջ տեղի է

ունեցած հայերու ցեղասպանութիւն։
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1920-ի Հայաստանի Խորհրդային Հանրապետութեան
անջատումը Հայաստանի Հանրապետութենէ

արձանագրուած է նոր հռչակուած հանրապետութեան
խորհրդարանի կողմէն 21-էն Սեպտեմբեր 1991-ի։ Նոր
Հայաստանի Հանրապետութիւնը, զինքը չյայտարարելով
ոչ որպէս 1920-ի Հայաստանի Հանրապետութեան

իրաւայաջորդ, ոչ ալ շարունակող պետութիւն,
հրաժարուած է Թիւրքիոյ նկատմամբ բոլոր

հաւակնութիւններէն։ 

Հետեւաբար, հայ ազգի արեւմտեան եւ արեւելեան

բաղադրիչներու միջեւ խնդիրներու յստակ

հանձնարարումը եւ դերերու տարանջատումը, անոնց
ջանքերու համակարգումը կրնայ նպաստիլ անոնց

ազգային խնդիրներու օպտիմալ լուծմանը։ Ահա թէ ինչու
Արեւմտեան Հայաստանը ոչ միայն չի հրաժարուած իր
իրաւունքներէն, այլեւ չի հրաժարուած իր

պարտականութիւններէն իր բնակչութեան եւ զինքը

ինքնիշխան, ազատ եւ անկախ ճանաչած

պետութիւններու յանդէպ։

➢Նախագահը 09 Օգոստոս 2016-ին Արեւմտեան

Հայաստանի անունէն վաւերացուցած է ՄԱԿ-ի Ծովային
իրաւունքի մասին համաձայնագիրը։

➢Նախագահը 01 Հոկտեմբեր 2016-ին Արեւմտեան

Հայաստանի անունէն վաւերացուցած է Պետութիւններու
իրագունքներուն ու պարտականութիւններուն

վերաբերող համաձայնագիրը։

➢Նախագահը 20 Յունուար 2017-ին Արեւմտեան

Հայաստանի նախագահը վաւերացուցած է ՄԱԿ-ին
կանօնադրութիւնը։

➢17 Դեկտեմբեր 2018-ին ընտրացուցակին մէջ

գրանցուած Արեւմտեան Հայաստանի հայերու կողմէն
պաշտոնապէս ընտրուած են 77 պատգամաւորներ։ 

➢18 Յունուար 2019-ին Արեւմտեան Հայաստանի

Հանրապետութեան նախագահ Արմենակ

Աբրահամեան պաշտօնապէս վերընտրուեցաւ

խորհրդարանի պատգամաւորներուն կողմէ երկրորդ
շրջանով։ 

➢19 Յունուար 2020-ին նոր կառավարութիւնը

Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային ժողովի

պատգամաւորներուն ներկայացուց կառավարութեան
իր նախագիծը։

➢10 Օգոստոս 2020-ին Արեւմտեան Հայաստանի

հայերը, իրենց նախագահը, կառավարութիւնը եւ

խորհրդարանը պաշտօնապէս կը նշեն Սեւրին մէջ
ստորագրուած միջազգային խաղաղութեան

պայմանագիրին ստորագրման հարիւրամեակը։ 

➢27 Սեպտեմբեր 2020-ին Արցախին մէջ սկսաւ

երկրորդ պատերազմը, որը հարուցուած էր Բաքուի
կողմէն՝ պետութիւններու միջազգային կոալիցիայի եւ
Սիւրիոյէն ժամանած ջիհադիստ ահաբեկիչներու

աջակցութեամբ։

➢08 Նոյեմբեր 2020-ին ատրպէյճանական զինուժը
յայտարարեց Շուշիին բռնազաւթումին մասին։

➢2021 թվականի մարտի 1-ին Արցախի

խորհրդարանը 44-օրյա պատերազմից հետո

Ադրբեջանի վերահսկողության տակ գտնվող

տարածքները հայտարարեց օկուպացված

տարածքներ։

http://www.nankr.am/hy/4027

➢2021 թվականի մարտի 1-ին Արևմտյան Հայաստանի
Խորհրդարանը ընդունում է Արցախի մասին օրենքը՝
ճանաչելով արցախահայերի ինքնորոշման իրավունքը
և նրանց ինքնավարությունը՝ հիմնված Սան Ռեմոյի
կոնֆերանսի և Սևրի պայմանագրի տարածքային
ճանաչման վրա՝ որպես 1920 թվականի Հայաստանի
Հանրապետության անբաժանելի մաս։

➢2024 թվականի հունվարի 20-ին 65
պատգամավորներ պաշտոնապես ընտրվում են

Արևմտյան Հայաստանի ընտրացուցակում գրանցված
հայերի կողմից։

➢2024 թվականի հունվարի 21-ին Արևմտյան

Հայաստանի Հանրապետության նոր նախագահ

Լիդիա Մարգոսյանը պաշտոնապես ընտրվում է

խորհրդարանի պատգամավորների կողմից՝ առաջին
ժամկետով։

➢2025 թվականի նոյեմբերի 22-ին, Լիդիա

Մարգոսյանի հրաժարականից հետո, Արմենակ

Աբրահամյանը նորից և պաշտոնապես ընտրվում է
խորհրդարանի պատգամավորների կողմից՝ որպես իր
նախորդ պաշտոնավարումներին ոչ անընդմեջ երրորդ
ժամկետով նախագահ։
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ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԱԶԳԱՅԻՆ
ԺՈՂՈՎԻ 17-ՐԴ ՆԻՍՏԸ․ ԱՆԴՐԱԴԱՐՁ
ՊՈՆՏՈՍԻ ՅՈՅՆԵՐՈՒ ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹԵԱՆ

2026 թուականի Մայիսի 20-ին տեղի ունեցաւ
Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան
Ազգային ժողովի 17-րդ նիստը, որ

իրականացուեցաւ առցանց ձեւաչափով։
Նիստին մասնակցեցան 53 ընտրուած

պատգամաւորներէն 17-ը։

Նիստը բացաւ եւ վարեց ԱԺ պատգամաւոր
Մարիեթա Տումիկեան։ Օրակարգի

հաստատումէն եւ նախորդ նիստի

արձանագրութեան ընթերցումէն ետք

քննարկուեցան ազգային եւ քաղաքական

կարեւոր նշանակութիւն ունեցող հարցեր։
Տիկին Տումիկեան ներկայացուց Մայիսի 24-ին
նախատեսուած առցանց հանդիպման

կարեւորութիւնը՝ նուիրուած Արեւմտեան

Հայաստանի Ազգային ժողովի ստեղծման 13-
ամեակին։ Իր խօսքին մէջ ան ընդգծեց, թէ
Ազգային ժողովի կազմաւորումը կարեւոր քայլ
մըն էր պետական հիմնարկներու կայացման
եւ ազգային ինքնակազմակերպման

ճանապարհին։

Նիստի ընթացքին յատուկ անդրադարձ

կատարուեցաւ նաեւ Պոնտոսի յոյներու

ցեղասպանութեան նիւթին։ Մասնակիցները
շեշտեցին, որ Մայիսի 19-ը յիշատակի եւ ցաւի
օր մըն է, որ կը միացնէ Պոնտոսի յոյներու եւ
Արեւմտեան Հայաստանի հայութեան

ողբերգական ճակատագիրները։ Նշուեցաւ, որ
երկու ժողովուրդներն ալ 20-րդ դարու սկիզբը
ենթարկուած են ցեղասպան

քաղաքականութեան՝ կոտորածներու, բռնի

տեղահանութիւններու եւ հայրենազրկման։
Քննարկման ընթացքին ընդգծուեցաւ, որ

աւերուած են եկեղեցիներ, դպրոցներ եւ

մշակութային արժէքներ՝ նպատակ ունենալով
վերացնել ժողովուրդներու պատմական

ներկայութիւնը հայրենի հողերուն վրայ։ Ելոյթ
ունեցողները կարեւորեցին պատմական

յիշողութեան պահպանումը եւ արդարութեան
պահանջի շարունակականութիւնը։
Նիստի աւարտին ամփոփիչ խօսքով հանդէս
եկաւ Մարիեթա Տումիկեան։

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ
ԽՈՐՀՐԴԱՐԱՆԻ 13-ԱՄԵԱԿԻՆ ՆՈՒԻՐՈՒԱԾ
ՀԱՆԴԻՊՈՒՄ 

2026 թուականի Մայիս 24-ին տեղի ունեցաւ

«Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան

Խորհրդարանի 13-ամեակ» նիւթով զում

հանդիպումը՝ միաժամանակ ժամը 17:00-ին
Փարիզի եւ 19:00-ին Երեւանի մէջ։
Հանդիպումը համախմբած էր ազգային

կառոյցներու ներկայացուցիչներ,
պատգամաւորներ եւ հասարակական գործիչներ՝
ընդգծելով հիմնարկային շարունակականութեան
եւ ազգային օրակարգի կարեւորութիւնը։
Բացման խօսքով հանդէս եկաւ Արեւմտեան

Հայաստանի Հանրապետութեան նախագահ

Արմենակ Աբրահամեան․
«Այս 13 տարիները եղած են պայքարի,
կազմակերպման եւ մեր իրաւունքները

միջազգային հարթակներու վրայ բարձրաձայնելու
ժամանակաշրջան։ Մենք կը շարունակենք մեր
պետական հիմնարկներու ամրապնդումը՝

հաւատքով դէպի ապագայ»։
Կառավարութեան ղեկավար Լիտիա Մարկոսեան
իր ելոյթին մէջ նշեց․
«Մեր աշխատանքը միայն քաղաքական չէ, այլ
նաեւ մշակութային եւ պատմական յիշողութեան
պահպանման առաքելութիւն է»։
Ազգային ժողովի նախագահ Նելլի Յարութիւնեան
ընդգծեց․
«Այս խորհրդարանը խորհրդանիշն է մեր

ժողովուրդի կամքին եւ կազմակերպուածութեան։
Մենք պէտք է շարունակենք գործել միասնաբար»։
Ազգային ժողովի պատգամաւոր Մասիս

Ինճիճեան աւելցուց․
«Մեր պարտքն է ամրապնդել միջազգային

կապերը եւ մեր օրակարգը ներկայացնել աւելի
լայն հարթակներու վրայ»։
Պատգամաւոր Մարեթթա Տումիկեան իր խօսքին
մէջ նշեց․
«Իւրաքանչիւր նման հանդիպում նոր քայլ մըն է
դէպի մեր նպատակներու իրագործումը։ Կարեւոր
են շարունակականութիւնն ու

միասնականութիւնը»։
Հանդիպումը աւարտեցաւ համատեղ

քննարկումներով եւ յառաջիկայ ծրագիրներու

ներկայացմամբ՝ վերահաստատելով կառոյցին

գործունէութեան շարունակականութիւնը։

Յղում՝

http://www.western-
armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_Hayasd
ani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf 
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ՊՈՆՏՈՍԻ ՅՈՅՆԵՐՈՒ
ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹԵԱՆ ՅԻՇԱՏԱԿԻ
ՁԵՌՆԱՐԿ

Երեւանի մէջ՝ Արեւմտեան Հայաստանի
Հանրապետութեան առաքելութեան մէջ,
տեղի ունեցաւ յուշ-հանդիպում մը՝

նուիրուած Պոնտոսի յոյներու

ցեղասպանութեան յիշատակին։
Ձեռնարկը նախաձեռնած էր Արեւմտեան
Հայաստանի ԱԺ նախագահ Նելլի

Յարութիւնեան։

Բացման խօսքին մէջ Նելլի Յարութիւնեան
կարեւորեց պատմական յիշողութեան

պահպանման անհրաժեշտութիւնը՝

ընդգծելով, որ ցեղասպանութիւններու

ճանաչումն ու դատապարտումը կարեւոր
քայլեր են նոր ոճիրներու կանխարգիլման
համար։ Անոր խօսքով՝ «ժողովուրդներու
պատմական ցաւը կարելի չէ լռեցնել, քանի
դեռ արդարութիւնը ամբողջութեամբ չէ

վերականգնուած»։

Միջոցառման ընթացքին ելոյթ ունեցաւ

նաեւ Աշոտ Յարութիւնեան՝ Արեւմտեան
Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային
ժողովի պատգամաւոր, Արցախի

հարցերով յանձնաժողովի ղեկավար։ Ան
անդրադարձաւ ցեղասպան

քաղաքականութիւններու շարունակական
վտանգին եւ շեշտեց, որ պատմական

յիշողութիւնը ժողովուրդներու ինքնութեան
կարեւոր մասն է։

Ըստ պատմական աղբիւրներու՝ Պոնտոսի
յոյներու ցեղասպանութիւնը սկսած է 1916
թուականէն, սակայն Թուրքիոյ

հակայունական քաղաքականութիւնը իր
գագաթնակէտին հասաւ 1919 թուականի
Մայիսի 19-ին, երբ Մուսթաֆա Քեմալ

Աթաթուրք ժամանեց Պոնտոս։ Այդ օրը
պաշտօնապէս կը համարուի Պոնտոսի

յոյներու ցեղասպանութեան յիշատակի օր։

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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ԳԱՅԼԱՏՈՒ ԼԻՃԸ ՏԱԿԱՒԻՆ ՍԱՌՈՅՑԻ
ՏԱԿ Է․ ԱՊՇԵՑՈՒՑԻՉ ՏԵՍԱՐԱՆՆԵՐ

Արեւմտեան Հայաստանի Հայկական

Պար լեռնաշղթայի միջլեռնային

տաշտակաձեւ գոգաւորութեան մէջ,
2247 մեթր բարձրութեան վրայ,
Արարատի շրջանին մէջ գտնուող

բարձրադիր Գայլատու, Գայլատօ

ծովիկ, Գայլատվայ լիճ, Ձկնաբեր

ծովակ (այժմ՝ Պալըղ-կիւոլ / Ձկներու լիճ)
լիճը այս տարի նոյնիսկ Մայիս ամսուն
կը շարունակէ ամբողջութեամբ

սառոյցով պատուած մնալ՝ ստեղծելով
բեւեռային բնապատկեր յիշեցնող

տեսարաններ։

Բնութեան այս հրաշքը կը համարուի
շրջանի ամենաբարձրադիր լիճերէն

մէկը եւ յատկապէս ծանօթ է իր

գեղատեսիլ տեսարաններով։ Լիճը ունի
թեքթոնահրաբխային ծագում։

Սովորաբար լիճին սառոյցը կը սկսի
հալիլ Ապրիլի սկիզբը, սակայն այս
տարի ցուրտ եղանակին պատճառով
ան տակաւին պահպանուած է։
Ձիւնածածկ լեռները, սառցապատ

ջրային մակերեսը եւ ափին ձիւնին տակ
մնացած նաւակները իւրայատուկ

ձմեռային պատկեր մը ստեղծած են
նոյնիսկ գարնան վերջին ամսուն։

Տեղացիներուն համաձայն՝ նախորդ

տարիներուն լիճը շատ աւելի կանուխ
կ՚ազատուէր սառոյցէն, սակայն այս

տարուան տեսարանը բացառիկ

գեղեցկութիւն ունի եւ մեծ

հետաքրքրութիւն կը յառաջացնէ

այցելուներու մօտ։

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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«ՍԵՐՈՒՆԴՆԵՐ, ՃԱՆՉՑԷ՛Ք ԴՈՒՔ
ՁԵԶ»․ ԱԶԳԱՅԻՆ ԻՆՔՆԱՃԱՆԱՉՄԱՆ
ԿՈՉ

Պարոյր Սեւակի յայտնի պատգամը՝

«Սերունդներ, ճանչցէ՛ք դուք ձեզ», այսօր ալ կը
շարունակէ հնչել իբրեւ զգօնութեան եւ

ինքնաճանաչման կոչ հայ ժողովուրդին

համար։ Այս միտքին շուրջ իր անդրադարձին
մէջ Արմինէ Քոթանջեան կը փորձէ

վերաիմաստաւորել հայ ժողովուրդի

պատմական փորձը, սխալներն ու

շարունակուող պատրանքները։
Հեղինակի դիտարկմամբ՝ հայ ժողովուրդը

դարեր շարունակ ապրած է այն համոզումով,
թէ ներողամտութիւնն ու զիջողականութիւնը
բարձր արժէքներ են՝ անկախ քաղաքական
իրողութիւններէն։ Սակայն պատմութիւնը

բազմիցս ցոյց տուած է, որ տկար

ժողովուրդներուն հանդէպ աշխարհը յաճախ
կ՚առաջնորդուի ոչ թէ բարոյականութեամբ, այլ
ուժի եւ ազգային շահերու սկզբունքով։

Յօդուածին մէջ ընդգծուած է, որ

քրիստոնէական արժէքներու անունին տակ
հայերը յաճախ հաւատացած են սուտ

խոստումներու եւ ենթարկուած խաբէութեան։
Թէեւ տարբեր ժամանակներու եղած են

դիմադրութեան եւ ապստամբութեան փորձեր,
այնուամենայնիւ ժողովուրդը կրկին

վերադարձած է նոյն պատրանքներուն՝

վստահելով արտաքին ուժերուն եւ «բարեկամ»
դրացիներուն։
Հեղինակը ցաւով կը նշէ, որ պատմութեան
ընթացքին օտար ուժերը, օգտուելով հայ

ժողովուրդի վստահութենէն ու տկարութենէն,
տիրացած են հայկական հողերուն։ Այս

դիտարկումները կը ներկայացուին ոչ միայն
իբրեւ անցեալի քննութիւն, այլեւ իբրեւ

ներկային համար կարեւոր դաս՝ սեփական
ուժը ճանչնալու, ազգային շահերը յստակ

գիտակցելու եւ պատմական յիշողութիւնը

չկորսնցնելու անհրաժեշտութեան մասին։
Այսպիսով, «Սերունդներ, ճանչցէ՛ք դուք ձեզ»
պատգամը կը վերածուի ոչ միայն գրական
արտայայտութեան, այլ ազգային

ինքնագիտակցութեան եւ քաղաքական

սթափութեան հրամայականի։
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«ԿԵՌԽԱՉ» ՈՒ «ԱՐԵՒԱԽԱՉ»․ ԳԱՂՏՆԻ
ԽՈՐՀՐԴԱՆԻՇՆԵՐՈՒ ԻՐԱԿԱՆ
ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆԸ

Հայկական մշակոյթին մէջ «Կեռխաչը» կամ
«Արեւախաչը» կը համարուի յաւերժութեան,
վերածնունդի եւ կեանքի
շարունակականութեան հնագոյն
խորհրդանիշներէն մէկը։ Ան դարեր
շարունակ ուղեկցած է հայ ժողովուրդին՝
արտայայտուելով ժայռապատկերներու,
ճարտարապետութեան, գորգագործութեան,
մանրանկարչութեան եւ կիրառական
արուեստի տարբեր ձեւերու մէջ։
Այս խորհրդանիշը կը դասակարգուի որպէս
սվասթիքայի տեսակ։ «Սվասթիքա» բառը կը
ծագի սանսկրիտ լեզուէն եւ կը նշանակէ
«բարօրութիւն», «յաջողութեան մաղթանք»։
Հայկական մշակոյթին մէջ ան ծանօթ է
«կեռխաչ» անունով եւ ունեցած է
բացառապէս դրական ու հոգեւոր
նշանակութիւն՝ շատ աւելի առաջ, քան 20-րդ
դարուն ան օգտագործուեցաւ նացիստական
Գերմանիոյ կողմէ։

Գեղամայ լեռներու եւ Սիւնիքի շրջանի
հնագոյն ժայռապատկերներուն մէջ
հանդիպող արեւախաչերը կը համարուին
այս խորհրդանիշին ամենահին
օրինակներէն։ Անոնք յաճախ պատկերուած
են արեւի կամ տիեզերական շարժման
խորհրդանշաններով՝ ոլորուն եւ բազմաթեւ
ձեւերով։
Հայկական աւանդութեան մէջ աջ ոլորուած
նշանը սովորաբար կապուած է Արեգակին,
իսկ ձախ ոլորուածը՝ Լուսնին հետ։
Միջնադարուն արեւախաչը լայնօրէն
կիրառուած է նաեւ հայկական
ճարտարապետութեան մէջ, ներառեալ Անի
քաղաքի պարիսպներուն եւ եկեղեցական
զարդաքանդակներուն վրայ։

Մշակութաբաններուն համաձայն՝
արեւախաչը հայ ժողովուրդի պատմական
յիշողութեան եւ ինքնութեան կարեւոր
բաղադրիչներէն մէկն է, որ պահպանուած է
հազարամեակներու ընթացքին՝ որպէս
կեանքի եւ յաւերժութեան խորհրդանիշ։

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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ԱՆԼՌԵԼԻ ԿՈՄԻՏԱՍ ՎԱՐԴԱՊԵՏԻ
ՀԵՏՔԵՐՈՎ

Հայ ժողովուրդի պատմութեան, մշակոյթի եւ
գրականութեան մեծերը մեր ազգային

հպարտութեան անսասան սիւներն են։
Անոնց ստեղծած հոգեւոր ու մշակութային
ժառանգութիւնը դարեր շարունակ

ձեւաւորած է հայ ինքնութիւնը եւ

սերունդներուն փոխանցած ազգային

արժանապատուութեան գաղափարը։ Այդ

մեծերու շարքին առանձնայատուկ տեղ ունի
Կոմիտաս Վարդապետը՝ հայ

երաժշտութեան անզուգական վարպետը,
որուն անունը շատոնց դարձած է

համազգային արժէք։
Վերջերս լոյս տեսած «Կոմիտաս» հատորը,
կազմուած եւ խմբագրուած հայ մշակոյթի
նուիրեալ Յովսէփ Նալպանտեանի կողմէ,
իւրայատուկ նուէր մըն է հայ ընթերցողին։
Գիրքը կը ներկայացնէ Կոմիտասի կեանքի
կարեւոր էջերը, նամակները, յօդուածները,
բանաստեղծութիւնները եւ անոր մասին

գրուած արժէքաւոր վկայութիւնները։
Հատորին մէջ ընդգրկուած են նաեւ հայ
գրականութեան մեծերու՝ Հրաչեայ

Աճառեանի, Շահան Շահնուրի, Եղիշէ

Չարենցի, Յովհաննէս Շիրազի եւ այլ

հեղինակներու գնահատականներն ու

ստեղծագործութիւնները։
477 էջանոց այս աշխատութիւնը ոչ միայն
պատմական ու մշակութային արժէք ունի,
այլեւ ընթերցողին կը փոխանցէ հայ ըլլալու,
հայերէն կարդալու եւ ազգային

ժառանգութեան հաղորդակից ըլլալու

հպարտ զգացումը։ Կոմիտասի կերպարը
գիրքին մէջ ներկայացուած է որպէս հայ
ժողովուրդի ցաւն ու հոգեւոր ուժը

մարմնաւորող խորհրդանիշ։
Այսպիսի գիրքեր կարեւոր դեր ունին

հայապահպանութեան գործին մէջ։ Հայոց
լեզուի, արուեստի եւ պատմութեան

փոխանցումը իւրաքանչիւր հայու

պատասխանատուութիւնն է, իսկ ազգային
մեծերը յիշելը՝ մեր ինքնութեան

պահպանման կարեւոր ուղիներէն մէկը։
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ՀԱՅԵՐՈՒ ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹԵԱՆ
ԱՐՁԱԳԱՆԳԸ ԼԻԲԱՆԱՆԵԱՆ ՄԱՄՈՒԼԻՆ ԵՒ
ԸՆԿԵՐԱՅԻՆ ՑԱՆՑԵՐՈՒՆ ՄԷՋ

2026 թուականի Ապրիլ 24-ին Հայերու

ցեղասպանութեան առիթով լիբանանեան մամուլն ու
ընկերային ցանցերը լայն անդրադարձ կատարեցին
ոգեկոչման ձեռնարկներուն՝ ընդգծելով թէ՛

պատմական յիշողութեան, թէ՛ Լիբանանի մէջ հայ
համայնքի ներկայութեան ու դերակատարութեան

կարեւորութիւնը։
Լիբանանի նախագահ Ժոզէֆ Աունի

յայտարարութիւնը, ուր ան Հայերու ցեղասպանութիւնը
բնորոշած էր իբրեւ «մարդկային ողբերգութիւն», լայն
արձագանգ գտաւ լրատուամիջոցներուն մէջ։ Ան իր
խօսքին մէջ շեշտեց Լիբանանի բազմազանութեան եւ
համակեցութեան առաքելութիւնը, ինչպէս նաեւ հայ
համայնքի ներդրումը երկրի արդի զարգացման մէջ։
«Նահար» թերթը հրապարակեց յօդուածներ՝

նուիրուած հայկական ինքնութեան պահպանման

խնդիրներուն՝ անդրադառնալով գաղթականութեան
մարտահրաւէրներուն։ Թերթը նաեւ լուսաբանեց

Անթիլիասի մայրավանքին մէջ տեղի ունեցած

ոգեկոչման արարողութիւնները եւ զրուցեց հայ

ազգային գործիչներու հետ։
«Ժումհուրիա» թերթին մէջ լոյս տեսաւ «Յիշողութիւնը
իբրեւ արդարութիւն» խորագիրով յօդուած մը, ուր
ընդգծուեցաւ պատմական յիշողութեան

կարեւորութիւնը՝ իբրեւ արդարութեան պահանջ։

Բազմաթիւ լրատուամիջոցներ եւ գործակալութիւններ՝
ներառեալ «Ուիքալա Ուաթանիա», «Լիուաա»,
«Մակազին» եւ այլ աղբիւրներ, տարածեցին հայ երեք
կուսակցութիւններու միացեալ յայտարարութիւնը,
ինչպէս նաեւ Մեծի Տանն Կիլիկիոյ կաթողիկոս Արամ
Ա.ի պատգամը՝ ուղղուած համայնքին։
Ֆրանսերէն մամուլը, մասնաւորաբար «L’Orient-Le
Jour»-ը, անդրադարձաւ Անթիլիասի ձեռնարկներուն՝
շեշտելով նաեւ հայկական մշակութային ինքնութեան
պահպանման կարեւորութիւնը։

Ընկերային ցանցերուն մէջ լիբանանցի քաղաքական
եւ հասարակական գործիչներ նոյնպէս յիշատակի
գրառումներ կատարեցին։ Ժըպրան Պասիլ նշեց, որ
պատմական յիշողութիւնը կարեւոր է ատելութեան
կրկնութիւնը կանխելու համար։ Սամի Ժեմայէլ եւ
Նետիմ Ժեմայէլ ընդգծեցին ճշմարտութեան եւ

յիշողութեան անջնջելիութիւնը, իսկ Սամիր Ժահժահ
գրեց պայքարող ժողովուրդներու դիմադրութեան

մասին։

Այս արձագանգները կը վկայեն, որ Հայերու

ցեղասպանութեան յիշողութիւնը Լիբանանի մէջ կը
շարունակէ դիտուիլ ոչ միայն իբրեւ պատմական
իրադարձութիւն, այլեւ իբրեւ համամարդկային

յիշողութեան եւ արդարութեան խնդիր։
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ԱՐՑԱԽ․ ՀԱԶԱՐԱՄԵԱԿՆԵՐՈՒ ՀԱՅԿԱԿԱՆ
ՆԵՐԿԱՅՈՒԹԵՆԷՆ ՄԻՆՉԵՒ ԲՌՆԻ
ՀԱՅԱԹԱՓՈՒՄ

Արցախը դարեր շարունակ եղած է իր
բնիկ հայկական բնակչութեան

հայրենիքը՝ հաւատքի, մշակոյթի եւ

ազգային ինքնութեան կարեւոր

օրրաններէն մէկը։ Հայ ժողովուրդը

հազարամեակներ շարունակ

պահպանած է իր ներկայութիւնը այս
պատմական հողին վրայ՝ ստեղծելով

հոգեւոր, մշակութային եւ

քաղաքակրթական հարուստ

ժառանգութիւն։

Սակայն 2023 թուականին Ազրպէյճանի
կողմէ իրականացուած ցեղային

զտումներուն հետեւանքով Արցախը

ամբողջութեամբ հայաթափուեցաւ։
Պատմութեան մէջ առաջին անգամ

շրջանը մնաց առանց իր բնիկ հայկական
բնակչութեան՝ ընդհատելով

հազարամեակներու շարունակական

ներկայութիւնը։

Այս ողբերգական իրադարձութիւնները ոչ
միայն մարդկային ճակատագիրներու

խեղում են, այլեւ լուրջ հարուած՝ շրջանի
պատմամշակութային ժառանգութեան։
Չնայած բռնի տեղահանութեան՝ Արցախը
կը շարունակէ մնալ հայ ժողովուրդի

պատմական յիշողութեան, ինքնութեան եւ
արդարութեան պայքարի անբաժանելի

մասը։

Յատկանշական է, որ տակաւին 1895
թուականին Պաքուի մէջ հայերէնով

հրատարակուած էր «Արցախ» գիրքը, ինչ
որ անգամ մը եւս կը վկայէ շրջանի
հայկական պատմական եւ մշակութային
ներկայութեան մասին։

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/


ԺԱՌԱՆԳՈՒԹԻՒՆ

WWW.WESTERNARMENIATV.COM

https://westernarmeniatv.com/category/%d5%a1%d6%80%d5%b4%d5%a7%d5%b6%d5%b8%d5%bd%d5%ab%d5%a4/


24

Արցախի հնամենի Թաղեր եւ Տող

գիւղերը յայտնի են իրենց հարուստ
պատմամշակութային

ժառանգութեամբ, եկեղեցիներով,
յուշարձաններով եւ ազգային

արժէքներով։ Սակայն

ազրպէյճանական բռնագրաւումէն ետք
այդ մշակութային կոթողները

ենթարկուած են ոչնչացման եւ պղծման։
Վանտալիզմի զոհ դարձած են նաեւ
թանգարաններն ու ազգային

հերոսներու յիշատակին նուիրուած

մասունքները, ներառեալ մարշալի

նշխարները։
Այս բոլորը անգամ մը եւս

կ’ապացուցեն, թէ բռնագրաւուած

տարածքներուն մէջ հայկական

մշակութային ժառանգութիւնը լուրջ

վտանգի տակ է։ Թաղերու, Տողի եւ միւս
բնակավայրերու ազատագրումը ոչ

միայն քաղաքական կամ տարածքային
հարց է, այլեւ պատմական

արդարութեան, մշակութային

ժառանգութեան եւ ազգային

յիշողութեան պահպանման

անհրաժեշտութիւն։

ՀՆԱՄԵՆԻ ՏՈՂ ԵՒ ԹԱՂԵՐ ԳԻՒՂԵՐՈՒ
ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ ԺԱՌԱՆԳՈՒԹԻՒՆԸ․
ՊԱՀՊԱՆՄԱՆ ԵՒ ՎԵՐԱԿԱՆԳՆՄԱՆ
ԱՆՀՐԱԺԵՇՏՈՒԹԻՒՆ — ՄՀԵՐ ՅԱՐՈՒԹԻՒՆԵԱՆ

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/


Հայկական մշակոյթին մէջ «Կեռխաչը» կամ
«Արեւախաչը» կը համարուի յաւերժութեան,

վերածնունդի եւ կեանքի շարունակականութեան
հնագոյն խորհրդանիշներէն մէկը։ 

westernarmeniatv.com



26

ԱՐՑԱԽԻ ՇՈՒՐՋ 30 ԹԱՆԳԱՐԱՆՆԵՐ ԵՒ
ՀԱՒԱՔԱԾՈՒՆԵՐ ԳՈՅԱԲԱՆԱԿԱՆ
ՍՊԱՌՆԱԼԻՔԻ ՏԱԿ ԵՆ․ ՅՈՎԻԿ ԱՒԱՆԵՍՈՎ

Արցախի մշակութային ժառանգութեան ՄԻՊ,
«Ազգային» պատմամշակութային ՀԿ

փոխնախագահ Յովիկ Աւանեսովը,
անդրադառնալով Թանգարաններու

միջազգային օրուան, ընդգծած է, որ

թանգարանները կարեւոր դեր ունին

մարդկութեան մշակութային ժառանգութեան
պահպանման, ուսումնասիրութեան եւ

հանրահռչակման գործին մէջ։ 1977
թուականին հաստատուած այս միջազգային
նախաձեռնութիւնը այսօր կը նշուի աշխարհի
աւելի քան 150 երկիրներու մէջ։

Աւանեսովը նշած է, որ բռնագրաւուած

Արցախին մէջ մշակութային ժառանգութիւնը
կը գտնուի համակարգուած ոչնչացման եւ
իւրացման վտանգին տակ։ Ազրպէյճանի

պետական քաղաքականութեան հետեւանքով
վտանգուած են Արցախի թանգարանները,
պատմամշակութային արժէքներն ու

հարիւրաւոր բացառիկ նմուշներ, որոնք ունին
ոչ միայն ազգային, այլեւ համամարդկային
նշանակութիւն։

Անոր խօսքով՝ 2023 թուականի

իրադարձութիւններէն ետք Արցախի շուրջ 30
պետական եւ մասնաւոր թանգարաններ

յայտնուած են գոյաբանական սպառնալիքի
պայմաններու տակ՝ կանգնելով ոչնչացման,
կեղծման եւ իւրացման վտանգին առջեւ։ Ան
շեշտած է, որ մշակութային ժառանգութեան
նկատմամբ այս քաղաքականութիւնը

նպատակ ունի խեղաթիւրելու պատմական
յիշողութիւնն ու վերացնելու հայկական

մշակութային ինքնութիւնը Արցախի մէջ։

Անդրադառնալով 2026 թուականի

Թանգարաններու միջազգային օրուան

խորագիրին՝ «Թանգարանները կը միացնեն
մասնատուած աշխարհը», Աւանեսովը նշած է,
որ միջազգային հանրութիւնը պէտք է ոչ միայն
խորհրդանշական յայտարարութիւններ ընէ,
այլեւ գործնական քայլեր ձեռնարկէ

վտանգուած մշակութային ժառանգութեան

պաշտպանութեան ուղղութեամբ։
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Ուիլյամ Սարոյեան (1908–1981) ամերիկահայ գրող
մըն է, որուն ստեղծագործութիւններուն մէջ
կեդրոնական նիւթերն են մարդկային ցաւը,
հայրենազրկումը եւ ներգաղթեալներու կեանքը։
Ան ծնած է Ամերիկայի Միացեալ Նահանգներու
Ֆրեզնօ քաղաքին մէջ՝ Պիթլիսէն գաղթած
հայկական ընտանիքի մը մէջ։
Մանկութեան տարիներուն, հօր կորուստէն ետք,
ան յայտնուած է ծանր պայմաններու մէջ, սակայն
վաղ տարիքէն սկսած է գրել մարդոց մասին՝
պարզ ու զգացական լեզուով։
1933-ին տպագրուած է անոր առաջին
պատմուածքը, իսկ 1934-ին՝ The Daring Young Man
on the Flying Trapeze and Other Stories ժողովածուն,
որ մեծ ճանաչում բերած է իրեն։ 1939-ին
արժանացած է Pulitzer Prize for Drama-ին՝ The Time
of Your Life թատերգին համար, սակայն
հրաժարած է զայն ընդունելէ։ Անոր գրական ոճը
յայտնի է «Saroyanesque» անունով։
Սարոյեան գրած է 60-է աւելի
ստեղծագործութիւններ, ուր մարդն է կեդրոնը՝ իր
յոյսերով, ցաւերով եւ արժանապատուութեամբ։
Ան բազմիցս այցելած է Հայաստան, իսկ 1978-ին
Երեւանի մէջ նշած է իր 70-ամեակը։ Անոր
աճիւնին մէկ մասը կը հանգչի Երեւանի
Կոմիտասի անուան պանթէոնին մէջ։
Անոր գործերը յատկապէս կ՚անդրադառնան հայ
ներգաղթեալներու կեանքի դժուարութիւններուն
եւ ինքնութեան պահպանման՝ ընդգծելով
մարդկայնութեան եւ սիրոյ ուժը։

ՈՒԻԼՅԱՄ ՍԱՐՈՅԵԱՆ․ ՄԱՐԴԱՍԻՐՈՒԹԵԱՆ
ԵՒ ՅԻՇՈՂՈՒԹԵԱՆ ԳՐՈՂԸ

Մայիս 18-ին Ախալքալաքի մէջ նշուած է
«Ազգային տարազի» տօնը, որ Ախալքալաքի
մէջ կը նշուի 2017 թուականէն։
Միջոցառման մասնակցած են շրջանի
տարբեր գիւղերէն ժամանած պարային
խումբեր։ Անոնք հաւաքուած են
Ախալքալաքի կեդրոնը՝ մշակոյթի տան
դիմաց, ազգային գեղեցիկ հագուստներով։
Բոլոր խումբերը միասնական ազգային պար
ներկայացուցած են, որմէ ետք քայլերթով
ուղղուած են դէպի Ախալքալաքի
գաւառագիտական թանգարան։

Ըստ ծրագիրին՝ նախատեսուած էր
համերգային միջոցառում «Խաս բախչա»
պարտէզին մէջ, սակայն եղանակային
պայմաններու պատճառով համերգը տեղի
ունեցած է մշակոյթի տան մէջ։
Ելոյթ ունեցած են «Մուռջի», «Ջաւախք»,
«Կորխ», «Պարալեթ», «Վաչեան», «Խանդօ»,
«Սամսար», «Ալաստան», «Վարեւան»,
«Դադեշ», «Ագանա», «Կոկիօ» պարային
խումբերը։

ԱԶԳԱՅԻՆ ՏԱՐԱԶԻ ՏՕՆԸ ԱԽԱԼՔԱԼԱՔԻ
ՄԷՋ
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ՏԵՐՍԻՄԻ 1938 ԹՈՒԱԿԱՆԻ ՈՂԲԵՐԳՈՒԹԻՒՆԸ՝
ՍԵՐՈՒՆԴՆԵՐՈՒ ՅԻՇՈՂՈՒԹԵԱՆ ՄԷՋ

Տերսիմի ապստամբութեան եւ անոր յաջորդած
կոտորածներուն յիշողութիւնը մինչեւ այսօր ծանր
բեռ կը մնայ Տերսիմէն սերած մարդոց համար։
Գրող Զեյնել Օզգիւնի պատմութիւնը կը

ներկայացնէ այն խոր ցաւն ու սարսափը, որ
տասնամեակներ շարունակ պահպանուած է

մարդոց յիշողութեան մէջ։
Հեղինակը կը պատմէ, որ Տերսիմի իւրաքանչիւր
բնակիչ՝ անկախ տարիքէն, իր յիշողութեան մէջ
կը կրէ 1938 թուականի ողբերգութեան մասին
որեւէ պատմութիւն։ Այդ յիշողութիւնները

փոխանցուած են սերունդէ սերունդ՝ իբրեւ

անդառնալի ցաւի եւ կորստեան վկայութիւն։
Պատմութեան կեդրոնին հեղինակին մօր

վկայութիւնն է, ով մանկութեան տարիներուն
սեփական աչքերով տեսած է տեղի ունեցած
ողբերգական դէպքերը։ 1938 թուականի Յուլիսին
զինուորականները Հէյտարան աշիրէթի կիներն
ու երեխաները հաւաքած եւ բերած էին գիւղ՝
յայտարարելով, թէ զիրենք պիտի տեղափոխեն
իրենց հարազատներուն մօտ։ Սակայն մարդիկ
կը հասկնային, որ իրենց մահ կը սպասէ։

Քանի մը օր ետք զինուորականները կրկին կը
հաւաքեն կիներն ու երեխաները եւ կը տանին
գիւղէն դուրս։ Շուտով լեռներուն ու ձորերուն մէջ
հնչած գնդացիրներու ձայները յստակ կը

դարձնեն անոնց ճակատագիրը։ Հեղինակին

մայրը կը պատմէ, թէ ինչպէս մարդիկ հեռուէն կը
տեսնէին փոշիի եւ ծուխի մէջ օդ բարձրացող
հագուստի կտորները՝ հասկնալով, որ

զանգուածային սպաննութիւն տեղի կ՚ունենայ։
Պատմութեան ամէնէն ցաւալի բաժիններէն մէկը
դիակներու տեսարանն է, որուն ականատես
կ՚ըլլան գիւղացիները քանի մը օր անց։
Յուլիսեան տաքին տակ մնացած կիներու եւ
երեխաներու մարմինները դարձած էին

մարդկային դաժանութեան սարսափելի

խորհրդանիշ։ Հեղինակը յատկապէս կը

յիշատակէ յղի կնոջ մը տեսարանը, զոր ամբողջ
կեանքին ընթացքին չէ կրցած մոռնալ։
Այս պատմութիւնը ոչ միայն անձնական

յիշողութիւն է, այլ նաեւ մարդկային

ողբերգութեան եւ պատմական ցաւի վկայութիւն։
Ան ցոյց կու տայ, թէ ինչպէս բռնութիւնը կրնայ
դառնալ հաւաքական յիշողութեան մէկ մասը եւ
շարունակել ապրիլ սերունդներու

գիտակցութեան մէջ տասնամեակներ անց։
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QU'EST-CE QUE L'ARMÉNIE 
OCCIDENTALE ?

La patrie des Arméniens est les hauts plateaux arméniens, qui
occupent une superficie de 400 000 km2 et sont situés entre trois
mers : la mer Méditerranée, la mer Caspienne et la mer Noire, avec
une altitude moyenne de 1 500 à 1 800 m au-dessus du niveau de la
mer.

Le point culminant des hauts plateaux arméniens est le sommet du
mont Masis (5 165 mètres). Le peuple arménien est la population
originaire de 6 provinces arméniennes (Bitlis, Trabzon, Van, Karin,
Kharberd, Tigranakert-Diyarbekir), historiquement appelées «
Arménie, puis Arménie turque, et maintenant Arménie Occidentale »,
et Cilicie. États prospères. Cependant, les hauts plateaux arméniens
furent le théâtre de conquêtes et de guerres des empires achéménide
et byzantin, des Arabes, des Mongols et des Turcs seldjoukides. Entre
1894 et 1923, trois gouvernements turcs successifs, le gouvernement
hamidien, le gouvernement des Jeunes Turcs et celui de Mustafa
Kemal, ont perpétré le génocide des Arméniens en Arménie
Occidentale, tuant prés de 2 millions de personnes.

Après le génocide, la plupart des Arméniens d’Arménie Occidentale
autochtones ont été expulsés de leur patrie ancestrale et dispersés
dans le monde entier. Aujourd’hui, ils vivent pour la plupart en exil
victimes des processus d’assimilation.
Les Arméniens qui vivent encore en Arménie Occidentale occupée
continuent de subir la pression du joug colonial des forces d’invasion
turques.

Dans le cadre du processus de reconstruction nationale, une
structure de l'État d'Arménie Occidentale continuatrice de l’Etat
d’Arménie reconnue en 1920 a été formée, dont la base est le Conseil
national d'Arménie Occidentale, qui a déclaré son existence à
Chouchi en Artsakh en 2004.

https://westernarmeniatv.com/



R
A

P
P

E
L

S
 H

IS
T

O
R

IQ
U

E
S

R
A

P
P

E
L

S
 H

IS
T

O
R

IQ
U

E
S

R
A

P
P

E
L

S
 H

IS
T

O
R

IQ
U

E
S

   
R

A
P

P
E

L
S

 H
IS

T
O

R
IQ

U
E

S
 

- Par décret russe du 29 décembre 1917, la
Russie reconnait le droit à l’autodétermination
des Arméniens de l’Arménie turque jusqu’à
leur indépendance, 
- Le 26 Février 1919, le Président de la
Délégation Nationale Arménienne Boghos
Nubar Pacha présente un Mémorandum sur
l’Arménie devant le Conseil Suprême des
Puissances Alliées.
- Le 15 Mai 1919, la Délégation Nationale,
première gouvernance de l’Arménie
Occidentale, élue par la Conférence Nationale
Arménienne à Paris, est composée de Son
Excellence Boghos Nubar Pacha, du
Professeur A. Der-Hagopian, des docteurs H.
Nevrouze et K. Pastermadjian et de MM. A.
Tchobanian et V. Tékéyan. Elle travaillera de
concert avec la Délégation de la République
Arménienne, composée de MM. Aharonian, H.
Ohandjanian et M. Bahadjanian el formera
avec cette dernière la Délégation de l'Arménie
Intégrale, dont la devise sera « l'Arménie
Intégrale, libre, el indépendante dans ses
limites historiques ». 
- L’Etat d’Arménie sur le territoire de l’Arménie
Occidentale a été reconnu de facto le 19
janvier 1920 (Journée d’indépendance), par le
Conseil Suprême des Puissances Alliées. 
- Le projet du Traité de Sèvres a été préparé à
la Conférence de Londres en février 1920 et
finalisé dans le cadre de la Conférence de San
Remo, le 24 avril 1920.
- L’Etat d’Arménie sur le territoire de l’Arménie
Occidentale a été reconnu de jure, le 11 Mai
1920 par le Conseil Suprême des Puissances
Alliées et par les Etats-Unis d’Amérique. Il est
décidé que la capitale de l’Etat arménien sera
Erzeroum (Karin). 
- Afin de faciliter l'adoption du Traité et
d'appliquer les clauses de Sèvres, l'armée
grecque a assailli le 23 Juin 1920 en Anatolie
et à la Thrace avec l'encouragement et le
soutien des États Alliés. Avec l'invasion l'une
après l'autre de Bursa, de Balikesir, d’Uşak et
de Nazilli, le but essentiel de ces attaques
était de provoquer l'application du Traité de
Sèvres et de ne pas permettre une
quelconque modification dans les articles du
Traité. 
- Par un Mémorandum en réponse au projet
du Traité de Sèvres remis le 11 mai 1920, la
Turquie reconnait un nouvel Etat arménien le
25 juin 1920. (Sur la base du Traité de Batoum
du 4 juin 1918). 
- Le 25 juin 1920, Damat Ferit Pacha en
délégation à Paris, présenta cette proposition
de paix alternative de l’Empire ottoman. Mais,
cette alternative ne fut acceptée par les
Puissances Alliés.

- Le Conseil de la Souveraineté se réunissantle 22
Juillet 1920, sous la présidence du Sultan
Vahidettin a considéré " qu'il préférait avoir une
faible existence que d'avoir une lourde perte " et a
décidé l'adoption du Traité. Après que Tevfik
Pacha n'eu pas signé ce Traité qui morcelle le
territoire turc et qui ne convient pas du tout avec
l'honneur et les sentiments nationaux, Reşat Halis
Bey, (bey ; titre donné aux personnes notables), et
Rıza Tevfik (Bölükbaşı) Bey, chargés par Damat
Ferit ont signé le Traité le 10 Août 1920. 
- L’Etat d’Arménie, les principales Puissances
Alliées, les Puissances Associées et la Turquie ont
signé le Traité International de Sèvres, le 10 août
1920. 
- Le 22 novembre 1920, le Président Woodrow
Wilson signe la Sentence arbitrale définissant les
frontières entre l’Etat d’Arménie sur le territoire de
l’Arménie Occidentale et la Turquie. 
- Le 17 Décembre 2004, à l’initiative d’Arménag
Aprahamian, le Conseil National des Arméniens
d’Arménie Occidentale déclare son existence à
Chouchi en Artsakh libéré. 
- Le 20 Janvier 2007, à Stépanakert en Artsakh, les
délégués de l’Assemblée des Arméniens
d’Arménie Occidentale adoptent une déclaration
officielle sur les droits des Arméniens d’Arménie
Occidentale, nation autochtone.
Le 17 septembre 2007, par 144 Etats, l’ONU
adopte la Déclaration sur les Droits des Peuples
Autochtones, qui leur reconnait leur droit à
l’autodétermination.
- Le 04 février 2011, le Conseil National sous la
présidence d’Arménag Aprahamian constitue un
gouvernement de l’Arménie Occidentale. 
- Le 24 janvier 2013, le Conseil National et le
gouvernement d’Arménie Occidentale déclarent
communément le projet de constitution d’un
Parlement d’Arménie Occidentale par des
élections démocratiques. Le 16 décembre 2013,
64 députés sont officiellement élus par les
Arméniens d’Arménie Occidentale inscrits sur la
liste électorale.
- Le 16 décembre 2013, le 1er Président de la
République d’Arménie Occidentale Arménag
Aprahamian, est officiellement élu par les députés
du Parlement. - Le 23 février 2014, un décret
Présidentiel déclare que la République d’Arménie
Occidentale est l’Etat continuateur de l’Etat
d’Arménie reconnu en 1920. 
- Le 16 Février 2014, un Décret Présidentiel
officialise le siège du Conseil National et du
Gouvernement à Karin (Erzeroum) en Arménie
Occidentale. 
- Le 09 Mai 2016, au nom de l’Arménie
Occidentale, par décret, le Président de la
République d’Arménie Occidentale adopte la
Constitution Nationale de la République
d’Arménie qui est signée et approuvée par tous
les citoyens d’Arménie Occidentale. 
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- Le 24 Juin 2016, au nom de l’Arménie
Occidentale, le Président Arménag
Aprahamian ratifie le Traité International
de Sèvres. 

Ainsi, le Traité de Sèvres a consacré de
façon officielle et indiscutable les droits
des Arméniens sur certains territoires

appréhendés par les Turcs.

Sans doute la Commission du Droit
International créée par l’ONU, le 21 novembre
1947, et qui procède à l’examen des traités
léonins, sera-t-elle amenée à examiner la
validité du Traité de Lausanne au regard du
droit international public. Un traité qui bafoue
le droit et l’équité est toujours éphémère. Il est
source de déséquilibre et non de paix. Le
peuple arménien d’Arménie Occidentale,
quand bien même génocidé est tenace, il
demande que justice lui soit enfin rendue. Ses
droits sont imprescriptibles, de même que le
sont les crimes contre l’humanité aux termes
de la loi internationale. 

Pour sa part, le Parlement français l’a rappelé
par une loi ; « les crimes contre l’humanité, tels
qu’ils sont définis par la Résolution des Nations
Unies du 13 février 1946 prenant acte de la
définition des crimes contre l’humanité telle
qu’elle figure dans la Charte du Tribunal
International du 8 août 1945, sont
imprescriptibles par nature ».

Quand bien même si le Traité de Sèvres n’a pas
été ratifié par toutes les parties, comme par
exemple la France, il a été appliqué par ces
mêmes parties qui ne l’ont pas ratifié, par
exemple la question des Mandats de
protection des populations civiles de la part de
la France en Cilicie, de la Grande-Bretagne, et
de l’Italie qui n’ont pas été respectés.

Pour mieux comprendre le système de
ratification des parties signataires du Traité de
Sèvres, il est important d’étudier la
Constitution nationale de chacun des Etats
signataires y compris de l’Empire ottoman
(Turquie). Par exemple, suite au Conseil de
souveraineté du Sultan Mehmed VI en date du
22 juillet 1920, le Sultan ordonne la signature
du Traité de Sèvres, ce qui équivaut sur la base
de la Constitution ottomane à une ratification.

Les chiffres révélés sur les Réparations dans
cette étude, ne prennent pas compte de
l’ensemble de la période génocidaire, ainsi que
des caractéristiques présentées à la
Conférence de la Paix par Boghos Nubar en
février 1919 à Paris.

Les Arméniens doivent exiger entre autres de
la part des Etats signataires, la ratification du
Traité de Sèvres.

Et, ces territoires d’Arménie Occidentale ayant
été vidés de leurs populations par les
déportations et les massacres, il était
assurément nécessaire, tant sur le plan
historique que juridique, que ces droits fussent
proclamés. Le premier génocide contemporain
avait ainsi été sanctionné par la réparation
accordée au peuple arménien qui en fut la
victime. On avait admis que la violence et le
crime ne conféraient pas un droit au peuple
qui l’a perpétré. Il est hautement regrettable
que les signataires du Traité de Sèvres aient
ensuite par lassitude ou par un intérêt illusoire,
oublié les Arméniens. Mais le Traité de
Lausanne ne pouvait faire disparaître les droits
de ces derniers. 

Du reste, ce Traité est inopposable,
conformément au Droit International, au
peuple arménien qui n’y était pas partie alors
qu’il était signataire du Traité de Sèvres. Le
droit international public décide que lorsqu’un
traité collectif est abrogé et remplacé par un
autre, ce dernier ne sera pas opposable à l’Etat
signataire du premier qui n’aura pas été partie
au second. Pour cet Etat, le premier y traité
continue à avoir effet. En conséquence,
l’Arménie, signataire du Traité de Sèvres, mais
écartée du Traité de Lausanne, peut
légitimement demander l’application des
dispositions du Traité de Sèvres. 

C’est au surplus le cas type du traité léonin
obtenu par la force ou la contrainte militaire ou
diplomatique et dont la validité est contestée
de façon générale.
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Prétendre la non mise en vigueur du Traité de
Sèvres ou son remplacement fait partie de la
politique turque anti-arménienne et
évidemment anti-Arménie Occidentale.

Jamais un Traité de paix communément appelé
Traité de Sèvres n’a fait l’objet d’une politique
aussi agressive pour essayer de le remplacer,
face aux populations concernées.

Pour pouvoir tenter de remplacer le Traité de
Sèvres sans pouvoir le réviser, certains Etats et
forces politiques ont organisé le Traité
d’Alexandropol (2 décembre 1920), le Traité de
Moscou (16 mars 1921), le Traité de Kars (20
octobre 1921), le Traité ou accord d’Angora (20
octobre 1921), le Traité de Lausanne (24 juillet
1923), l’accord avec l’organisation kurde
Hoyboun (1927), la Résolution politique sur la
Question arménienne du Parlement européen
(18 juin 1987), la situation en Arménie
soviétique (1988/1989), la première guerre en
Artsakh, la destruction du cimetière de Jugha
(14 décembre 2005) au Nakhitchevan, la
seconde guerre en Artsakh, ayant comme
conséquences, les prochains (futurs) accords
entre l’Azerbaïdjan, la Turquie et la République
d’Arménie (Orientale). 

Tout ceci n’a pas suffit (ces accords n’étant pas
juridiquement légitimes), et ne suffira pas pour
remplacer le Traité de Sèvres et pour freiner
les revendications de l’Arménie Occidentale et
l’exequatur de la Sentence arbitrale du
Président Woodrow Wilson.

Le 23 août 1990, dans ses limites
administratives, la république soviétique
d’Arménie s’est déclarée indépendante de
l’Union soviétique qui a occupé le territoire de
la république d’Arménie intégrale depuis le 02
décembre 1920, déjà reconnue à l’époque
comme Etat indépendant. 

Par sa déclaration d’indépendance et
l’article 11, elle reconnait qu’un génocide
des Arméniens a eu lieu en Arménie
Occidentale.

La séparation de la république soviétique
d’Arménie de la république d’Arménie de 1920
a été actée par le parlement de la république
nouvellement déclarée, le 21 septembre 1991.

La nouvelle république d’Arménie ne se
déclarant ni comme Etat successeur ni Etat
continuateur de la république d’Arménie de
1920 a renoncé à toutes revendications vis-à-
vis de la Turquie. 

Par conséquent, une attribution distincte des
tâches et une séparation des rôles entre les
composantes occidentale et orientale de la
nation arménienne, et la coordination de leurs
efforts pourraient contribuer à une solution
optimale de leurs problèmes nationaux.
C’est pourquoi non seulement l’Arménie
Occidentale n’a pas renoncé à ses droits, mais
également elle n’a pas renoncé à ses devoirs
en direction de sa population et en direction
des Etats l’ayant reconnu comme souveraine,
libre et indépendante.
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- Le 19 janvier 2020, le nouveau gouvernement
présente son projet gouvernemental devant les
députés de l’Assemblée Nationale de l’Arménie
Occidentale. 

- Le 10 août 2020, les Arméniens d’Arménie
Occidentale, leur président, leur gouvernement, et
leur parlement commémorent officiellement le
Centenaire de la signature du traité international de
paix signé à Sèvres. 

- Le 27 septembre 2020, débute la seconde guerre en
Artsakh déclenchée par l’Azerbaïdjan appuyée par
une coalition internationale d’Etats et de terroristes
djihadistes en provenance de Syrie. 

- Le 08 novembre 2020, les forces armées azéries
annoncent l’occupation de Chouchi. 

- Le 1er mars 2021, Le Parlement d’Artsakh déclare
les territoires sous contrôle de l’Azerbaïdjan suite à
la guerre de 44 jours comme territoires occupés.

 http://www.nankr.am/hy/4027 
- Le 1er mars 2021, Le Parlement de l’Arménie
Occidentale adopte la Loi sur l’Artsakh
reconnaissant le droit à l’autodétermination des
Arméniens d’Artsakh et leur autonomie sur la base
de la reconnaissance territoriale de la Conférence de
San Remo et du Traité de Sèvres comme partie
intégrante de la République d’Arménie de 1920. 

- Le 1er mars 2021, Le Parlement de l’Arménie
Occidentale adopte la Loi sur l’Artsakh
reconnaissant le droit à l’autodétermination des
Arméniens d’Artsakh et leur autonomie sur la base
de la reconnaissance territoriale de la Conférence de
San Remo et du Traité de Sèvres comme partie
intégrante de la République d’Arménie de 1920. 

- Le 20 janvier 2024, 65 députés sont officiellement
élus par les Arméniens d’Arménie Occidentale
inscrits sur la liste électorale.

- Le 21 janvier 2024, la nouvelle Présidente de la
République d’Arménie Occidentale Lydia Margossian,
est officiellement élue par les députés du Parlement
pour un premier mandat. 

- Le 22 novembre 2025, suite au retrait de la
Présidente Lydia Margossian, ArménagAprahamian
est nouvellement et officiellement élu par les
députés du Parlement pour un troisième mandat
non-consécutif aux mandats précédents
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- Le 09 août 2016, au nom de l’Arménie Occidentale, le
Président ratifie la Convention des Nations Unies sur le
droit de la mer.

- Le 01 Octobre 2016, au nom de l’Arménie Occidentale,
le Président ratifie la Convention concernant les Droits
et les Devoirs des Etats. 

Le 20 janvier 2017, au nom de l’Arménie Occidentale, le
Président ratifie la Charte des Nations Unies.

- Le 17 décembre 2018, 77 députés sont officiellement
élus par les Arméniens d’Arménie Occidentale inscrits
sur la liste électorale. 

- Le 18 janvier 2019, le Président de la République
d’Arménie Occidentale, Arménag Aprahamian, est
officiellement réélu par les députés du Parlement pour
un second mandat. 

http://www.nankr.am/hy/4027
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17E SESSION DE L’ASSEMBLÉE NATIONALE
D’ARMÉNIE OCCIDENTALE : RÉFLEXION SUR LE
GÉNOCIDE DES GRECS PONTIQUES 

Le 20 mai 2026, s’est tenue la 17e session de
l’Assemblée nationale de la République
d’Arménie Occidentale, en format virtuel. Dix-
sept des cinquante-trois députés élus y ont
participé.
La session a été ouverte et présidée par la
députée Marietta Dumikyan. Après l’adoption
de l’ordre du jour et la lecture du procès-verbal
de la session précédente, des questions
d’importance nationale et politique ont été
débattues.
Mme Dumikyan a souligné l’importance de la
réunion en ligne prévue le 24 mai, consacrée
au treizième anniversaire de la création de
l’Assemblée nationale d’Arménie Occidentale.
Dans son discours, elle a insisté sur le fait que
la formation de l’Assemblée nationale
constituait une étape importante vers la mise en
place des institutions étatiques et l’autonomie
nationale.
Au cours de la session, une attention
particulière a également été portée au génocide
des Grecs pontiques. Les participants ont
souligné que le 19 mai est une journée de
commémoration et de deuil, qui unit les destins
tragiques des Grecs pontiques et des
Arméniens d’Arménie Occidentale. Il a été noté
que les deux peuples avaient été victimes de
politiques génocidaires au début du XXe siècle
: massacres, déportations forcées et spoliation
de leurs terres ancestrales.
Au cours des débats, il a été souligné que les
églises, les écoles et le patrimoine culturel
avaient été détruits dans le but d’effacer la
présence historique de ces peuples sur leurs
terres natales. Les intervenants ont insisté sur
l’importance de préserver la mémoire historique
et de poursuivre la lutte pour la justice.
À la fin de la séance, Marietta Doumikyan a
prononcé le discours de clôture.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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MEETING DEDICATED TO THE 13TH ANNIVERSARY
OF THE PARLIAMENT OF THE REPUBLIC OF
WESTERN ARMENIA

Le 24 mai 2026, une réunion Zoom dédiée au «
13e anniversaire du Parlement de la République
d'Arménie Occidentale » s'est tenue
simultanément à 17h00 à Paris et à 19h00 à
Erevan.
Cette réunion a rassemblé des représentants des
structures nationales, des parlementaires et des
personnalités publiques, soulignant l'importance
de la continuité institutionnelle et de l'agenda
national.
Le discours d'ouverture a été prononcé par le
Président de la République d'Arménie
Occidentale, Armenag Aprahamian :
« Ces treize années ont été une période de lutte,
d'organisation et de défense de nos droits sur la
scène internationale. Nous continuons de
renforcer nos institutions étatiques avec
confiance en l'avenir. »
La Cheffe du Gouvernement, Lydia Margossian, a
déclaré dans son discours :
« Notre travail n'est pas seulement politique, c'est
aussi une mission de préservation de la mémoire
culturelle et historique. »
La Présidente de l'Assemblée nationale, Nelly
Harutyunyan, a souligné :
« Ce Parlement est un symbole de la volonté et
de l'organisation de notre peuple. Nous devons
continuer à agir unis. » Le député Masis Injijyan a
ajouté :
« Il est de notre devoir de renforcer les relations
internationales et de présenter notre programme
sur des plateformes plus larges.»
La députée Maretta Dumikyan a souligné dans
son discours :
« Chaque réunion de ce type constitue un pas de
plus vers la réalisation de nos objectifs. La
continuité et l’unité sont essentielles.»
La réunion s’est conclue par des discussions
conjointes et la présentation des programmes à
venir, réaffirmant ainsi la continuité des activités
de l’institution.
Lien :
http://www.western-
armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_Hayasdani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
http://www.western-armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_Hayasdani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf
http://www.western-armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_Hayasdani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf
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COMMÉMORATION DU GÉNOCIDE DES
GRECS PONTIQUES 

Une cérémonie commémorative dédiée au
génocide des Grecs pontiques s’est tenue à
Erevan, à la Mission auprès de la
République d’Arménie Occidentale. Cet
événement a été organisé à l’initiative de la
Présidente du Parlement d’Arménie
Occidentale, Nelly Harutyunyan.

Dans son discours d’ouverture, Nelly
Harutyunyan a souligné la nécessité de
préserver la mémoire historique, insistant
sur le fait que la reconnaissance et la
condamnation des génocides constituent
une étape essentielle pour prévenir de
nouveaux crimes. Selon elle, « la douleur
historique des peuples ne pourra être
apaisée tant que justice ne sera pas
pleinement rendue ».

Ashot Harutyunyan, député à l’Assemblée
nationale de la République d’Arménie
Occidentale et président de la Commission
des questions relatives à l’Artsakh, a
également pris la parole lors de cet
événement. Il a évoqué le danger persistant
des politiques génocidaires et a souligné
que la mémoire de l’histoire est une
composante fondamentale de l’identité des
peuples. 

D’après les sources historiques, le génocide
des Grecs pontiques a débuté en 1916,
mais la politique anti-grecque de la Turquie
a atteint son apogée le 19 mai 1919, jour de
l’arrivée de Mustafa Kemal Atatürk au Pont.
Cette date est officiellement commémorée
comme la journée de souvenir du génocide
des Grecs pontiques.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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LE LAC GAYLATU EST TOUJOURS SOUS
LA GLACE. DES VUES IMPRENABLES 

En Arménie Occidentale, dans le
bassin intermontagneux du massif du
Bar, à 2 247 m d’altitude, dans la
région d’Ararat (où se situent les lacs
d’altitude Gaylatu, Gaylato, Gaylatva,
Dzknaber, aujourd’hui Balygh-gyol (lac
aux Poissons), Balyq), le lac reste
entièrement recouvert de glace, même
en mai, offrant un paysage digne de
l’Antarctique.

Ce joyau naturel est considéré comme
l’un des plus hauts lacs de la région et
est particulièrement réputé pour ses
panoramas pittoresques. Il est
d’origine tectonique et volcanique.

Habituellement, la glace commence à
fondre début avril, mais cette année,
grâce au froid, elle a persisté.
Sommets enneigés, surface glacée et
bateaux échoués sous la neige sur les
rives composent un tableau hivernal
unique, même en ce dernier mois de
printemps.

D’après les habitants, les années
précédentes, le lac fondait beaucoup
plus tôt, mais le spectacle de cette
année est d’une beauté exceptionnelle
et suscite un vif intérêt chez les
visiteurs.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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« GÉNÉRATIONS, CONNAISSEZ-VOUS »
: UN APPEL À LA RECONNAISSANCE
NATIONALE 

Le célèbre message de Paruyr Sevak, «
Générations, connaissez-vous », résonne encore
aujourd’hui comme un appel à la vigilance et à la
connaissance de soi pour le peuple arménien.
Dans sa réflexion sur cette idée, Armine
Kotanjian s’efforce de réinterpréter l’expérience
historique, les erreurs et les illusions persistantes
du peuple arménien.

Selon l’auteure, le peuple arménien a vécu
pendant des siècles avec la conviction que le
pardon et les concessions étaient des valeurs
fondamentales, indépendamment des réalités
politiques. Cependant, l’histoire a maintes fois
démontré que le monde est souvent guidé non
par la morale, mais par le principe de la force et
les intérêts nationaux envers les peuples faibles.

L’article souligne que, sous couvert de valeurs
chrétiennes, les Arméniens ont souvent cru à de
fausses promesses et succombé à la tromperie.
Bien que des tentatives de résistance et de
rébellion aient eu lieu à différentes époques, le
peuple est néanmoins retombé dans les mêmes
illusions, faisant confiance aux forces extérieures
et à des voisins prétendument « amis ».

L’auteure constate avec regret qu’à travers
l’histoire, des puissances étrangères, profitant de
la confiance et de la faiblesse du peuple
arménien, se sont emparées des terres
arméniennes. 
Ces observations se présentent non seulement
comme une analyse du passé, mais aussi comme
un enseignement essentiel pour le présent : la
nécessité de reconnaître sa propre force, de
définir clairement les intérêts nationaux et de ne
pas perdre la mémoire historique. Ainsi, le
message « Générations, connaissez-vous »
devient non seulement une expression littéraire,
mais aussi un impératif de conscience nationale
et de lucidité politique.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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« KERKHATCH » ET « AREVAKHATCH » : LA
VÉRITABLE HISTOIRE DE SYMBOLES SECRETS 

Dans la culture arménienne, la croix, ou croix
solaire, est considérée comme l’un des plus
anciens symboles d’éternité, de renaissance et
de continuité de la vie. Elle accompagne le
peuple arménien depuis des siècles,
s’exprimant dans les peintures rupestres,
l’architecture, le tissage de tapis, les
miniatures et diverses formes d’art appliqué.

Ce symbole est classé comme une variante de
la croix gammée. Le mot « croix gammée »
vient du sanskrit et signifie « bien-être », «
souhait de réussite ». Dans la culture
arménienne, elle est connue sous le nom de «
croix » et avait une signification exclusivement
positive et spirituelle, bien avant d’être utilisée
par l’Allemagne nazie au XXe siècle.

Les croix solaires découvertes dans les
peintures rupestres des monts Geghama et de
la région de Syunik sont considérées comme
parmi les plus anciens exemples de ce
symbole. Elles étaient souvent représentées
comme des images du soleil ou du
mouvement cosmique, sous des formes
sinueuses et à multiples ailes.

Dans la tradition arménienne, la croix gammée
à courbure dextre est généralement associée
au soleil, et celle à courbure sénestre à la
lune. Au Moyen Âge, la croix aurore boréale
était également largement utilisée dans
l’architecture arménienne, notamment sur les
remparts de la ville d’Ani et dans
l’ornementation des églises. Selon les
historiens de la culture, la croix aurore boréale
est un élément important de la mémoire
historique et de l’identité du peuple arménien,
préservée depuis des millénaires comme
symbole de vie et d’éternité.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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SUR LES TRACES DU PRÊTRE SILENCIEUX
GOMIDAS 

Les grands noms de l’histoire, de la culture et
de la littérature arméniennes sont les piliers
inébranlables de notre fierté nationale.
L’héritage spirituel et culturel qu’ils ont créé a
façonné l’identité arménienne pendant des
siècles et transmis de génération en génération
l’idéal de dignité nationale. Parmi ces grands
noms, Gomidas Vartabed, maître incontesté de
la musique arménienne, dont le nom est depuis
longtemps devenu une référence nationale,
occupe une place à part.

L’ouvrage récemment paru, «Gomidas »,
compilé et édité par Hovsep Nalbandian,
fervent défenseur de la culture arménienne, est
un cadeau précieux pour le lecteur arménien.
Ce livre présente des pages importantes de la
vie de Gomidas, des lettres, des articles, des
poèmes et de précieux témoignages écrits à
son sujet. On y trouve également des analyses
et des œuvres des grands noms de la littérature
arménienne : Hrachya Acharyan, Shahan
Shahnur, Yeghishe Charents, Hovhannes
Shiraz et d’autres encore. 

Cet ouvrage de 477 pages possède non
seulement une valeur historique et culturelle
indéniable, mais il transmet également au
lecteur la fierté d’être Arménien, de lire en
arménien et d’appartenir au patrimoine national.
L’image de Gomidas y est présentée comme un
symbole incarnant la douleur et la force
spirituelle du peuple arménien. De tels livres
jouent un rôle essentiel dans la préservation de
l’identité arménienne. 

La transmission de la langue, de l’art et de
l’histoire arméniens est la responsabilité de
chaque Arménien, et le souvenir des grands
hommes de la nation est un moyen privilégié de
préserver notre identité.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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LA RÉACTION AU GÉNOCIDE DES ARMÉNIENS
DANS LA PRESSE ET LES RÉSEAUX SOCIAUX
LIBANAIS

Le 24 avril 2026, la presse libanaise et les réseaux
sociaux ont largement couvert les
commémorations, soulignant l’importance de la
mémoire historique ainsi que la présence et le rôle
de la communauté arménienne au Liban.

La déclaration du président libanais Joseph Aoun,
qualifiant le génocide des Arméniens de « tragédie
humaine », a suscité un vif intérêt médiatique. Son
discours a mis l’accent sur la mission du Liban en
matière de diversité et de coexistence, ainsi que
sur la contribution de la communauté arménienne
au développement moderne du pays.

Le journal « Nahar » a publié des articles
consacrés à la préservation de l’identité
arménienne et abordant les défis liés à la
migration. Le journal a également couvert les
cérémonies commémoratives organisées au
monastère d’Antélias et a interviewé des
personnalités arméniennes.
Le journal « Jumhuria » a publié un article intitulé
« La mémoire comme justice », qui souligne
l’importance de la mémoire historique comme
exigence de justice. Plusieurs médias et agences,
dont « Uikala Watania », « Liuaa », « Makazin » et
d’autres sources, ont diffusé la déclaration
commune des trois partis arméniens, ainsi que le
message du Catholicos de la Grande Maison de
Cilicie, Aram Ier, adressé à la communauté.

La presse francophone, notamment « L’Orient-Le
Jour », a couvert les événements d’Antélias,
soulignant également l’importance de préserver
l’identité culturelle arménienne.

Des personnalités politiques et publiques
libanaises ont également publié des messages
commémoratifs sur les réseaux sociaux. Gebran
Pasil a souligné l’importance du souvenir
historique pour prévenir la résurgence de la haine.
Sami Gemayel et Nedim Gemayel ont insisté sur
l’inéluctabilité de la vérité et de la mémoire, et
Samir Zahjan a évoqué la résistance des peuples
en lutte.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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ARTSAKH : DES MILLÉNAIRES DE PRÉSENCE
ARMÉNIENNE AU DÉPLACEMENT FORCÉ 

Depuis des siècles, l’Artsakh est la terre
natale de sa population arménienne
autochtone, un berceau important de la
foi, de la culture et de l’identité nationale.
Le peuple arménien a maintenu sa
présence sur cette terre historique
pendant des millénaires, y créant un
riche patrimoine spirituel, culturel et
civilisationnel.

Cependant, en 2023, suite à un
nettoyage ethnique perpétré par
l’Azerbaïdjan, l’Artsakh a été
entièrement dépeuplé. Pour la première
fois de son histoire, la région s’est
retrouvée sans sa population
arménienne autochtone, interrompant
une présence continue de plusieurs
millénaires.

Ces événements tragiques constituent
non seulement une distorsion du destin
humain, mais aussi un coup dur porté au
patrimoine historique et culturel de la
région. Malgré le déplacement forcé,
l’Artsakh demeure une partie intégrante
de la mémoire historique, de l’identité et
de la lutte pour la justice du peuple
arménien.

Il est à noter que dès 1895, l’ouvrage «
Artsakh » était publié en arménien à
Bakou, témoignant une fois de plus de la
présence historique et culturelle
arménienne dans la région.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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Les anciens villages de Tagher et
Togh, en Artsakh, sont réputés pour
leur riche patrimoine historique et
culturel, leurs églises, leurs
monuments et leurs valeurs
nationales. Cependant, après
l’occupation azerbaïdjanaise, ces
monuments culturels ont été détruits et
profanés. Les musées et les lieux de
mémoire dédiés aux héros nationaux,
notamment la dépouille du maréchal,
ont également été victimes de
vandalisme. 

Tout cela prouve une fois de plus que
le patrimoine culturel arménien dans
les territoires occupés est gravement
menacé. La libération de Tagher, Togh
et des autres localités n’est pas
seulement un enjeu politique ou
territorial, mais aussi une nécessité
pour la justice historique, la
préservation du patrimoine culturel et
la mémoire nationale.

LE PATRIMOINE CULTUREL DES ANCIENS
VILLAGES DE TOGH ET TAGHER : NÉCESSITÉ DE
PRÉSERVATION ET DE RESTAURATION – MHER
HARUTYUNYAN 

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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Dans la culture arménienne, la croix, ou croix
solaire, est considérée comme l’un des plus anciens
symboles d’éternité, de renaissance et de continuité

de la vie. 
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UNE TRENTAINE DE MUSÉES ET COLLECTIONS
D’ARTSAKH SONT MENACÉS DE DISPARITION.
HOVIK AVANESOV

 Le médiateur du patrimoine culturel de
l’Artsakh, Hovik Avanesov, vice-président
de l’ONG historique et culturelle « Azgayin
», a souligné, à l’occasion de la Journée
internationale des musées, le rôle essentiel
des musées dans la préservation, l’étude et
la diffusion du patrimoine culturel de
l’humanité. Cette initiative internationale,
créée en 1977, est aujourd’hui célébrée
dans plus de 150 pays.

M. Avanesov a constaté que le patrimoine
culturel de l’Artsakh occupé est menacé de
destruction et d’appropriation
systématiques. La politique de l’État
azerbaïdjanais met en péril les musées, les
valeurs historiques et culturelles, ainsi que
des centaines de pièces uniques
d’importance nationale et universelle.

Selon lui, suite aux événements de 2023,
une trentaine de musées, publics et privés,
en Artsakh sont confrontés à une menace
existentielle : destruction, falsification et
appropriation. Il a insisté sur le fait que cette
politique du patrimoine culturel vise à
déformer la mémoire historique et à effacer
l’identité culturelle arménienne en Artsakh.

Faisant référence au thème de la Journée
internationale des musées 2026, « Les
musées unissent un monde fragmenté »,
Hovik Avanesov a souligné que la
communauté internationale ne devait pas se
contenter de déclarations symboliques,
mais aussi prendre des mesures concrètes
pour protéger le patrimoine culturel menacé.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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William Saroyan (1908-1981) était un écrivain
arméno-américain dont l’œuvre explore la
souffrance humaine, le déracinement et la vie des
immigrés. Né à Fresno, aux États-Unis, il était issu
d’une famille arménienne originaire de Bitlis.
Après la perte de son père durant son enfance, il
connut des difficultés, mais dès son plus jeune
âge, il commença à écrire sur les gens avec une
simplicité et une sensibilité remarquables.
Sa première nouvelle fut publiée en 1933, et en
1934, le recueil « Le Jeune Homme audacieux sur
le trapèze volant et autres nouvelles » lui apporta
une grande notoriété. En 1939, il reçut le prix
Pulitzer pour sa pièce « Le Temps de votre vie »,
qu’il refusa. Son style littéraire est qualifié de «
saroyanesque ».
Saroyan a écrit plus de soixante œuvres où les
personnages sont dépeints avec humanité, leurs
espoirs, leurs peines et leur dignité. Il se rendit à
plusieurs reprises en Arménie et, en 1978, il
célébra son soixante-dixième anniversaire à
Erevan. Une partie de sa dépouille repose au
Panthéon Gomidas d’Erevan.
Ses œuvres abordent notamment les difficultés
rencontrées par les immigrés arméniens et la
préservation de leur identité, soulignant la force de
l’humanité et de l’amour.

WILLIAM SAROYAN : L’ÉCRIVAIN DE L’HUMANITÉ
ET DE LA MÉMOIRE 

Aujourd’hui, 18 mai, Akhalkalak a célébré la
fête du « costume national », une tradition
instaurée en 2017. Différents groupes de
danse venus de divers villages de la région ont
participé à l’événement.
Les groupes se sont rassemblés au centre
d’Akhalkalak, devant la Maison de la Culture,
vêtus de magnifiques costumes traditionnels.
Après une danse traditionnelle commune, ils
ont défilé jusqu’au Musée provincial
d’Akhalkalak. Un concert était initialement
prévu au parc « Khas Bakhcha », mais en
raison des conditions météorologiques, il a
finalement eu lieu à la Maison de la Culture.
Les groupes de danse « Murji », « Javakhk »,
« Korkh », « Baralet », « Vachiyan », « Khando
», « Samsar », « Alastan », « Varevan », «
Dadesh », « Agana » et « Kokio » ont participé
à cette fête.

FESTIVAL DU COSTUME NATIONAL À
AKHALKALAK 
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LA TRAGÉDIE DE DERSIM EN 1938 DANS LA
MÉMOIRE DES GÉNÉRATIONS 

Le souvenir du soulèvement de Dersim et des
massacres qui s’ensuivirent reste un lourd fardeau
pour les habitants de Dersim, encore aujourd’hui. Le
récit de l’écrivain Zeynel Ozgun témoigne de la
profonde douleur et de l’horreur qui perdurent dans
les mémoires depuis des décennies.

L’auteur affirme que chaque habitant de Dersim,
quel que soit son âge, porte en lui le souvenir de la
tragédie de 1938. Ces souvenirs se transmettent de
génération en génération comme le témoignage
d’une douleur et d’une perte irréversibles.

Au cœur du récit se trouve le témoignage de la
mère de l’auteur, qui a été témoin des événements
tragiques lorsqu’elle était enfant. En juillet 1938, les
soldats ont rassemblé les femmes et les enfants du
village de Heydaran et les ont emmenés au village,
annonçant qu’ils seraient confiés à leurs proches.
Cependant, les habitants savaient que la mort les
attendait.
Quelques jours plus tard, les soldats ont de
nouveau rassemblé les femmes et les enfants et les
ont emmenés hors du village. Bientôt, les
crépitements des mitrailleuses dans les montagnes
et les vallées ont scellé leur destin. La mère de
l’auteure raconte comment des gens, de loin,
aperçurent des vêtements s’élever dans la
poussière et la fumée, et comprirent qu’un
massacre était en cours.

L’un des aspects les plus douloureux du récit est la
vision des cadavres à laquelle les villageois furent
confrontés quelques jours plus tard. Les corps de
femmes et d’enfants, abandonnés sous la chaleur
de juillet, étaient devenus un symbole terrible de la
cruauté humaine. L’auteure évoque notamment
l’image d’une femme enceinte, qu’elle n’oubliera
jamais.

Ce récit n’est pas seulement un souvenir personnel,
mais aussi un témoignage de la tragédie humaine et
de la douleur de l’histoire. Il montre comment la
violence peut s’inscrire dans la mémoire collective
et continuer à hanter la conscience des générations
futures.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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WHAT IS WESTERN 
ARMENIA? 

The homeland of the Armenians is the Armenian Highlands, which
cover an area of 400,000 km2 and are located between three seas: the
Mediterranean, the Caspian and the Black, with an average altitude
of 1,500 to 1,800 m above sea level.

The highest point in the Armenian highlands is Mount Masis (5,165
metres). The Armenian people are the original inhabitants of 6
Armenian provinces (Bitlis, Trabzon, Van, Karin, Kharberd,
Tigranakert-Diyarbekir), historically known as Armenia, then Turkish
Armenia, and now Western Armenia, and Cilicia. 

Prosperous states. However, the Armenian highlands were the scene
of conquests and wars by the Achaemenid and Byzantine empires,
the Arabs, the Mongols and the Seljuk Turks. Between 1894 and 1923,
three successive Turkish governments, the Hamidian government,
the government of the Young Turks and that of Mustafa Kemal,
perpetrated the genocide of Armenians in Western Armenia, killing
almost 2 million people.

After the genocide, most of the indigenous Armenians of Western
Armenia were expelled from their ancestral homeland and dispersed
throughout the world. Today, most of them live in exile, victims of
assimilation processes.

The Armenians who still live in occupied Western Armenia continue
to suffer under the colonial yoke of the invading Turkish forces.
As part of the process of national reconstruction, a structure of the
State of Western Armenia, a continuation of the State of Armenia
recognised in 1920, has been formed, based on the National Council
of Western Armenia, which declared its existence in Shushi in Artsakh
in 2004.

https://westernarmeniatv.com/
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- By Russian decree of December 29, 1917,
Russia recognized the right to self-
determination of the Armenians of Turkish
Armenia until their independence,
- On February 26, 1919, the President of the
Armenian National Delegation Boghos Nubar
Pasha presented a Memorandum on Armenia
before the Supreme Council of the Allied
Powers.
- On May 15, 1919, the National Delegation,
the first governance of Western Armenia,
elected by the Armenian National Conference
in Paris, was composed of His Excellency
Boghos Nubar Pasha, Professor A. Der-
Hagopian, doctors H. Nevrouze and K.
Pastermadjian and MM. A. Tchobanian and V.
Tékéyan. She will work in concert with the
Delegation of the Armenian Republic,
composed of MM. Aharonian, H. Ohandjanian
and M. Bahadjanian will form with the latter
the Delegation of Integral Armenia, whose
motto will be “Integral Armenia, free, and
independent within its historical limits”.
- The State of Armenia on the territory of
Western Armenia was recognized de facto on
January 19, 1920 (Independence Day), by the
Supreme Council of the Allied Powers.
- The draft Treaty of Sèvres was prepared at
the London Conference in February 1920 and
finalized within the framework of the San
Remo Conference on April 24, 1920.
- The State of Armenia on the territory of
Western Armenia was recognized de jure on
May 11, 1920 by the Supreme Council of the
Allied Powers and by the United States of
America. It is decided that the capital of the
Armenian state will be Erzeroum (Karin).
- In order to facilitate the adoption of the
Treaty and to apply the Sèvres clauses, the
Greek army attacked on June 23, 1920 in
Anatolia and Thrace with the encouragement
and support of the Allied States. With the
invasion one after the other of Bursa,
Balikesir, Uşak and Nazilli, the essential aim of
these attacks was to provoke the application
of the Treaty of Sèvres and not to allow any
modification in the articles of the Treaty.
- By a Memorandum in response to the draft
Treaty of Sèvres submitted on May 11, 1920,
Turkey recognized a new Armenian State on
June 25, 1920. (Based on the Treaty of Batoum
of June 4, 1918).
- On June 25, 1920, Damat Ferit Pasha, in a
delegation in Paris, presented this alternative
peace proposal from the Ottoman Empire.
But this alternative was not accepted by the
Allied Powers.

The Council of Sovereignty meeting on July 22,
1920, under the presidency of Sultan Vahidettin
considered "that he preferred to have a weak
existence than to have a heavy loss" and decided
to adopt the Treaty. After Tevfik Pasha had not
signed this Treaty which divided Turkish territory
and which did not at all suit national honor and
feelings, Reşat Halis Bey, (bey; title given to
notable people), and Rıza Tevfik ( Bölükbaşı) Bey,
charged by Damat Ferit signed the Treaty on
August 10, 1920.
The State of Armenia, the main Allied Powers, the
Associated Powers and Turkey signed the
International Treaty of Sèvres on August 10, 1920.
On November 22, 1920, President Woodrow
Wilson signed the Arbitral Award defining the
borders between the State of Armenia on the
territory of Western Armenia and Turkey.
On December 17, 2004, at the initiative of
Arménag Aprahamian, the National Council of
Armenians of Western Armenia declared its
existence in Shushi in liberated Artsakh.
On January 20, 2007, in Stepanakert in Artsakh,
the delegates of the Assembly of Armenians of
Western Armenia adopted an official declaration
on the rights of the Armenians of Western
Armenia, an indigenous nation.
On September 17, 2007, by 144 states, the UN
adopted the Declaration on the Rights of
Indigenous Peoples, which recognizes their right
to self-determination.
On February 4, 2011, the National Council under
the presidency of Arménag Aprahamian
constituted a government of Western Armenia.
On January 24, 2013, the National Council and the
government of Western Armenia commonly
declared the project of constituting a Parliament
of Western Armenia through democratic elections.
On December 16, 2013, 64 deputies were officially
elected by the Armenians of Western Armenia
registered on the electoral list.
On December 16, 2013, the 1st President of the
Republic of Western Armenia, Arménag
Aprahamian, was officially elected by the deputies
of the Parliament. - On February 23, 2014, a
Presidential decree declared that the Republic of
Western Armenia is the continuing State of the
State of Armenia recognized in 1920.
- On February 16, 2014, a Presidential Decree
formalized the headquarters of the National
Council and the Government in Karin (Erzeroum)
in Western Armenia.
- On May 9, 2016, on behalf of Western Armenia,
by decree, the President of the Republic of
Western Armenia adopts the National
Constitution of the Republic of Armenia which is
signed and approved by all citizens of Western
Armenia.
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- On June 24, 2016, on behalf of Western
Armenia, President Arménag Aprahamian
ratified the International Treaty of Sèvres.

Thus, the Treaty of Sèvres officially and
indisputably enshrined the rights of

Armenians on certain territories
apprehended by the Turks.

No doubt the International Law Commission
created by the UN on November 21, 1947, and
which examines leonine treaties, will be led to
examine the validity of the Treaty of Lausanne
with regard to public international law. A treaty
that flouts law and equity is always ephemeral.
It is a source of imbalance and not of peace.
The Armenian people of Western Armenia,
even though genocided, are tenacious, they
demand that justice finally be done to them.
His rights are imprescriptible, as are crimes
against humanity under international law. For
its part, the French Parliament recalled this
through a law; “crimes against humanity, as
defined by the United Nations Resolution of
February 13, 1946 taking note of the definition
of crimes against humanity as it appears in the
Charter of the International Tribunal of August
8, 1945 , are imprescriptible by nature.”

Even if the Treaty of Sèvres was not ratified by
all parties, such as France for example, it was
applied by the same parties who did not ratify
it, for example the question of Protection
Mandates for civilian populations from France
in Cilicia, Great Britain, and Italy who were not
respected.

To better understand the ratification system of
the signatory parties to the Treaty of Sèvres, it
is important to study the national Constitution
of each of the signatory states, including the
Ottoman Empire (Turkey). For example,
following the Sovereignty Council of Sultan
Mehmed VI dated July 22, 1920, the Sultan
ordered the signing of the Treaty of Sèvres,
which is equivalent to ratification on the basis
of the Ottoman Constitution.

The figures revealed on Reparations in this
study do not take into account the entire
genocidal period, as well as the characteristics
presented at the Peace Conference by Boghos
Nubar in February 1919 in Paris.

The Armenians must demand, among other
things, from the signatory states, the
ratification of the Treaty of Sèvres.

Claiming the non-enforcement of the Treaty of
Sèvres or its replacement is part of Turkish
anti-Armenian and obviously anti-Western
Armenia policy.

Never has a Peace Treaty commonly called the
Treaty of Sèvres been the subject of such an
aggressive policy to try to replace it, in the face
of the populations concerned.

And, these territories of Western Armenia
having been emptied of their populations by
deportations and massacres, it was certainly
necessary, both historically and legally, that
these rights were proclaimed. The first
contemporary genocide was thus sanctioned
by the reparation granted to the Armenian
people who were its victims. 

It was admitted that violence and crime did not
confer a right on the people who perpetrated
it. It is highly regrettable that the signatories of
the Treaty of Sèvres then, out of weariness or
illusory interest, forgot the Armenians. But the
Treaty of Lausanne could not eliminate the
rights of the latter.

Moreover, this Treaty is unenforceable, in
accordance with International Law, against the
Armenian people who were not party to it
although they were signatories to the Treaty of
Sèvres. Public international law decides that
when a collective treaty is abrogated and
replaced by another, the latter will not be
enforceable against the signatory State of the
first which has not been a party to the second.
For this State, the first treaty continues to have
effect. 

Consequently, Armenia, signatory to the Treaty
of Sèvres, but excluded from the Treaty of
Lausanne, can legitimately request the
application of the provisions of the Treaty of
Sèvres. Moreover, this is the typical case of the
leonine treaty obtained by military or
diplomatic force or coercion and the validity of
which is generally contested.
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In order to attempt to replace the Treaty of
Sèvres without being able to revise it, certain
States and political forces organized the Treaty
of Alexandropol (December 2, 1920), the Treaty
of Moscow (March 16, 1921), the Treaty of Kars
(October 20, 1921). ), the Treaty or agreement
of Angora (October 20, 1921), the Treaty of
Lausanne (July 24, 1923), the agreement with
the Kurdish organization Hoyboun (1927), the
Political Resolution on the Armenian Question
of the European Parliament (18 June 1987), the
situation in Soviet Armenia (1988/1989), the
first war in Artsakh, the destruction of the
Jugha cemetery (December 14, 2005) in
Nakhichevan, the second war in Artsakh,
having as consequences, the next (future)
agreements between Azerbaijan, Turkey and
the Republic of (Eastern) Armenia.
All this was not enough (these agreements are
not legally legitimate), and will not be enough
to replace the Treaty of Sèvres and to curb the
demands of Western Armenia and the
enforcement of President Woodrow Wilson's
arbitral award. .

On August 23, 1990, within its administrative
limits, the Soviet Republic of Armenia declared
itself independent from the Soviet Union which
occupied the territory of the Integral Republic
of Armenia since December 2, 1920, already
recognized at that time as Independent state.
Through its declaration of independence
and article 11, it recognizes that a genocide
of Armenians took place in Western
Armenia.

The separation of the Soviet Republic of
Armenia from the Republic of Armenia in 1920
was recorded by the parliament of the newly
declared republic on September 21, 1991.
The new Republic of Armenia, declaring itself
neither as a successor state nor a continuation
state of the Republic of Armenia of 1920, has
renounced all claims towards Turkey.
Therefore, a distinct assignment of tasks and
separation of roles between the Western and
Eastern components of the Armenian nation,
and the coordination of their efforts could
contribute to an optimal solution of their
national problems.
This is why not only has Western Armenia not
renounced its rights, but also it has not
renounced its duties towards its population
and towards the States which have recognized
it as sovereign, free and independent. .
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 ֊On August 9, 2016, on behalf of Western Armenia,
the President ratified the United Nations
Convention on the Law of the Sea.

- On October 1, 2016, on behalf of Western
Armenia, the President ratified the Convention
concerning the Rights and Duties of States.

On January 20, 2017, on behalf of Western Armenia,
the President ratifies the Charter of the United
Nations.

- On December 17, 2018, 77 deputies were officially
elected by the Armenians of Western Armenia
registered on the electoral list.

- On January 18, 2019, the President of the Republic
of Western Armenia, Arménag Aprahamian, was
officially re-elected by the deputies of Parliament
for a second term.

- On January 19, 2020, the new government
presented its government project to the deputies
of the National Assembly of Western Armenia.

- On August 10, 2020, the Armenians of Western
Armenia, their president, their government, and
their parliament officially commemorate the
Centenary of the signing of the international peace
treaty signed in Sèvres.

- On September 27, 2020, the second war in Artsakh
began, triggered by Azerbaijan supported by an
international coalition of states and jihadist
terrorists from Syria.

- On November 8, 2020, the Azeri armed forces
announced the occupation of Shushi.

- On March 1, 2021, the Parliament of Artsakh
declared the territories under the control of
Azerbaijan following the 44-day war as occupied
territories.

http://www.nankr.am/hy/4027

֊On March 1, 2021, the Parliament of Western
Armenia adopts the Law on Artsakh, recognizing
the right to self-determination of the Armenians of
Artsakh and their autonomy based on the
territorial recognition of the San Remo Conference
and the Treaty of Sèvres as an integral part of the
Republic of Armenia of 1920.

֊On January 20, 2024, 65 deputies are officially
elected by the Armenians of Western Armenia
registered on the electoral list.

֊On January 21, 2024, the new President of the
Republic of Western Armenia, Lydia Margossian, is
officially elected by the members of Parliament for
a first term.

֊On November 22, 2025, following the withdrawal
of President Lydia Margossian, Arménag
Aprahamian is newly and officially elected by the
members of Parliament for a third non-consecutive
term compared to previous mandates.
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THE 17TH SESSION OF THE NATIONAL
ASSEMBLY OF WESTERN ARMENIA:
ADDRESSING THE GENOCIDE OF THE PONTIC
GREEKS

On May 20, 2026, the 17th session of the
National Assembly of the Republic of Western
Armenia took place in an online format.
Seventeen out of the 53 elected deputies
participated in the session.
The session was opened and chaired by
National Assembly deputy Marieta Dumikyan.
Following the approval of the agenda and the
reading of the minutes from the previous
session, issues of national and political
importance were discussed.
Mrs. Dumikyan presented the significance of
the upcoming online meeting scheduled for May
24, dedicated to the 13th anniversary of the
establishment of the National Assembly of
Western Armenia. In her speech, she
emphasized that the formation of the National
Assembly was an important step toward the
development of state institutions and national
self-organization.

During the session, special attention was also
given to the topic of the genocide of the Pontic
Greeks. Participants stressed that May 19 is a
day of remembrance and mourning that unites
the tragic destinies of the Pontic Greeks and
the Armenians of Western Armenia. It was
noted that both peoples were subjected to
genocidal policies in the early 20th century,
including massacres, forced deportations, and
dispossession from their homeland.
During the discussion, it was emphasized that
churches, schools, and cultural values were
destroyed with the aim of erasing the historical
presence of these peoples from their native
lands. The speakers highlighted the importance
of preserving historical memory and continuing
the pursuit of justice.
At the conclusion of the session, Marieta
Dumikyan delivered the closing remarks.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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RÉUNION CONSACRÉE AU 13E ANNIVERSAIRE DU
PARLEMENT DE LA RÉPUBLIQUE D'ARMÉNIE
OCCIDENTALE.

On May 24, 2026, a Zoom meeting themed “The
13th Anniversary of the Parliament of the
Republic of Western Armenia” was held
simultaneously in Paris at 5:00 PM and in
Yerevan at 7:00 PM.
The meeting brought together representatives of
national structures, members of parliament, and
public figures, emphasizing the importance of
institutional continuity and the national agenda.
The President of the Republic of Western
Armenia, Armenag Aprahamian, delivered the
opening speech. “These 13 years have been a
period of struggle, organization, and raising our
rights on international platforms. With faith in the
future, we continue to strengthen our state
institutions.”
The Head of Government, Lydia Margossian,
stated in her speech:
“Our work is not only political but also a mission
to preserve cultural and historical memory.”
The Speaker of the Assembly of Nations, Nelli
Harutyunyan, emphasized:
“This parliament is a symbol of the will and
organization of our people. We must continue to
act in unity.” National Assembly Member Masis
Inchijyan added:
“It is our duty to strengthen international ties and
present our agenda on broader platforms.”
Deputy Maretta Dumikyan stated in her speech:
“Each such meeting is a new step towards
achieving our goals. Continuity and unity are
important.”
The meeting concluded with joint discussions and
the presentation of future programs, confirming
the continuity of the structure's activities.
Link:
http://www.western-
armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_
Hayasdani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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COMMEMORATIVE EVENT DEDICATED TO
THE GENOCIDE OF THE PONTIC GREEKS

A memorial gathering dedicated to the
remembrance of the genocide of the
Pontic Greeks took place at the Mission of
the Republic of Western Armenia in
Yerevan. The event was initiated by Nelli
Harutyunyan, President of the National
Assembly of Western Armenia.

In her opening remarks, Nelli Harutyunyan
emphasized the importance of preserving
historical memory, stressing that the
recognition and condemnation of
genocides are essential steps toward
preventing new crimes. According to her,
“the historical pain of peoples cannot be
silenced until justice is fully restored.”

During the event, Ashot Harutyunyan,
deputy of the National Assembly of the
Republic of Western Armenia and head of
the Artsakh Affairs Committee, also
delivered a speech. He addressed the
continuing danger of genocidal policies
and emphasized that historical memory is
an essential part of the identity of peoples.
14.5

According to historical sources, the
genocide of the Pontic Greeks began in
1916, while Turkey’s anti-Greek policy
reached its peak on May 19, 1919, when
Mustafa Kemal Atatürk arrived in Pontus. 

That date is officially considered the
Memorial Day of the Genocide of the
Pontic Greeks.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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LAKE GAYLATU IS STILL COVERED IN
ICE — ASTONISHING VIEWS

Located in the intermountain basin of
the Armenian Par mountain range in
Western Armenia, at an altitude of
2,247 meters in the Ararat region, the
high-altitude Lake Gaylatu — also
known as Gaylato Sea, Gaylatva Lake,
Dznaber Sea, and today as Balık Gölü
(“Fish Lake”) — remains completely
covered in ice even in the month of
May this year, creating scenes
reminiscent of Antarctic landscapes.

This natural wonder is considered one
of the highest-altitude lakes in the
region and is especially famous for its
picturesque views. It is of tectonic-
volcanic origin.

Usually, the lake’s ice begins to melt in
early April, but this year it has
remained due to the cold weather.
Snow-covered mountains, the frozen
water surface, and boats left under
snow along the shore have created a
unique winter landscape even in the
last month of spring.

According to locals, in previous years
the lake would become free of ice
much earlier, but this year’s view
possesses exceptional beauty and
attracts great interest among visitors.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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“GENERATIONS, KNOW YOURSELVES” —
A CALL FOR NATIONAL SELF-
AWARENESS

Paruyr Sevak’s famous message, “Generations,
know yourselves,” continues to resonate today as
a call for vigilance and self-awareness for the
Armenian people. In her reflection on this idea,
Armine Kotanjyan attempts to reinterpret the
historical experience of the Armenian people,
their mistakes, and their continuing illusions.

According to the author’s observations, the
Armenian people have for centuries lived with the
belief that forgiveness and concession are high
values, regardless of political realities. However,
history has repeatedly shown that the world often
acts toward weak nations not according to
morality, but according to the principles of power
and national interests.

The article emphasizes that under the name of
Christian values, Armenians have often believed
false promises and fallen victim to deception.
Although there have been periods of resistance
and rebellion throughout history, the people
nevertheless returned to the same illusions,
trusting external powers and “friendly” neighbors.

The author sorrowfully notes that throughout
history, foreign powers, taking advantage of the
Armenian people’s trust and weakness, seized
Armenian lands. 

These observations are presented not only as an
examination of the past, but also as an important
lesson for the present — about the necessity of
recognizing one’s own strength, clearly
understanding national interests, and preserving
historical memory.

Thus, the message “Generations, know
yourselves” becomes not merely a literary
expression, but an imperative of national
consciousness and political sobriety.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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“KERRKHACH” AND “AREVAKHACH” — THE
REAL HISTORY OF THE SECRET SYMBOLS

In Armenian culture, the “Kerrkhach” or
“Arevakhach” is considered one of the most
ancient symbols of eternity, rebirth, and the
continuity of life. For centuries, it has
accompanied the Armenian people,
appearing in petroglyphs, architecture,
carpet weaving, miniature painting, and
various forms of applied art.

This symbol is classified as a type of
swastika. The word “swastika” originates
from Sanskrit and means “well-being” or
“wish for success.” In Armenian culture, it is
known as the “kerrkhach” and had an
exclusively positive and spiritual meaning
long before it was used by Nazi Germany in
the 20th century.
The sun crosses found in the ancient
petroglyphs of the Geghama Mountains and
Syunik regions are considered among the
oldest examples of this symbol. They were
often depicted through images of the sun or
cosmic movement, with spiral and multi-
winged forms.

In Armenian tradition, the right-turning sign
was usually associated with the Sun, while
the left-turning one was linked to the Moon.
During the Middle Ages, the sun cross was
also widely used in Armenian architecture,
including on the walls of the city of Ani and
in church ornamental carvings.

According to cultural scholars, the sun cross
is an important component of the Armenian
people’s historical memory and identity,
preserved throughout millennia as a symbol
of life and eternity.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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IN THE UNFADING FOOTSTEPS OF KOMITAS
VARDAPET

The great figures of Armenian history, culture,
and literature are the unshakable pillars of our
national pride. The spiritual and cultural
heritage they created has shaped Armenian
identity for centuries and passed on the idea
of national dignity to future generations.
Among these great figures, Komitas Vardapet
holds a special place — the unparalleled
master of Armenian music, whose name has
long become a national value.

The recently published volume “Komitas,”
compiled and edited by devoted Armenian
cultural figure Hovsep Nalpantyan, is a unique
gift to Armenian readers. The book presents
important chapters of Komitas’ life, his letters,
articles, poems, and valuable testimonies
written about him. The volume also includes
evaluations and works by prominent
Armenian literary figures such as Hrachya
Acharian, Shahan Shahnour, Yeghishe
Charents, Hovhannes Shiraz, and other
authors.

This 477-page work carries not only historical
and cultural value, but also conveys to the
reader the proud feeling of being Armenian,
reading in Armenian, and being connected to
the national heritage. In the book, the image
of Komitas is presented as a symbol
embodying the pain and spiritual strength of
the Armenian people.

Such books play an important role in the
preservation of Armenian identity. The
transmission of the Armenian language, art,
and history is the responsibility of every
Armenian, while remembering our national
greats remains one of the important ways of
preserving our identity.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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THE REFLECTION OF THE GENOCIDE
COMMITTED AGAINST ARMENIANS IN THE
LEBANESE PRESS AND SOCIAL MEDIA

On April 24, 2026, in connection with the genocide
committed against Armenians, the Lebanese press
and social media widely covered commemorative
events, emphasizing both the importance of historical
memory and the presence and role of the Armenian
community in Lebanon.

The statement by Lebanese President Joseph Aoun,
in which he described the genocide committed against
Armenians as a “human tragedy,” received broad
coverage in the media. His remarks emphasized
Lebanon’s mission of diversity and coexistence, as
well as the Armenian community’s contribution to the
country’s modern development.

The newspaper An-Nahar published articles
dedicated to the challenges of preserving Armenian
identity, addressing the difficulties of displacement
and migration. The newspaper also covered the
commemorative ceremonies held at the Mother See
of Antelias and interviewed Armenian national figures.
The newspaper Al Joumhouria published an article
entitled “Memory as Justice,” highlighting the
importance of historical memory as a demand for
justice.

A number of media outlets and agencies, including
Wikala Watania, Liwaa, Magazine, and other sources,
circulated the joint statement of the three Armenian
political parties, as well as the message of Catholicos
Aram I addressed to the community.
The French-language press, particularly L’Orient-Le
Jour, also covered the events in Antelias,
emphasizing the importance of preserving Armenian
cultural identity.

On social media, Lebanese political and public figures
also made commemorative posts. Gebran Bassil
noted that historical memory is essential in preventing
the repetition of hatred. Samy Gemayel and Nadim
Gemayel emphasized the enduring nature of truth and
memory, while Samir Geagea wrote about the
resistance of struggling peoples.
These reactions demonstrate that the memory of the
genocide committed against Armenians in Lebanon
continues to be viewed not only as a historical event,
but also as an issue of universal memory and justice.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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ARTSAKH: FROM MILLENNIA OF ARMENIAN
PRESENCE TO FORCED DEPOPULATION

For centuries, Artsakh has been the
homeland of its indigenous Armenian
population, serving as one of the
important cradles of faith, culture, and
national identity. For thousands of years,
the Armenian people preserved their
presence on this historic land, creating a
rich spiritual, cultural, and civilizational
heritage.

However, as a result of the ethnic
cleansing carried out by Azerbaijan in
2023, Artsakh was completely
depopulated of Armenians. For the first
time in history, the region was left
without its indigenous Armenian
population, interrupting a continuous
presence that had lasted for millennia.

These tragic events represent not only
the destruction of human destinies, but
also a serious blow to the historical and
cultural heritage of the region. Despite
the forced displacement, Artsakh
continues to remain an inseparable part
of the Armenian people’s historical
memory, identity, and struggle for
justice.

It is noteworthy that as early as 1895,
the book Artsakh was published in the
Armenian language in Baku, once again
testifying to the Armenian historical and
cultural presence in the region.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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The ancient villages of Tagher and
Togh in Artsakh are known for their
rich historical and cultural heritage,
churches, monuments, and national
values. 

However, following the Azerbaijani
occupation, these cultural monuments
have been subjected to destruction
and desecration. Museums and relics
dedicated to national heroes, including
the remains of a marshal, have also
fallen victim to vandalism.

All of this once again proves that
Armenian cultural heritage in the
occupied territories is under serious
threat. The liberation of Tagher, Togh,
and other settlements is not only a
political or territorial issue, but also a
necessity for preserving historical
justice, cultural heritage, and national
memory.

THE CULTURAL HERITAGE OF THE ANCIENT
VILLAGES OF TAGHER AND TOGH: THE NEED FOR
PRESERVATION AND RESTORATION — MHER
HARUTYUNYAN

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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AROUND 30 MUSEUMS AND COLLECTIONS OF
ARTSAKH ARE UNDER EXISTENTIAL THREAT,
SAYS HOVIK AVANESOV

Hovik Avanesov, Ombudsman for the
Cultural Heritage of Artsakh and Vice
President of the “National” Historical and
Cultural NGO, speaking on the occasion of
International Museum Day, emphasized that
museums play an important role in the
preservation, study, and promotion of
humanity’s cultural heritage. Established in
1977, this international initiative is now
observed in more than 150 countries
worldwide.

Avanesov stated that in occupied Artsakh,
cultural heritage is under the threat of
systematic destruction and appropriation.
As a result of Azerbaijan’s state policy, the
museums of Artsakh, historical and cultural
values, and hundreds of unique artifacts of
not only national but also universal
significance are endangered.

According to him, following the events of
2023, around 30 state and private museums
of Artsakh have found themselves under
existential threat, facing the danger of
destruction, falsification, and appropriation.
He stressed that this policy toward cultural
heritage aims to distort historical memory
and eliminate Armenian cultural identity in
Artsakh.

Referring to the theme of International
Museum Day 2026, “Museums Unite a
Fragmented World,” Avanesov noted that
the international community should not limit
itself to symbolic statements, but should
also take practical steps toward the
protection of endangered cultural heritage.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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William Saroyan (1908–1981) was an Armenian-
American writer whose works centered on human
suffering, displacement, and the lives of
immigrants. He was born in the city of Fresno,
United States, into an Armenian family that had
emigrated from Bitlis.
After the loss of his father during childhood, he
faced difficult circumstances, yet from an early age
he began writing about people in a simple and
emotional language.
In 1933, his first short story was published, and in
1934, the collection The Daring Young Man on the
Flying Trapeze and Other Stories brought him
great recognition. In 1939, he was awarded the
Pulitzer Prize for the play The Time of Your Life,
although he refused to accept it. His literary style
became known as “Saroyanesque.”
Saroyan wrote more than 60 works in which the
human being — with all hopes, pain, and dignity —
remained central. He visited Armenia many times,
and in 1978 celebrated his 70th birthday in
Yerevan. Part of his ashes rests at the Komitas
Pantheon in Yerevan.
His works especially address the hardships faced
by Armenian immigrants and the preservation of
identity, emphasizing the power of humanity and
love.

WILLIAM SAROYAN: THE WRITER OF HUMANITY
AND MEMORY

Today, on May 18, the “National Costume”
festival was celebrated in Akhalkalaki, where it
has been observed since 2017. Various dance
groups from different villages of the
Akhalkalaki region participated in the event.
The groups gathered in the center of
Akhalkalaki, in front of the House of Culture,
dressed in beautiful national costumes. All the
groups performed a united national dance,
after which they marched together toward the
Akhalkalaki Museum of Local Lore. According
to the program, a concert event was planned in
the “Khas Bakhcha” park of Akhalkalaki, but
due to weather conditions, the concert was
held in the House of Culture instead.
Dance performances were presented by the
groups “Murji,” “Javakhk,” “Korkh,” “Baralet,”
“Vachian,” “Khando,” “Samsar,” “Alastan,”
“Varevan,” “Dadesh,” “Agana,” and “Kokio.”

NATIONAL COSTUME FESTIVAL IN
AKHALKALAKI
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THE TRAGEDY OF DERSIM IN 1938 IN THE MEMORY
OF GENERATIONS

The memory of the Dersim uprising and the
massacres that followed remains a heavy burden to
this day for people originating from Dersim. The
story of writer Zeynel Ozgun presents the deep pain
and horror that have been preserved in people’s
memories for decades.

The author recounts that every resident of Dersim,
regardless of age, carries within their memory some
story about the tragedy of 1938. These memories
have been passed down from generation to
generation as testimony to irreversible pain and
loss.

At the center of the story is the testimony of the
author’s mother, who, during her childhood,
witnessed the tragic events with her own eyes. In
July 1938, soldiers gathered the women and
children of the Heydaran tribe and brought them to
the village, declaring that they would be reunited
with their relatives. However, the people understood
that death awaited them.

A few days later, the soldiers once again gathered
the women and children and took them outside the
village. Soon, the sounds of machine guns echoing
through the mountains and gorges made their fate
clear. The author’s mother recounts how people
watched from afar as pieces of clothing rose into the
air through clouds of dust and smoke, realizing that
a mass killing was taking place.

One of the most painful parts of the story is the sight
of the bodies witnessed by villagers several days
later. Under the July heat, the bodies of women and
children had become a horrifying symbol of human
cruelty. The author especially recalls the image of a
pregnant woman, a scene he could never forget
throughout his life.

This story is not only a personal memory, but also
testimony to human tragedy and historical pain. It
demonstrates how violence can become part of
collective memory and continue to live in the
consciousness of generations decades later.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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- Rusya, 29 Aralık 1917 tarihli bir kararname
ile Türkiye Ermenistanı Ermenilerinin
bağımsızlıklarına kadar kendi kaderlerini tayin
etme hakkını tanımıştır,
- 26 Şubat 1919'da Ermeni Ulusal
Delegasyonu Başkanı Boğos Nubar Paşa, İtilaf
Devletleri Yüksek Konseyi'ne Ermenistan
hakkında bir Memorandum sundu.
- 15 Mayıs 1919'da Paris'teki Ermeni Ulusal
Konferansı tarafından seçilen ve Batı
Ermenistan'ın ilk yönetimi olan Ulusal
Delegasyon, Ekselansları Boghos Nubar Paşa,
Profesör A. Der-Hagopian, doktorlar H.
Nevrouze ve K. Pastermadjian ile MM. A.
Tchobanian ve V. Tékéyan'dan oluşuyordu.
MM'den oluşan Ermenistan Cumhuriyeti
Delegasyonu ile birlikte çalışacak. Aharonian,
H. Ohandjanian ve M. Bahadjanian'dan oluşan
Ermenistan Cumhuriyeti Delegasyonu ile
birlikte çalışacak ve sloganı "Tarihi sınırları
içerisinde özgür ve bağımsız Ermenistan" olan
İntegral Ermenistan Delegasyonunu
oluşturacaktır.
- Batı Ermenistan topraklarındaki Ermenistan
Devleti, 19 Ocak 1920'de (Bağımsızlık Günü)
Müttefik Kuvvetler Yüksek Konseyi tarafından
fiilen tanındı.
- Sevr Antlaşması taslağı Şubat 1920'de
Londra Konferansı'nda hazırlanmış ve 24
Nisan 1920'de San Remo Konferansı
çerçevesinde son halini almıştır.
- Batı Ermenistan topraklarında kurulan
Ermenistan Devleti, 11 Mayıs 1920'de İtilaf
Devletleri Yüksek Konseyi ve Amerika Birleşik
Devletleri tarafından de jure olarak
tanınmıştır. Ermeni devletinin başkentinin
Erzeroum (Karin) olmasına karar verilmiştir.
- Antlaşmanın kabulünü kolaylaştırmak ve
Sevr maddelerini uygulamak amacıyla Yunan
ordusu, İtilaf Devletlerinin teşvik ve desteğiyle
23 Haziran 1920'de Anadolu ve Trakya'da
saldırıya geçer. Bursa, Balıkesir, Uşak ve
Nazilli'nin birbiri ardına işgal edildiği bu
saldırıların temel amacı, Sevr Antlaşması'nın
uygulanmasını provoke etmek ve Antlaşma
maddelerinde herhangi bir değişikliğe izin
vermemekti.
- Türkiye, 11 Mayıs 1920'de Sevr Antlaşması
taslağına cevaben sunduğu bir muhtıra ile 25
Haziran 1920'de yeni bir Ermeni Devleti'ni
tanıdı. (4 Haziran 1918 tarihli Batum
Antlaşmasına dayanarak).
- 25 Haziran 1920'de Damat Ferit Paşa,
Paris'te bir heyetle Osmanlı
İmparatorluğu'nun bu alternatif barış
önerisini sundu. Ancak bu alternatif Müttefik
Devletler tarafından kabul edilmedi.

Sultan Vahidettin'in başkanlığında 22 Temmuz
1920'de toplanan Saltanat Şurası, "zayıf bir varlığı
ağır bir kayba tercih ettiğini" düşünerek
Antlaşma'nın kabulüne karar verdi. Tevfik Paşa'nın
Türk topraklarını bölen, milli onur ve duygulara hiç
yakışmayan bu antlaşmayı imzalamaması üzerine,
Damat Ferit'in görevlendirdiği Reşat Halis Bey
(bey; ileri gelenlere verilen unvan) ve Rıza Tevfik
(Bölükbaşı) Bey 10 Ağustos 1920'de antlaşmayı
imzaladılar.
Ermenistan Devleti, başlıca İtilaf Devletleri, İttifak
Devletleri ve Türkiye, 10 Ağustos 1920'de
Uluslararası Sevr Antlaşması'nı imzaladı.
22 Kasım 1920'de Başkan Woodrow Wilson, Batı
Ermenistan topraklarında Ermenistan Devleti ile
Türkiye arasındaki sınırları belirleyen Hakem
Kararını imzaladı.
17 Aralık 2004'te Arménag Aprahamian'ın
girişimiyle Batı Ermenistan Ermenileri Ulusal
Konseyi, kurtarılmış Artsakh'taki Şuşi'de varlığını
ilan etti.
20 Ocak 2007'de Artsakh'taki Stepanakert'te Batı
Ermenistan Ermenileri Meclisi delegeleri, yerli bir
ulus olan Batı Ermenistan Ermenilerinin haklarına
ilişkin resmi bir bildiri kabul etti.
17 Eylül 2007'de BM, 144 devlet tarafından, kendi
kaderini tayin etme hakkını tanıyan Yerli Halkların
Hakları Bildirgesini kabul etti.
4 Şubat 2011 tarihinde Arménag Aprahamian
başkanlığındaki Ulusal Konsey Batı Ermenistan
hükümetini kurmuştur.
24 Ocak 2013 tarihinde Ulusal Konsey ve Batı
Ermenistan Hükümeti, demokratik seçimler
yoluyla bir Batı Ermenistan Parlamentosu
oluşturma projesini ortaklaşa ilan etti. 16 Aralık
2013 tarihinde 64 milletvekili, seçim listesine
kayıtlı Batı Ermenistan Ermenileri tarafından
resmen seçildi.
16 Aralık 2013 tarihinde, Batı Ermenistan
Cumhuriyeti'nin 1. Cumhurbaşkanı Arménag
Aprahamian, Parlamento milletvekilleri tarafından
resmen seçildi. - 23 Şubat 2014 tarihinde bir
Cumhurbaşkanlığı kararnamesi ile Batı
Ermenistan Cumhuriyeti'nin 1920 yılında tanınan
Ermenistan Devleti'nin devamı olduğu ilan edildi.
- 16 Şubat 2014 tarihli bir Başkanlık Kararnamesi
ile Ulusal Konsey ve Hükümet merkezinin Batı
Ermenistan'da Karin'de (Erzeroum) olduğu
resmileştirilmiştir.
- 9 Mayıs 2016 tarihinde, Batı Ermenistan adına,
Batı Ermenistan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı, Batı
Ermenistan'ın tüm vatandaşları tarafından
imzalanan ve onaylanan Ermenistan Cumhuriyeti
Ulusal Anayasası'nı bir kararname ile kabul
etmiştir.
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- 24 Haziran 2016 tarihinde Batı Ermenistan
adına Cumhurbaşkanı Arménag
Aprahamian Uluslararası Sevr Antlaşmasını
onayladı.

Böylece Sevr Antlaşması, Ermenilerin
Türklerin elindeki belirli topraklar

üzerindeki haklarını resmen ve tartışmasız
bir şekilde güvence altına almıştır.

BM tarafından 21 Kasım 1947'de oluşturulan ve
leonine antlaşmaları inceleyen Uluslararası
Hukuk Komisyonu'nun, Lozan Antlaşması'nın
uluslararası kamu hukuku açısından
geçerliliğini incelemeye yönlendirileceğinden
şüphe yoktur. Hukuka ve hakkaniyete aykırı bir
antlaşma her zaman geçicidir. Barış değil
dengesizlik kaynağıdır. Batı Ermenistan'ın
Ermeni halkı, soykırıma uğramış olsalar da,
inatçıdırlar ve adaletin nihayet kendilerine
sağlanmasını talep etmektedirler. Hakları,
uluslararası hukuk uyarınca insanlığa karşı
işlenen suçlar gibi dokunulmazdır. Fransız
Parlamentosu da bir yasa ile bunu
hatırlatmıştır; "8 Ağustos 1945 tarihli
Uluslararası Mahkeme Tüzüğü'nde yer alan
insanlığa karşı suç tanımını dikkate alan 13
Şubat 1946 tarihli Birleşmiş Milletler Kararı'nda
tanımlandığı şekliyle insanlığa karşı suçlar,
doğası gereği değiştirilemez niteliktedir."

Sevr Antlaşması, örneğin Fransa gibi tüm
taraflarca onaylanmamış olsa bile,
onaylamayan aynı taraflarca uygulanmıştır,
örneğin Kilikya'daki Fransa, İngiltere ve
İtalya'dan gelen sivil nüfus için Koruma
Mandaları meselesine saygı gösterilmemiştir.

Sevr Antlaşması'nı imzalayan tarafların
onaylama sistemini daha iyi anlamak için,
Osmanlı İmparatorluğu (Türkiye) da dahil
olmak üzere imzacı devletlerin her birinin
ulusal Anayasasını incelemek önemlidir. 

 Örneğin, Sultan 6. Mehmed'in 22 Temmuz
1920 tarihli Saltanat Şurası'nın ardından Sultan,
Osmanlı Anayasası temelinde onaylamaya
eşdeğer olan Sevr Antlaşması'nın
imzalanmasını emretmiştir.

Bu çalışmada Tazminatlar konusunda ortaya
konan rakamlar, tüm soykırım dönemini ve
Bogos Nubar tarafından Şubat 1919'da Paris'te
düzenlenen Barış Konferansı'nda sunulan
özellikleri dikkate almamaktadır.

Ermeniler, diğer şeylerin yanı sıra, imzacı
devletlerden Sevr Antlaşması'nın
onaylanmasını talep etmelidir.

Sevr Antlaşması'nın uygulanmadığını veya
değiştirildiğini iddia etmek, Türkiye'nin Ermeni
karşıtı ve açıkça Batı Ermenistan karşıtı
politikasının bir parçasıdır.

Yaygın olarak Sevr Antlaşması olarak
adlandırılan bir Barış Antlaşması, hiçbir zaman
ilgili halkların gözleri önünde değiştirilmeye
çalışılan böylesine saldırgan bir politikanın
konusu olmamıştır.

Ve Batı Ermenistan'ın bu toprakları tehcir ve
katliamlarla nüfuslarından arındırılmış
olduğundan, bu hakların ilan edilmesi hem
tarihsel hem de yasal olarak kesinlikle
gerekliydi. Böylece ilk çağdaş soykırım,
kurbanları olan Ermeni halkına verilen
tazminatla onaylanmış oldu. 

Şiddet ve suçun, bunu gerçekleştiren insanlara
bir hak sağlamadığı kabul edilmiştir. Sevr
Antlaşması'nı imzalayanların daha sonra
yorgunluktan ya da hayali bir ilgiden dolayı
Ermenileri unutmuş olmaları son derece
üzücüdür. Ancak Lozan Antlaşması Ermenilerin
haklarını ortadan kaldıramamıştır.

Dahası, bu Antlaşma, Uluslararası Hukuk
uyarınca, Sevr Antlaşması'nı imzalamış
olmalarına rağmen Antlaşma'ya taraf olmayan
Ermeni halkına karşı uygulanamaz. Uluslararası
kamu hukuku, kolektif bir antlaşmanın
feshedilip yerine başka bir antlaşma
yapıldığında, ikincisinin, ilk antlaşmayı
imzalayan ve ikincisine taraf olmayan Devlete
karşı uygulanamayacağına karar verir. Bu
devlet için ilk antlaşma yürürlükte kalmaya
devam eder. 

Sonuç olarak, Sevr Antlaşmasını imzalayan
ancak Lozan Antlaşmasının dışında kalan
Ermenistan, Sevr Antlaşmasının hükümlerinin
uygulanmasını meşru olarak talep edebilir.
Üstelik bu, askeri veya diplomatik güç veya
zorlama yoluyla elde edilen ve geçerliliği
genellikle tartışmalı olan leonine antlaşmanın
tipik bir örneğidir.
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Bazı Devletler ve siyasi güçler, Sevr
Antlaşması'nı revize edemeden onun yerine
geçmeye çalışmak amacıyla Aleksandropol
Antlaşması (2 Aralık 1920), Moskova Antlaşması
(16 Mart 1921), Kars Antlaşması (20 Ekim 1921)
), Ankara Antlaşması (20 Ekim 1921), Lozan
Antlaşması (24 Temmuz 1923), Kürt örgütü
Hoybun ile anlaşma (1927), Avrupa
Parlamentosu Ermeni Sorunu Siyasi Kararı (18
Haziran 1987), Sovyet Ermenistan'ındaki durum
(1988/1989), Artsakh'taki ilk savaş,
Nahçıvan'daki Jugha mezarlığının tahrip
edilmesi (14 Aralık 2005), Artsakh'taki ikinci
savaş ve bunların sonuçları olarak Azerbaycan,
Türkiye ve (Doğu) Ermenistan Cumhuriyeti
arasındaki (gelecekteki) anlaşmalar.

Tüm bunlar yeterli değildi (bu anlaşmalar yasal
olarak meşru değildir) ve Sevr Antlaşması'nın
yerini almaya ve Batı Ermenistan'ın taleplerini
ve Başkan Woodrow Wilson'un hakem
kararının uygulanmasını engellemeye
yetmeyecektir. .

23 Ağustos 1990 tarihinde, Ermenistan Sovyet
Cumhuriyeti, kendi idari sınırları dahilinde, 2
Aralık 1920'den beri Ermenistan Bütünleşik
Cumhuriyeti topraklarını işgal eden Sovyetler
Birliği'nden bağımsızlığını ilan etmiş ve o
tarihte zaten Bağımsız Devlet olarak
tanınmıştır.

Bağımsızlık bildirgesi ve 11. maddesi ile Batı
Ermenistan'da Ermenilere yönelik bir
soykırımın gerçekleştiğini kabul etmiştir.
Ermenistan Sovyet Cumhuriyeti'nin 1920
Ermenistan Cumhuriyeti'nden ayrılması, yeni
ilan edilen cumhuriyetin parlamentosu
tarafından 21 Eylül 1991 tarihinde
kaydedilmiştir.

Kendisini 1920 Ermenistan Cumhuriyeti'nin ne
halefi ne de devamı olarak ilan eden yeni
Ermenistan Cumhuriyeti, Türkiye'ye yönelik
tüm iddialarından vazgeçmiştir.

Bu nedenle, Ermeni ulusunun Batı ve Doğu
bileşenleri arasında farklı bir görev dağılımı ve
rollerin ayrılması ve çabalarının koordinasyonu,
ulusal sorunlarının en iyi şekilde çözülmesine
katkıda bulunabilir.

Bu nedenle Batı Ermenistan sadece
haklarından feragat etmemiş, aynı zamanda
halkına ve kendisini egemen, özgür ve bağımsız
olarak tanıyan Devletlere karşı görevlerinden
de vazgeçmemiştir. . 100



֊ 17 Aralık 2018 tarihinde, 77 milletvekili, seçim
listesine kayıtlı Batı Ermenistan Ermenileri
tarafından resmen seçildi.

- 18 Ocak 2019 tarihinde, Batı Ermenistan
Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı Arménag
Aprahamian, Parlamento milletvekilleri tarafından
ikinci bir dönem için resmen yeniden seçildi.

- 19 Ocak 2020'de yeni hükümet, hükümet projesini
Batı Ermenistan Ulusal Meclisi milletvekillerine
sundu.

- 10 Ağustos 2020'de Batı Ermenistan Ermenileri,
cumhurbaşkanları, hükümetleri ve parlamentoları,
Sevr'de imzalanan uluslararası barış antlaşmasının
imzalanmasının yüzüncü yılını resmen andı.

- 27 Eylül 2020'de Artsakh'ta, uluslararası bir
devletler koalisyonu ve Suriye'den gelen cihatçı
teröristler tarafından desteklenen Azerbaycan'ın
tetiklediği ikinci savaş başladı.

- 8 Kasım 2020'de Azeri silahlı kuvvetleri Şuşi'nin
işgal edildiğini duyurdu.

- 1 Mart 2021'de Artsakh Parlamentosu, 44 gün
süren savaşın ardından Azerbaycan'ın kontrolü
altındaki toprakları işgal edilmiş topraklar olarak
ilan etti.

 http://www.nankr.am/hy/4027 

֊1 Mart 2021’de, Batı Ermenistan Parlamentosu,
Artsakh Ermenilerinin kendi kaderini tayin etme
hakkını ve özerkliklerini tanıyan Artsakh Yasasını
kabul eder; bu tanıma, San Remo Konferansı ve
Sevr Antlaşması’nın toprakla ilgili tanınmasına
dayanmakta olup 1920 Ermenistan Cumhuriyeti’nin
ayrılmaz bir parçası olarak kabul edilmektedir.

֊20 Ocak 2024’te, Batı Ermenistan seçmen listesine
kayıtlı Ermeniler tarafından 65 milletvekili resmen
seçilir.

֊21 Ocak 2024’te, Batı Ermenistan Cumhuriyeti’nin
yeni Başkanı Lydia Margossian, Parlamento üyeleri
tarafından ilk dönem için resmen seçilir.

֊22 Kasım 2025’te, Başkan Lydia Margossian’ın
görevden çekilmesinin ardından Arménag
Aprahamian, Parlamento üyeleri tarafından önceki
görev dönemlerine göre kesintisiz olmayan üçüncü
dönem için yeniden ve resmen seçilir.
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- 9 Ağustos 2016 tarihinde Cumhurbaşkanı Batı
Ermenistan adına Birleşmiş Milletler Deniz Hukuku
Sözleşmesini onayladı.

- Cumhurbaşkanı, 1 Ekim 2016 tarihinde Batı
Ermenistan adına Devletlerin Hak ve Ödevlerine
İlişkin Sözleşme'yi onayladı.

- Cumhurbaşkanı, 20 Ocak 2017 Batı Ermenistan
adına Cumhurbaşkanı, Birleşmiş Milletler Şartı’nı
onaylar.
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BATI ERMENISTAN ULUSAL MECLISI’NIN 17.
OTURUMU: PONTUS RUMLARININ SOYKIRIMI
DAIR DEĞERLENDIRME 

20 Mayıs 2026’da, Batı Ermenistan
Cumhuriyeti Ulusal Meclisi’nin 17. oturumu
çevrimiçi formatta gerçekleştirildi. Oturuma
53 seçilmiş milletvekilinden 17’si katıldı.

Oturumun açılışını ve başkanlığını Ulusal
Meclis Milletvekili Marietta Dumikyan yaptı.
Gündemin onaylanmasının ve önceki
oturumun tutanaklarının okunmasının
ardından, ulusal ve siyasi öneme sahip
konular ele alındı.

Bayan Dumikyan, Batı Ermenistan Ulusal
Meclisi’nin kuruluşunun 13. yıldönümüne
adanmış, 24 Mayıs’ta yapılması planlanan
çevrimiçi toplantının önemini vurguladı.
Konuşmasında, Ulusal Meclis’in
kurulmasının devlet kurumlarının ve ulusal
öz örgütlenmenin kurulması yolunda önemli
bir adım olduğunu belirtti.
Oturum sırasında, Pontus Rumlarının
Soykırımı konusuna da özel önem verildi.
Katılımcılar, 19 Mayıs’ın, Pontus Rumlarının
ve Batı Ermenistan Ermenilerinin trajik
kaderlerini birleştiren bir anma ve acı günü
olduğunu vurguladılar. 20. yüzyılın
başlarında her iki halkın da soykırım
politikalarına maruz kaldığı belirtildi:
katliamlar, zorla sürgünler ve vatanlarından
mahrum bırakılma.

Tartışma sırasında, halkların vatanlarındaki
tarihi varlığını ortadan kaldırmak amacıyla
kiliselerin, okulların ve kültürel değerlerin
yok edildiği vurgulandı. Konuşmacılar, tarihi
hafızanın korunmasının ve adalet talebinin
sürekliliğinin önemini vurguladılar.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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BATI ERMENISTAN CUMHURIYETI
PARLAMENTOSU'NUN 13. YILDÖNÜMÜNE ADANMIŞ
TOPLANTI

24 Mayıs 2026’da, Paris’te saat 17:00 ve Erivan’da
saat 19:00’da eş zamanlı olarak “Batı Ermenistan
Cumhuriyeti Parlamentosu’nun 13. Yıldönümü”
temalı bir Zoom toplantısı gerçekleştirildi.
Toplantı, ulusal yapıların temsilcilerini,
milletvekillerini ve kamu figürlerini bir araya
getirerek kurumsal sürekliliğin ve ulusal gündemin
önemini vurguladı.
Batı Ermenistan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı
Armenag Aprahamian açılış konuşmasını yaptı.
“Bu 13 yıl, mücadele, örgütlenme ve haklarımızı
uluslararası platformlarda yükseltme dönemi oldu.
Geleceğe olan inancımızla devlet kurumlarımızı
güçlendirmeye devam ediyoruz.”
Hükümet Başkanı Lydia Margossian konuşmasında
şunları belirtti:
“Çalışmalarımız sadece siyasi değil, aynı zamanda
kültürel ve tarihi hafızayı koruma misyonudur.”
Milletler Meclisi Başkanı Nelli Harutyunyan ise
şunları vurguladı:
“Bu parlamento, halkımızın iradesinin ve
örgütlenmesinin sembolüdür. Birleşik hareket
etmeye devam etmeliyiz.”
Ulusal Meclis Üyesi Masis Inchijyan şunları ekledi:
“Uluslararası bağları güçlendirmek ve gündemimizi
daha geniş platformlarda sunmak bizim
görevimizdir.”
Milletvekili Maretta Dumikyan konuşmasında şunları
belirtti:
“Bu tür her toplantı, hedeflerimizin
gerçekleştirilmesine yönelik yeni bir adımdır.
Süreklilik ve birlik önemlidir.”
Toplantı, ortak görüşmeler ve gelecek programların
sunumuyla sona erdi ve yapının faaliyetlerinin
sürekliliğini teyit etti.
Link :
http://www.western-
armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_Ha
yasdani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
http://www.western-armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_Hayasdani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf
http://www.western-armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_Hayasdani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf
http://www.western-armenia.eu/WAP/2013/Hrtchagaqir_Arevmdyan_Hayasdani_Azgayin_Joghov-24.05.2013.pdf
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PONTUS RUMLARI SOYKIRIMI ANMA
ETKINLIĞI 

Batı Ermenistan Cumhuriyeti’ndeki
Misyonerlik binasında, Pontus
Rumlarının Soykırımı’na adanmış bir
anma toplantısı Erivan’da düzenlendi.
Etkinliğin açılış konuşmasını Batı
Ermenistan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı
Nelli Harutyunyan yaptı.

Nelli Harutyunyan açılış konuşmasında,
tarihi hafızanın korunmasının önemini
vurgulayarak, soykırımların tanınması ve
kınanmasının yeni suçların önlenmesinde
önemli bir adım olduğunu belirtti. 

Ona göre, “adalet tam olarak sağlanana
kadar halkların tarihi acısı susturulamaz.”

Etkinlikte ayrıca Batı Ermenistan
Cumhuriyeti Ulusal Meclisi milletvekili ve
Artsakh İşleri Komitesi Başkanı Ashot
Harutyunyan da konuştu. 

Soykırım politikalarının devam eden
tehlikesine değinen Harutyunyan, tarihin
hafızasının halkların kimliğinin önemli bir
parçası olduğunu vurguladı.

Tarihi kaynaklara göre, Pontus
Rumlarının soykırımı 1916’da başladı,
ancak Türkiye’nin Rum karşıtı politikası
Mustafa Kemal Atatürk’ün Pontus’a
geldiği 19 Mayıs 1919’da doruk
noktasına ulaştı. Bu gün, resmi olarak
Pontus Rum Soykırımı anma günü olarak
kabul edilmektedir.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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KURT GÖLÜ HÂLÂ BUZ ALTINDA:
BÜYÜLEYICI MANZARALAR

Batı Ermenistan’da, Ermeni Par
sıradağlarının dağlar arası
havzasında, Ararat bölgesinde (yüksek
rakımlı Gaylatu, Gaylato gölü,
Gaylatva gölü, Dzknaber gölü, şimdi
Baligh-gyol (Balık Gölü), Balik) 2247 m
rakımda bulunan göl, bu yıl Mayıs
ayında bile tamamen buzla kaplı
kalmaya devam ederek Antarktika
manzaralarını anımsatan görüntüler
oluşturuyor.

Bu doğa harikası, bölgenin en yüksek
göllerinden biri olarak kabul edilir ve
özellikle pitoresk manzaralarıyla
ünlüdür. Tektonik-volkanik bir kökeni
vardır.

Genellikle göldeki buz Nisan
başlarında erimeye başlar, ancak bu
yıl soğuk hava nedeniyle hala
korunmuştur. 

Karla kaplı dağlar, buz gibi sular ve
kıyıdaki karla kaplı tekneler, baharın
son ayında bile eşsiz bir kış manzarası
oluşturuyor.

Yerel halka göre, önceki yıllarda göl
çok daha erken donuyordu, ancak bu
yılki manzara olağanüstü güzel ve
ziyaretçilerden büyük ilgi görüyor.
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“NESILLER, KENDINIZI TANIYIN”:
ULUSAL ÖZ-TANIMA ÇAĞRISI

Paruyr Sevak’ın ünlü mesajı, “Nesiller,
kendinizi tanıyın,” bugün de Ermeni halkı için
uyanıklık ve öz-tanıma çağrısı olarak yankı
bulmaya devam ediyor. Armine Kotanjian, bu
fikir üzerine yaptığı değerlendirmede, Ermeni
halkının tarihsel deneyimini, hatalarını ve
süregelen yanılsamalarını yeniden
yorumlamaya çalışıyor.

Yazara göre, Ermeni halkı yüzyıllardır siyasi
gerçeklerden bağımsız olarak affetmenin ve
taviz vermenin yüksek değerler olduğuna
inanarak yaşamıştır. Ancak tarih, dünyanın
çoğu zaman ahlakla değil, güç ve ulusal
çıkarlar ilkesiyle zayıf halklara karşı
yönlendirildiğini defalarca göstermiştir.

Makale, Hristiyan değerleri adı altında
Ermenilerin çoğu zaman sahte vaatlere
inandığını ve aldatmacaya kapıldığını
vurguluyor. Farklı zamanlarda direniş ve isyan
girişimleri olmasına rağmen, halk yine de aynı
yanılsamalara geri dönmüş, dış güçlere ve
“dost” komşulara güvenmiştir.

Yazar, tarih boyunca yabancı güçlerin Ermeni
halkının güveninden ve zayıflığından
yararlanarak Ermeni topraklarını ele
geçirmesinden üzüntü duyduğunu belirtiyor.
Bu gözlemler sadece geçmişin bir incelemesi
olarak değil, aynı zamanda günümüz için de
önemli bir ders olarak sunuluyor: Kendi
gücünü tanıma, ulusal çıkarları açıkça
kavrama ve tarihsel hafızayı kaybetmeme
gerekliliği. Böylece, “Nesiller, kendinizi
tanıyın” mesajı sadece edebi bir ifade değil,
aynı zamanda ulusal öz farkındalık ve siyasi
sağduyu için bir zorunluluk haline geliyor.
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“KIVRIK HAÇ” VE “GÜNEŞ HAÇI”: GIZLI
SEMBOLLERIN GERÇEK HIKÂYESI

Ermeni kültüründe, “Kıvrık Haç” veya
“Güneş Haçı”, sonsuzluğun, yeniden
doğuşun ve yaşamın sürekliliğinin en eski
sembollerinden biri olarak kabul edilir.
Yüzyıllardır Ermeni halkına eşlik etmiş,
petrogliflerde, mimaride, halı
dokumacılığında, minyatür resimde ve çeşitli
uygulamalı sanat biçimlerinde kendini ifade
etmiştir.

Bu sembol, bir tür gamalı haç olarak
sınıflandırılır. “Gamalı haç” kelimesi
Sanskritçe’den gelir ve “iyilik hali”, “başarı
dileği” anlamına gelir. Ermeni kültüründe
“haç” olarak bilinen bu sembol, 20. yüzyılda
Nazi Almanyası tarafından kullanılmadan
çok önce, tamamen olumlu ve manevi bir
anlam taşıyordu.

Geghama Dağları ve Syunik bölgelerindeki
antik kaya resimlerinde bulunan güneş
haçları, bu sembolün en eski örnekleri
arasında kabul edilir. Genellikle güneşin
veya kozmik hareketin, kıvrımlı ve çok
kanatlı şekillerde tasvir edildiği görülürler.

Ermeni geleneğinde, sağa doğru kıvrımlı
işaret genellikle Güneş ile, sola doğru
kıvrımlı işaret ise Ay ile ilişkilendirilirdi. Orta
Çağ’da güneş haçı, Ani şehrinin surları ve
kilise süslemeleri de dahil olmak üzere
Ermeni mimarisinde de yaygın olarak
kullanılmıştır.
Kültür uzmanlarına göre, güneş haçı,
Ermeni halkının tarihsel hafızasının ve
kimliğinin önemli bir bileşenidir ve binlerce
yıldır yaşam ve sonsuzluğun sembolü olarak
korunmuştur.
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SUSTURULAMAYAN VARDAPET KOMITAS’IN
İZINDE 

Ermeni halkının tarih, kültür ve edebiyatının
büyükleri, ulusal gururumuzun sarsılmaz
sütunlarıdır. Yarattıkları manevi ve kültürel
miras, yüzyıllardır Ermeni kimliğini
şekillendirmiş ve ulusal onur fikrini nesillere
aktarmıştır. Bu büyükler arasında, adı uzun
zamandır ulusal bir değer haline gelmiş, eşsiz
Ermeni müzik ustası Komitas Vardapet özel
bir yere sahiptir.

Ermeni kültürüne gönül vermiş Hovsep
Nalpantiyan tarafından derlenip editörlüğü
yapılan yakın zamanda yayımlanan “Komitas”
adlı eser, Ermeni okuyucuya eşsiz bir
armağandır. 

Kitap, Komitas’ın hayatının önemli sayfalarını,
mektuplarını, makalelerini, şiirlerini ve
hakkında yazılmış değerli tanıklıkları
sunmaktadır. Ayrıca, Ermeni edebiyatının
büyük isimleri Hrachya Acharyan, Şahan
Şahnur, Yeghishe Charents, Hovhannes
Shiraz ve diğer yazarların değerlendirmeleri
ve çalışmaları da yer almaktadır.

477 sayfalık bu eser, yalnızca tarihi ve kültürel
değer taşımakla kalmıyor, aynı zamanda
okuyucuya Ermeni olmanın, Ermenice
okumanın ve ulusal mirasın bir parçası
olmanın gururunu da aktarıyor. Kitapta
Komitas’ın imgesi, Ermeni halkının acısını ve
manevi gücünü somutlaştıran bir sembol
olarak sunuluyor. 

Bu tür kitaplar, Ermeni kimliğinin
korunmasında önemli bir rol oynuyor. Ermeni
dilinin, sanatının ve tarihinin aktarılması her
Ermeninin sorumluluğundadır ve ulusal
büyükleri hatırlamak, kimliğimizi korumanın
önemli yollarından biridir.
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LÜBNAN BASININDA VE SOSYAL AĞLARDA
ERMENILERE KARŞI İŞLENEN SOYKIRIMINA
VERILEN TEPKI

24 Nisan 2026’da Lübnan basını ve sosyal ağları,
anma etkinliklerini geniş bir şekilde ele alarak
hem tarihi hafızanın hem de Lübnan’daki Ermeni
topluluğunun varlığının ve rolünün önemini
vurguladı.
Lübnan Cumhurbaşkanı Joseph Aoun’un Ermeni
Soykırımını “insanlık trajedisi” olarak nitelendirdiği
açıklaması medyada geniş yankı buldu.
Konuşmasında Lübnan’ın çeşitlilik ve birlikte
yaşama misyonunun yanı sıra Ermeni
topluluğunun ülkenin modern gelişimine katkısını
vurguladı.
“Nahar” gazetesi, Ermeni kimliğinin korunması ve
göçün zorluklarına değinen makaleler yayınladı.
Gazete ayrıca Antelias Manastırı’nda düzenlenen
anma törenlerini ele aldı ve Ermeni ulusal
şahsiyetleriyle röportaj yaptı.
“Zhumhuria” gazetesi ise “Adalet Olarak Hafıza”
başlıklı bir makale yayınlayarak, tarihi hafızanın
adalet talebi olarak önemini vurguladı.

“Uikala Watania”, “Liuaa”, “Makazin” ve diğer
kaynaklar da dahil olmak üzere birçok medya
kuruluşu ve ajans, üç Ermeni tarafının ortak
bildirisini ve Kilikya Büyük Evi Katolikosu Aram
I’in topluma hitaben yazdığı mesajı yayımladı.
Özellikle “L’Orient-Le Jour” olmak üzere
Fransızca yayın yapan basın, Antelias’taki
olayları ele alarak Ermeni kültürel kimliğinin
korunmasının önemini vurguladı.
Lübnanlı siyasi ve kamu figürleri de sosyal
ağlarda anma paylaşımları yaptı. Gebran Pasil,
nefretin tekrarını önlemek için tarihi hafızanın
önemli olduğunu belirtti. Sami Gemayel ve Nadim
Gemayel, gerçeğin ve hafızanın silinmezliğini
vurgularken, Samir Janjan mücadele eden
halkların direnişinden bahsetti.

Bu tepkiler, Ermenilere Karşı İşlenen
Soykırımı’nın Lübnan’da sadece tarihi bir olay
olarak değil, aynı zamanda evrensel bir hafıza ve
adalet meselesi olarak da görülmeye devam
ettiğini göstermektedir.
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ARTSAKH: BINLERCE YILLIK ERMENI
VARLIĞINDAN ERMENILERIN ZORLA YERINDEN
EDILMESINE

Artsakh, yüzyıllardır yerli Ermeni
nüfusunun anavatanı, inanç, kültür ve
ulusal kimliğin önemli beşiklerinden
biri olmuştur. Ermeni halkı, binlerce
yıldır bu tarihi topraklarda varlığını
sürdürerek zengin bir manevi, kültürel
ve medeniyet mirası yaratmıştır.

Ancak 2023 yılında, Azerbaycan
tarafından gerçekleştirilen etnik
temizlik sonucunda Artsakh tamamen
Ermenilerden arındırılmıştır. Tarihte ilk
kez, bölge yerli Ermeni nüfusundan
yoksun bırakılmış ve binlerce yıldır
süregelen sürekli varlık kesintiye
uğramıştır.

Bu trajik olaylar sadece insan
kaderlerinin çarpıtılması değil, aynı
zamanda bölgenin tarihi ve kültürel
mirasına da ciddi bir darbedir. Zorunlu
göçe rağmen, Artsakh, Ermeni
halkının tarihsel hafızasının, kimliğinin
ve adalet mücadelesinin ayrılmaz bir
parçası olmaya devam etmektedir.

1895 gibi erken bir tarihte Bakü’de
Ermenice olarak “Artsakh” kitabının
yayınlanması, bölgedeki Ermeni
tarihsel ve kültürel varlığına bir kez
daha tanıklık etmektedir.
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Artsakh’taki kadim Tagher ve Togh
köyleri, zengin tarihi ve kültürel mirası,
kiliseleri, anıtları ve ulusal değerleriyle
bilinir. 

Ancak Azerbaycan işgalinden sonra
bu kültürel anıtlar yıkıma ve tahripe
maruz kaldı. Mareşal naaşı da dahil
olmak üzere ulusal kahramanların
anısına adanmış müzeler ve kalıntılar
da vandalizmin kurbanı oldu.

Bütün bunlar, işgal altındaki
topraklardaki Ermeni kültürel mirasının
ciddi tehlike altında olduğunu bir kez
daha kanıtlıyor. 

Tagher, Togh ve diğer yerleşim
yerlerinin kurtarılması sadece siyasi
veya bölgesel bir mesele değil, aynı
zamanda tarihi adalet, kültürel mirasın
ve ulusal hafızanın korunması için de
bir zorunluluktur.

TOGH VE TAGHER ANTIK KÖYLERININ
KÜLTÜREL MIRASI: KORUMA VE
RESTORASYON IHTIYACI ․MHER
HARUTYUNYAN
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ARTSAKH’TAKI YAKLAŞIK 30 MÜZE VE
KOLEKSIYON VAROLUŞSAL TEHDIT ALTINDA.
HOVIK AVANESOV

Artsakh Kültürel Miras Ombudsmanı ve
“Azgayin” Tarih ve Kültür STK’sının Başkan
Yardımcısı Hovik Avanesov, Uluslararası
Müze Günü’ne atıfta bulunarak, müzelerin
insanlığın kültürel mirasının korunması,
incelenmesi ve yaygınlaştırılmasında önemli
bir rol oynadığını vurguladı. 

1977’de kurulan bu uluslararası girişim,
bugün dünyanın 150’den fazla ülkesinde
kutlanmaktadır.

Avanesov, işgal altındaki Artsakh’taki
kültürel mirasın sistematik yıkım ve gasp
tehdidi altında olduğunu belirtti.
Azerbaycan’ın devlet politikası sonucunda,
Artsakh’ın müzeleri, tarihi ve Kültürel
değerler ve yalnızca ulusal değil, evrensel
öneme sahip yüzlerce eşsiz örnek risk
altında.

Ona göre, 2023 olaylarından sonra
Artsakh’taki yaklaşık 30 devlet ve özel
müze, yıkım, tahrifat ve gasp tehdidiyle
karşı karşıya kalarak varoluşsal bir
tehlikeyle karşı karşıya kaldı. Kültürel
mirasa yönelik bu politikanın, tarihsel
hafızayı çarpıtmayı ve Artsakh’taki Ermeni
kültürel kimliğini ortadan kaldırmayı
amaçladığını vurguladı.

2026 Uluslararası Müzeler Günü’nün
“Müzeler Parçalanmış Bir Dünyayı
Birleştiriyor” temasına atıfta bulunan
Avanesov, uluslararası toplumun yalnızca
sembolik açıklamalar yapmakla kalmayıp,
tehlike altındaki kültürel mirası korumak için
pratik adımlar atması gerektiğini belirtti.
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William Saroyan (1908–1981), insan acısını,
evsizliği ve göçmenlerin yaşamlarını konu alan
eserleriyle tanınan Ermeni-Amerikalı bir yazardı.
ABD’nin Fresno şehrinde, Bitlis’ten göç etmiş bir
Ermeni ailesinin çocuğu olarak dünyaya geldi.
Çocukluğunda babasını kaybettikten sonra zor
şartlarda yaşamaya başladı, ancak erken
yaşlardan itibaren insanları sade ve duygusal bir
dille anlatmaya başladı.
İlk öyküsü 1933’te, büyük bir tanınırlık kazandıran
“Uçan Trapezdeki Cesur Genç Adam ve Diğer
Öyküler” adlı öykü derlemesi ise 1934’te
yayımlandı. 1939’da “Hayatınızın Zamanı” adlı
oyunuyla Pulitzer Ödülü’ne layık görüldü, ancak
ödülü kabul etmeyi reddetti. Edebi tarzı
“Saroyanesk” olarak bilinir.
Saroyan, insanların umutları, acıları ve onurlarıyla
insani yönlerini ortaya koyan 60’tan fazla eser
yazdı. Ermenistan’ı birçok kez ziyaret etti ve
1978’de 70. yaş gününü Erivan’da kutladı.
Kalıntılarının bir kısmı Erivan’daki Komitas Anıt
Mezarlığı’nda bulunmaktadır.
Eserleri özellikle Ermeni göçmenlerin yaşam
zorluklarını ve kimliklerinin korunmasını ele alarak
insanlığın ve sevginin gücünü vurgulamaktadır.

WILLIAM SAROYAN: İNSANLIĞIN VE HAFIZANIN
YAZARI

Bugün, 18 Mayıs’ta, 2017’den beri
Akhalkalaki’de kutlanan “Ulusal Kostüm”
bayramı Akhalkalaki’de kutlandı. Akhalkalaki
bölgesinin farklı köylerinden çeşitli dans
grupları etkinlikte gösteri yaptı.

Gruplar, Akhalkalaki’nin merkezinde, Kültür Evi
önünde, güzel ulusal kostümlerle toplandı.
Tüm gruplar birlikte ulusal dans gösterisi
yaptıktan sonra Akhalkalaki İl Müzesi’ne doğru
yürüdüler. Programa göre Akhalkalaki’deki
“Khas Bakhcha” parkında bir konser etkinliği
planlanmıştı, ancak hava koşulları nedeniyle
konser Kültür Evi’nde gerçekleştirildi.

“Murji”, “Javakhk”, “Korkh”, “Baralet”,
“Vachiyan”, “Khando”, “Samsar”, “Alastan”,
“Varevan”, “Dadesh”, “Agana”, “Kokio” dans
grupları çeşitli dans gösterileri sundu.

AKHALKALAKI’DE ULUSAL KOSTÜM
FESTIVALI
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1938 DERSIM TRAJEDISI NESILLERIN HAFIZASINDA 

Dersim Ayaklanması ve ardından gelen
katliamların hatırası, Dersim halkı için bugüne
kadar ağır bir yük olmaya devam ediyor. Yazar
Zeynel Özgün’ün öyküsü, nesiller boyu korunmuş
olan derin acıyı ve dehşeti ortaya koyuyor.
İnsanların hafızasında onlarca yıldır yaşıyor.

Yazar, Dersim’in her sakininin, yaşı ne olursa
olsun, 1938 trajedisiyle ilgili bir hikayeyi
hafızasında taşıdığını söylüyor. Bu anılar, geri
dönüşü olmayan acı ve kayıpların birer tanıklığı
olarak nesilden nesile aktarılıyor.

Hikaye, trajik olayları çocukken kendi gözleriyle
gören yazarın annesinin tanıklığı etrafında
şekilleniyor. Temmuz 1938’de, askerler Haydaran
aşiretinin kadınlarını ve çocuklarını toplayıp köye
getirdiler ve akrabalarına teslim edileceklerini
duyurdular. Ancak insanlar, onları ölümün
beklediğini anladılar.
Birkaç gün sonra, askerler kadınları ve çocukları
tekrar toplayıp köyden çıkardılar. Kısa süre sonra,
dağlarda ve vadilerde makineli tüfek sesleri
kaderlerini açıkça ortaya koydu. Yazarın annesi,
insanların uzaktan toz ve duman içinde havaya
yükselen giysi parçalarını nasıl gördüklerini ve
toplu bir katliamın gerçekleştiğini nasıl
anladıklarını anlatıyor.

Hikayenin en acı verici kısımlarından biri,
köylülerin birkaç gün sonra tanık oldukları
cesetlerin görüntüsüdür. Daha sonra. Temmuz
sıcağında bırakılan kadın ve çocuk cesetleri,
insanlık dışı zulmün korkunç bir sembolü haline
gelmişti. Yazar özellikle, hayatının geri kalanında
unutamadığı hamile bir kadının sahnesinden
bahsediyor.

Bu hikaye sadece kişisel bir anı değil, aynı
zamanda insanlık trajedisine ve tarihsel acıya da
bir tanıklıktır. Şiddetin nasıl kolektif hafızanın bir
parçası haline gelebileceğini ve on yıllar sonra bile
nesillerin bilincinde yaşamaya devam
edebileceğini gösteriyor.
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YAKIN ILETIŞIM KURMAYA IHTIYACIMIZ VAR.
BUGÜN MILLETIMIZIN BÜTÜNLEŞMESINE VE KENDI HAKLARIMIZ IÇIN MÜCADELEYE GERÇEKTEN KATKI
SAĞLAYAN, TALEPKAR OLAN ÇOK AZ SAYIDA YAPI MEVCUT.
BATI ERMENISTAN DEVLET TELEVIZYONU “WESTERNARMENIATV” HEPIMIZIN ILETIŞIM KURABILECEĞI,
BIRBIRIMIZI TANIYABILECEĞIMIZ, TARIHI VATANIMIZ VE ÇEVRESINDE MEYDANA GELEN ÇEŞITLI OLAYLARDAN
HABERDAR OLABILECEĞIMIZ EŞSIZ PLATFORMLARDAN BIRIDIR.
 BATI ERMENISTAN DEVLET TELEVIZYONU “WESTERNARMENIATV”, ILKELERINE VE IZLEYICISINE SADIK
KALARAK YENI YAKLAŞIMLARLA KESINTISIZ ÇALIŞMALARINA DEVAM EDIYOR.
 BILDIĞINIZ GIBI, TELEVIZYONUMUZ KENDI REKLAMINI YAPMIYOR, AĞIRLIKLI OLARAK BATI ERMENISTAN'IN
TARIHI, BUGÜNÜ VE GELECEĞI ILE ILGILI SIYASI VE DIĞER BAĞLAMLARIN YANI SIRA ÇEŞITLI KONULARI
GÜNDEME GETIREN HABERLER YAYINLIYOR.
SIZLERE AYRICA BATI ERMENISTAN CUMHURIYETI DEVLET BAŞKANI, HÜKÜMETI, ULUSAL MECLISI VE DIĞER
YAPILARIN FAALIYETLERINI ŞEFFAF VE ERIŞILEBILIR BIR ŞEKILDE SUNUYORUZ.
SEVGILI SOYDAŞLARIMIZ VE VATANDAŞLARIMIZ SIZLERIN DE DESTEĞIYLE TELEVIZYONUMUZUN IMKANLARI
DAHA DA GENIŞLEYECEK VE GÜÇLENECEKTIR.
 DESTEĞINIZ, BILGI ALANINI DAHA DA GENIŞLETECEK VE ATALARIMIZIN IHLAL EDILEN HAKLARININ
KORUNMASI, HAKLI DAVANIN YENIDEN ELDE EDILMESI IÇIN DAHA NET VE GÜVENLE MÜCADELE EDECEKTIR.
ADALETIN YENIDEN TESISI IÇIN GELIN BIRLIKTE MÜCADELE EDELIM.
BIRLIKTE DAHA FAZLASINI YAPABILIRIZ. BIRLIKTE BIZ DAHA GÜÇLÜYÜZ. UNUTMAYIN SİZ YOKSANIZ BİZ BIR
EKSIĞIZ.
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	ՀԱՅԱՍՏԱՆԸ
	Ցեղասպանութենէ  մազապուրծ Արեւմտեան Հայաստանի հայերը վտարուեցան իրենց պապենական հայրենիքէն եւ ցրուեցան աշխարհով մէկ, եւ այսօր հիմնականը կապրին  են աքսորին մէջ՝ առանց որեւէ իրաւունքի :
	Բռնազաւթուած Արեւմտեան Հայաստան դեռ ապրող հայերը կը շարունակեն մնալ թուրքական զաւթիչ ուժերու գաղութային լուծին ճնշման տակ։
	Համազգային վերակառուցման գործընթացին շրջանակները ձեւաւորուեց Արեւմտեան Հայաստան պետութեան կառոյցը, որու հիմքը ընկած է Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային խորհուրդը, որն իր գոյութեան մասին  յայտարարեց Շուշի 2004 թուականին։
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	ՊԱՏՄԱԿԱՆ ՀԻՇԵՑՈՒՄՆԵՐ
	1919թ. 26 Փետրվար, Հայոց ազգային պատվիրակութեան նախագահ Պօղոս Նուպար փաշան դաշնակից տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի առաջ ներկայացուցած է Հայաստանի մասին յուշագիր։
	15 Մայիս 1919-ին Արեւմտեան Հայաստանի առաջին կառավարութեան Ազգային Պատւիրակութեան, ընտրուած Փարիզի Հայոց Ազգային Համագումարին կողմէն, կազմին մէջ կը մտնէին Նորին Գերազանցութիւն Պօղոս Նուպար Փաշան, փրոֆեսոր Ա.Տէր Յակոբեան, բժիշկներ Հ.Նեւրուզ, Կ. Պաստերմաճեան եւ Մ.Մ. Ա. Չոբանյան, Վ. Թեքեյեան: Ան համատեղ աշխտելու էր Հայաստանի Հանրապետութեան պատւիրակութեան կազմին հետ՝ Մ.Մ. Ահարոնեան, Հ.Օհանջանեան եւ Մ.Բահաջանեան, ապա վերջինիս հետ կկազմեն Ինտեգրալ Հայաստանի պատւիրակութիւնը, որու կարգախօսն պիտի ըլլայ «Ամբողջական Հայաստան, ազատ եւ անկախ իր պատմական սահմաններու մէջ»:
	Արևմտյան Հայաստանի տարածքիբ վրայ Հայաստան պետութիւնը փաստացի ճանաչուած է 1920-ի 19 Յունուար (Անկախութեան օրը), Դաշնակից տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի կողմէն։ Սեւրի պայմանագիրին նախագիծը պատրաստուած է 1920-ի Փետրուար Լոնդոնի կոնֆերանսին մէջ եւ վերջնական տեսքի է բերուած Սան Ռեմոյի կոնֆերանսի շրջանակները 1920-ի 24 Ապրիլ։
	Արեւմտեան Հայաստանի տարածքին վրայ Հայաստան պետութիւնը իրաւական ճանաչուած է 1920-ի 11 Մայիս Դաշնակից տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի եւ Ամերիկայի Միացեալ Նահանգներու կողմէն։ Կ՚որոշուի, որ հայկական պետութեան մայրաքաղաքը կ՚ըլլայ Էրզրումը (Կարին)։
	Պայմանագիրին ընդունումը հեշտացնելու եւ Սեւրին կետերը կիրառելու համար յունական բանակը 1920-ի 23 Յունիս դաշնակից պետութիւններու խրախուսմամբ եւ աջակցութեամբ հարձակուեցաւ Անատոլիոյ եւ Թրակիոյ մէջ։ Բուրսա, Բալիկեշիր, Ուշակ եւ Նազիլլի մէկը միւսի հետեւէն ներխուժելով՝ հարձակումներու էական նպատակն էր հրահրիլ Սեւրի պայմանագիրին կիրառումը եւ թոյլ չտալ պայմանագիրին յօդուածներու մէջ որեւէ փոփոխութիւն։
	1920-ի 25 Յունիս Դամատ Ֆերիթ փաշան Փարիզին մէջ գտնուող պատվիրակութեան կազմին մէջ ներկայացուցած է Օսմանեան կայսրութեան այս այլընտրանքային խաղաղութեան առաջարկը։ Բայց այս այլընտրանքը չընդունուեցաւ դաշնակից տերութիւններու կողմէն։
	Սուլթան Վահիդետտինի նախագահութեամբ 1920-ի 22 Յուլիս կայացած Ինքնիշխանութեան խորհուրդի նիստը համարեց «որ նա կը գերադասէ թոյլ գոյութիւն ունենալ, քան ծանր կորուստ ունենալը» եւ որոշում կայացուց ընդունիլ Պայմանագիրը։ Այն բանէն ետք, երբ Թեւֆիք փաշան չստորագրեց այս պայմանագիրը, որը կը բաժնէր թիւրքական տարածքը եւ որը բոլորովին չէր համապատասխանէր ազգային պատիվին ու զգացմունքներուն, Ռեշաթ Հալիս պէյը (պէյ՝ նշանաւոր մարդոց կոչում) եւ Ռըզա Թեւֆիկը (Bölükbaşı) պէյը, որը կը մեղադրուէր Դամատ Ֆերիտի կողմէն 10 Օգոստոս պայմանագիրը ստորագրեց 1920-ին։
	Հայաստան պետութիւնը, հիմնական դաշնակից տերութիւնները, ասոցիացուած տերութիւնները եւ Թիւրքիոն 1920-ի 10 Օգոստոս ստորագրեցին Սեւրին միջազգային պայմանագիրը։
	1920-ի 22 Նոյեմբեր Նախագահ Վուդրո Վիլսոն ստորագրեց Իրաւարար վճիռը, որը կը սահմանէ Հայաստան Պետութեան սահմանները Արեւմտեան Հայաստանի եւ Թիւրքիոյ տարածքին վրայ։
	2004-ի 17 Դեկտեմբեր Արմենակ Աբրահամեանին նախաձեռնութեամբ Արեւմտեան Հայաստանի հայերու ազգային խորհուրդը յայտարարեց իր գոյութեան մասին ազատագրուած Արցախ՝ Շուշիին մէջ։
	2007-ի 20 Յունուար Արցախի Ստեփանակերտին մէջ Արեւմտեան Հայաստանի հայերու համագումարին պատւիրակները պաշտօնական հռչակագիր ընդունեցին բնիկ ազգի՝ Արեւմտեան Հայաստանի հայերու իրաւունքներու մասին։
	2007-ի 17 Սեպտեմբեր 144 պետութիւններու կողմէն ՄԱԿ-ն ընդունեց Բնիկ ժողովուրդներու իրաւունքներու մասին հռչակագիրը, որը կը ճանչնայ անոնց ինքնորոշման իրաւունքը։
	4 Փետրուար 2011-ին Ազգային Խորհուրդը Արմենակ Աբրահամեանի նախագահութեամբ կազմեց Արեւմտեան Հայաստանի կառավարութիւնը։

	2013-ի 24 Յունուար Ազգային խորհուրդը եւ Արեւմտեան Հայաստանի կառավարութիւնը ընդհանուր առմամբ հռչակեցին ժողովրդավարական ընտրութիւններու միջոցով Արեւմտեան Հայաստանի խորհրդարանի ստեղծման նախագիծը։ 2013-ի 16 Դեկտեմբեր ընտրացուցակին մէջ գրանցուած Արեւմտեան Հայաստանի հայերու կողմէն պաշտօնապէս ընտրուած են 64 պատգամաւորներ։
	16 Դեկտեմբեր 2013-ին խորհրդարանի պատգամաւորներուն կողմէ պաշտօնապէս ընտրուեցաւ Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան 1-ին նախագահ Արմէնակ Աբրահամեան։
	23 Փետրուար 2023-ին Նախագահի հրամանագիրով յայտարարուեցաւ, որ Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութիւնը 1920-ին ճանաչուած Հայաստան Պետութեան շարունակող պետութիւնն է։
	16 Փետրուար 2014-ին Նախագահի հրամանագիրով ֆորմալացուած է Ազգային խորհուրդի եւ կառավարութեան կեդրոնակայանը Արեւմտեան Հայաստանի Կարինին մէջ (Էրզրում):
	Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան Նախագահը 09 Մայիս 2016-ի հրամանագիրով կ՚ընդունէ Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային Սահմանադրութիւնը, որը ստորագրուած եւ հաստատուած է Արեւմտեան Հայաստանի բոլոր քաղաքացիներու կողմէն։
	Նախագահ Արմենակ Աբրահամեան 24 Յունիս 2016-ի Արեւմտեան Հայաստանի անունէն վավերացուցած է Սեւրին միջազգային պայմանագիրը։
	Այսպիսով, Սեւրին պայմանագիրով պաշտօնապէս եւ անվիճելիօրէն ամրագրուեցին հայերու իրաւունքները թիւրքերու կողմէն գրաւուած որոշ տարածքներու վրայ։
	Եւ Արեւմտեան Հայաստանի այս տարածքները, տեղահանութիւններով ու ջարդերով դատարկուելով իրենց բնակչութենէ, անշուշտ անհրաժեշտ էր, թէ՛ պատմական, թէ՛՛ իրաւական տեսանկիւնէն, որ ատ իրաւունքները հռչակուեն։ Ժամանակակից առաջին ցեղասպանութիւնն այսպիսով հաստատուած է ատոր զոհ դարձած հայ ժողովուրդին տրուած յատուցմամբ։ Ընդունուած է, որ բռնութիւնն ու հանցագործութիւնն իրաւունք չեն տար այն իրականացնողներուն։
	Խիստ ցաւալի է, որ այն ատեն Սեւրին պայմանագիրը ստորագրողները, հոգնածութենէ կամ պատրանքային շահերէն ելնելով, մոռցան հայերուն, բայց Լոզանի պայմանագիրը չէր կրնար վերացնիլ վերջիններուս իրաւունքները։
	Աւելին, սոյն պայմանագիրը, միջազգային իրաւունքին համապատասխան, անգործունակ է հայ ժողովուրդի դէմ, որը ատոր կողմ չի եղած, թէեւ ստորագրած է Սեւրին պայմանագիրը: Հանրային միջազգային իրաւունքը կ՚որոշէ, որ երբ կոլեկտիվ պայմանագիրը չեղեալ յայտարարուի եւ փոխարինուի մէկ այլով, վերջինս չի կրնար կատարման ենթարկուիլ առաջին ստորագրած պետութեան դէմ, որը երկրորդին կողմ չի եղած: Այս պետութեան համար առաջին պայմանագիրը կը շարունակէ գործիլ:
	Հետեւաբար, Սեւրին պայմանագիրը ստորագրած, բայց Լոզանի պայմանագիրէն դուրս մնացած Հայաստանը կրնայ օրինական կերպով պահանջիլ Սեւրին պայմանագիրին դրոյթներու կիրառումը։ Աւելին, սա ռազմական կամ դիւանագիտական ոյժի կամ յարկադրանքի միջոցով ձեռք բերուած Լեոնի պայմանագիրին բնորոշ դէպքն է, եւ որու վավերականութիւնը հիմնականը կը վիճակուի։
	Անկասկած, 21 Նոյեմբեր 1947թ. ՄԱԿ-ի կողմէն ստեղծուած Միջազգային իրաւունքի հանձնաժողովը, որը կ՚ուսումանսիրէ Լեոնի պայմանագրերը, կուղղորդուի ուսումնասիրելու Լոզանի պայմանագիրին վաւերականութիւնը միջազգային հանրային իրաւունքին առումով: Պայմանագիրը, որը կը խախտէ օրէնքը եւ արդարութիւնը, միշտ ալ ժամանակաւոր են։ Ատ անհաւասարակշռութեան աղբիւր է, եւ ոչ թէ խաղաղութեան։
	Իր հերթին, Ֆրանսայի խորհրդարանը օրէնքի միջոցով յիշեցուց ատ. «Մարդկութեան դէմ ուղղուած յանցագործութիւնները, ինչպէս սահմանուած է Միաւորուած ազգերու կազմակերպութեան 13 Փետրուար 1946-ի բանաձեւով՝ հաշուի առնելով մարդկութեան դէմ յանցագործութիւններու սահմանումը, ինչպէս նշուած է 1945-ի 08 Օգոստոսի Միջազգային տրիբունալի կանօնադրութեան մէջ, իրենց բնոյթով անբացատրելի են»:
	Նոյնիսկ եթէ Սեւրին Դաշնագիրը վաւերացուած չէր բոլոր կողմերու կողմէն, ինչպէս օրինակ՝ Ֆրանսան, այն կը կիրառէր այն նոյն կողմերը, որոնք չեն վաւերացուցած այն, օրինակ՝ Մեծ Բրիտանիայի, Կիլիկիոյ, Ֆրանսայի խաղաղ բնակչութեան պաշտպանութեան մանդատներու հարցը, եւ Իտալիան, որոնք չեն յարգուած:
	Սևրի Դաշնագիրը ստորագրած կողմերու վավերացման համակարգը ւվելի լաւ հասկնալու համար կարեւոր է ուսումնասիրիլ իւրաքանչիւր ստորագրող պետութեան, այդ թիվը՝ Օսմանեան կայսրութեան (Թիւրքիա) ազգային Սահմանադրութիւնը:
	Օրինակ, սուլթան Մեհմեդ VI-ի 22 Յուլիս 1920-ի Ինքնիշխանութեան խորհուրդէն ետք սուլթանը հրամայեց ստորագրիլ Սեւրին պայմանագիրը, որը համարժէք է վաւերացմանը՝ օսմանեան սահմանադրութեան հիման վրայ։
	Այս ուսումնասիրութեան մէջ յատուցումներու վերաբերեալ բացայայտուած թուերը հաշուի չեն առնէր ողջ ցեղասպանութեան ժամանակաշրջանը, ինչպէս նաեւ Փետրուարին 1919-ի Փարիզին մէջ Պօղոս Նուպարին խաղաղութեան կոնֆերանսին ատեն ներկայացուած բնութագրերը: Հայերը, ի թիվս այլ բաներու, ստորագրող պետութիւններէն պիտի պահանջեն Սեւրին պայմանագիրին վաւերացումը։
	Սեւրին Դաշնագիրին չկատարման կամ ատոր փոխարինման պահանջը թիւրքական յակահայ եւ ակնյայտօրէն յակաարեւմտեան Հայաստանի քաղաքականութեան մաս մըն է:
	Երբեք խաղաղութեան պայմանագիրը, որը սովորաբար կը կոչուի Սեւրին պայմանագիր, չի եղած նման հարձակունակ քաղաքականութեան առարկայ, որը փորձած է փոխարինիլ այն, ի դէմս համապատասխան բնակչութեան:
	Սեւրի պայմանագիրը առանց այն վերանայելու յնարաւորութեան փոխարինելու փորձի, որոշ պետութիւններ եւ քաղաքական ոյժեր կազմակերպեցին Ալեքսանդրապոլին պայմանագիրը (2 Դեկտեմբեր 1920թ. ), Մոսկուայի պայմանագիրը (16 Մարտ 1921թ.), Կարսի պայմանագիրը (20 Հոկտեմբեր 1921թ.), Անգորայի պայմանագիրը կամ համաձայնագիրը (20 Հոկտեմբեր 1921 թ.), Լոզանի պայմանագիրը (24 Յուլիս 1923 թ.), պայմանագիրը քրդական «Հոյբուն» կազմակերպութեան հետ (1927 թ.), Հայկական հարցին քաղաքական բանաձեւը։
	Եւրախորհրդարանի ( Յունիս 18 1987 թ.), իրավիճակը Խորհրդային Հայաստանին մէջ (1988/1989 թթ.), առաջին պատերազմը Արցախին մէջ, Ջուղայի գերեզմանատան աւերումը (14.12.2005թ.) Նախիջեւանին մէջ, երկրորդ պատերազմը Արցախին մէջ՝ ունենալով որպէս հետեւանքներ Բաքուի, Թիւրքիոյ եւ (Արեւելեան) Հայաստանի Հանրապետութեան միջեւ յաջորդ (ապագայ) պայմանաւորուածութիւնները։
	Այս ամէնը բաւարար չէր (այս համաձայնագրերը իրաւաբանօրէն լեգիտիմ չեն) եւ բաւարար չեն ըլլայ փոխարինելու Սեւրի պայմանագիրը եւ զսպելու Արեւմտեան Հայաստանի պահանջները եւ նախագահ Վուդրո Վիլսոնին իրաւարար վճռին կատարումը։ 23 Օգոստոս 1990-ի Հայաստանի Խորհրդային Հանրապետութիւնն իր վարչական սահմաններուն զինքը անկախ հռչակեց Խորհրդային Միութենէ, որը 2-էն Դեկտեմբեր 1920-ի բռնազաւթուած էր Հայաստանի  ամբողջական Հանրապետութեան տարածքը՝ այդ ատեն արդեն ճանաչուած անկախ պետութիւն։
	Անկախութեան հռչակագիրին եւ 11-րդ յօդուածի միջոցով ան կը ճանչնայ, որ Արեւմտեան Հայաստանին մէջ տեղի է ունեցած հայերու ցեղասպանութիւն։
	➢18 Յունուար 2019-ին Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան նախագահ Արմենակ Աբրահամեան պաշտօնապէս վերընտրուեցաւ խորհրդարանի պատգամաւորներուն կողմէ երկրորդ շրջանով։
	➢19 Յունուար 2020-ին նոր կառավարութիւնը Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային ժողովի պատգամաւորներուն ներկայացուց կառավարութեան իր նախագիծը։
	➢10 Օգոստոս 2020-ին Արեւմտեան Հայաստանի հայերը, իրենց նախագահը, կառավարութիւնը եւ խորհրդարանը պաշտօնապէս կը նշեն Սեւրին մէջ ստորագրուած միջազգային խաղաղութեան պայմանագիրին ստորագրման հարիւրամեակը։
	➢27 Սեպտեմբեր 2020-ին Արցախին մէջ սկսաւ երկրորդ պատերազմը, որը հարուցուած էր Բաքուի կողմէն՝ պետութիւններու միջազգային կոալիցիայի եւ Սիւրիոյէն ժամանած ջիհադիստ ահաբեկիչներու աջակցութեամբ։
	➢08 Նոյեմբեր 2020-ին ատրպէյճանական զինուժը յայտարարեց Շուշիին բռնազաւթումին մասին։
	➢2021 թվականի մարտի 1-ին Արցախի խորհրդարանը 44-օրյա պատերազմից հետո Ադրբեջանի վերահսկողության տակ գտնվող տարածքները հայտարարեց օկուպացված տարածքներ։
	http://www.nankr.am/hy/4027
	ՊԱՇՏOՆԱԿԱՆ
	ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԱԶԳԱՅԻՆ ԺՈՂՈՎԻ 17-ՐԴ ՆԻՍՏԸ․ ԱՆԴՐԱԴԱՐՁ ՊՈՆՏՈՍԻ ՅՈՅՆԵՐՈՒ ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹԵԱՆ
	ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ԽՈՐՀՐԴԱՐԱՆԻ 13-ԱՄԵԱԿԻՆ ՆՈՒԻՐՈՒԱԾ ՀԱՆԴԻՊՈՒՄ
	ՊՈՆՏՈՍԻ ՅՈՅՆԵՐՈՒ ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹԵԱՆ ՅԻՇԱՏԱԿԻ ՁԵՌՆԱՐԿ
	«ԿՐԹՈՒԹԻՒՆԸ ԵՒ ԴՐԱ ՆՊԱՏԱԿՆԵՐՈՒՆ ՀԱՍՆԵԼՈՒ ՄԻՋՈՑՆԵՐԸ»
	Հասարակութիւն
	ԳԱՅԼԱՏՈՒ ԼԻՃԸ ՏԱԿԱՒԻՆ ՍԱՌՈՅՑԻ ՏԱԿ Է․ ԱՊՇԵՑՈՒՑԻՉ ՏԵՍԱՐԱՆՆԵՐ
	«ՍԵՐՈՒՆԴՆԵՐ, ՃԱՆՉՑԷ՛Ք ԴՈՒՔ ՁԵԶ»․ ԱԶԳԱՅԻՆ ԻՆՔՆԱՃԱՆԱՉՄԱՆ ԿՈՉ
	ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ
	«ԿԵՌԽԱՉ» ՈՒ «ԱՐԵՒԱԽԱՉ»․ ԳԱՂՏՆԻ ԽՈՐՀՐԴԱՆԻՇՆԵՐՈՒ ԻՐԱԿԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆԸ
	Հայկական աւանդութեան մէջ աջ ոլորուած նշանը սովորաբար կապուած է Արեգակին, իսկ ձախ ոլորուածը՝ Լուսնին հետ։ Միջնադարուն արեւախաչը լայնօրէն կիրառուած է նաեւ հայկական ճարտարապետութեան մէջ, ներառեալ Անի քաղաքի պարիսպներուն եւ եկեղեցական զարդաքանդակներուն վրայ։
	ԱՆԼՌԵԼԻ ԿՈՄԻՏԱՍ ՎԱՐԴԱՊԵՏԻ ՀԵՏՔԵՐՈՎ
	Քաղաքականութիւն
	ՀԱՅԵՐՈՒ ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹԵԱՆ ԱՐՁԱԳԱՆԳԸ ԼԻԲԱՆԱՆԵԱՆ ՄԱՄՈՒԼԻՆ ԵՒ ԸՆԿԵՐԱՅԻՆ ՑԱՆՑԵՐՈՒՆ ՄԷՋ
	ԱՐՑԱԽ․ ՀԱԶԱՐԱՄԵԱԿՆԵՐՈՒ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՆԵՐԿԱՅՈՒԹԵՆԷՆ ՄԻՆՉԵՒ ԲՌՆԻ ՀԱՅԱԹԱՓՈՒՄ
	ԺԱՌԱՆԳՈՒԹԻՒՆ
	ՀՆԱՄԵՆԻ ՏՈՂ ԵՒ ԹԱՂԵՐ ԳԻՒՂԵՐՈՒ ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ ԺԱՌԱՆԳՈՒԹԻՒՆԸ․ ՊԱՀՊԱՆՄԱՆ ԵՒ ՎԵՐԱԿԱՆԳՆՄԱՆ ԱՆՀՐԱԺԵՇՏՈՒԹԻՒՆ — ՄՀԵՐ ՅԱՐՈՒԹԻՒՆԵԱՆ
	Հայկական մշակոյթին մէջ «Կեռխաչը» կամ «Արեւախաչը» կը համարուի յաւերժութեան, վերածնունդի եւ կեանքի շարունակականութեան հնագոյն խորհրդանիշներէն մէկը։
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	ԱՐՑԱԽԻ ՇՈՒՐՋ 30 ԹԱՆԳԱՐԱՆՆԵՐ ԵՒ ՀԱՒԱՔԱԾՈՒՆԵՐ ԳՈՅԱԲԱՆԱԿԱՆ ՍՊԱՌՆԱԼԻՔԻ ՏԱԿ ԵՆ․ ՅՈՎԻԿ ԱՒԱՆԵՍՈՎ
	ՄՇԱԿՈՒՅԹ
	ՈՒԻԼՅԱՄ ՍԱՐՈՅԵԱՆ․ ՄԱՐԴԱՍԻՐՈՒԹԵԱՆ ԵՒ ՅԻՇՈՂՈՒԹԵԱՆ ԳՐՈՂԸ
	ԱԶԳԱՅԻՆ ՏԱՐԱԶԻ ՏՕՆԸ ԱԽԱԼՔԱԼԱՔԻ ՄԷՋ
	ԱՐՄԷՆՈՍԻԴ
	ՏԵՐՍԻՄԻ 1938 ԹՈՒԱԿԱՆԻ ՈՂԲԵՐԳՈՒԹԻՒՆԸ՝ ՍԵՐՈՒՆԴՆԵՐՈՒ ՅԻՇՈՂՈՒԹԵԱՆ ՄԷՋ
	ԴԱՐՁԻՐ ԱՐՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՔԱՂԱՔԱՑԻ
	LINK
	ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԵՌՈՒՍՏԱԿԱՅԱՆԸ, ՅԱՒԱՏԱՐԻՄ ՄՆԱԼՈՎ ԻՐ ՍԿԶԲՈՒՆՔՆԵՐՈՒՆ ԵՒ ՀԵՌՈՒՍՏԱԴԻՏՈՂԻՆ, ԿԸ ՇԱՐՈՒՆԱԿԷ ԻՐ ԱՆԽԱՓԱՆ ԱՇԽԱՏԱՆՔԸ՝ ՆՈՐ ՄՈՏԵՑՈՒՄՆԵՐՈՎ։ ԻՆՉՊԷՍ ԱՐԴԵՆ ԳԻՏԵՔ, ՄԵՐ ՀԵՌՈՒՍՏԱԿԱՅԱՆԸ ԻՆՔՆԱԳՈՎԱԶԴՈՎ ՉԻ ԶԲԱՂՈՒԻ, ԱՆՈՐ ՄԻՋՈՑՈՎ ԿԸ ՅԵՌԱՐՁԱԿՈՒԻՆ ԳԼԽԱՒՈՐԱՊԷՍ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆԸ, ՆԵՐԿԱՅԻՆ ԵՒ ԱՊԱԳԱՅԻՆ ՎԵՐԱԲԵՐՈՒՈՂ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԵՒ ԱՅԼ ԵՆԹԱՏԵՔՍՏԵՐՈՎ, ԻՆՉՊԷՍ ՆԱԵՒ ՏԱՐԲԵՐ ԽՆԴԻՐՆԵՐ ՎԵՐ ՀԱՆՈՂ ԼՈՒՐԵՐ։ ՄԵՆՔ ԹԱՓԱՆՑԻԿ ԵՒ ՅԱՍԱՆԵԼԻ ԿԵՐՊՈՎ ԿԸ ՆԵՐԿԱՅԱՑՆԵՆՔ ՆԱԵՒ ԱՐԵՒՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ՆԱԽԱԳԱՀԻ, ԿԱՌԱՒԱՐՈՒԹԵԱՆ, ԱԶԳԱՅԻՆ ԺՈՂՈՎԻ ԵՒ ՄԻՒՍ ԿԱՌՈՅՑՆԵՐՈՒ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԱՆՑՈՒԴԱՐՁԸ։
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	BÉNÉFICIAIRE : ASSEMBLÉE DES ARMÉNIENS D’ARMENIE OCCIDENTALE (AAAO)

	WESTERN ARMENIA
	QU'EST-CE QUE L'ARMÉNIE
	OCCIDENTALE ?
	Le point culminant des hauts plateaux arméniens est le sommet du mont Masis (5 165 mètres). Le peuple arménien est la population originaire de 6 provinces arméniennes (Bitlis, Trabzon, Van, Karin, Kharberd, Tigranakert-Diyarbekir), historiquement appelées « Arménie, puis Arménie turque, et maintenant Arménie Occidentale », et Cilicie. États prospères. Cependant, les hauts plateaux arméniens furent le théâtre de conquêtes et de guerres des empires achéménide et byzantin, des Arabes, des Mongols et des Turcs seldjoukides. Entre 1894 et 1923, trois gouvernements turcs successifs, le gouvernement hamidien, le gouvernement des Jeunes Turcs et celui de Mustafa Kemal, ont perpétré le génocide des Arméniens en Arménie Occidentale, tuant prés de 2 millions de personnes.
	Après le génocide, la plupart des Arméniens d’Arménie Occidentale autochtones ont été expulsés de leur patrie ancestrale et dispersés dans le monde entier. Aujourd’hui, ils vivent pour la plupart en exil victimes des processus d’assimilation.
	Les Arméniens qui vivent encore en Arménie Occidentale occupée continuent de subir la pression du joug colonial des forces d’invasion turques.
	Dans le cadre du processus de reconstruction nationale, une structure de l'État d'Arménie Occidentale continuatrice de l’Etat d’Arménie reconnue en 1920 a été formée, dont la base est le Conseil national d'Arménie Occidentale, qui a déclaré son existence à Chouchi en Artsakh en 2004.
	https://westernarmeniatv.com/

	RAPPELS HISTORIQUES
	- Le 26 Février 1919, le Président de la Délégation Nationale Arménienne Boghos Nubar Pacha présente un Mémorandum sur l’Arménie devant le Conseil Suprême des Puissances Alliées.
	- Le 15 Mai 1919, la Délégation Nationale, première gouvernance de l’Arménie Occidentale, élue par la Conférence Nationale Arménienne à Paris, est composée de Son Excellence Boghos Nubar Pacha, du Professeur A. Der-Hagopian, des docteurs H. Nevrouze et K. Pastermadjian et de MM. A. Tchobanian et V. Tékéyan. Elle travaillera de concert avec la Délégation de la République Arménienne, composée de MM. Aharonian, H. Ohandjanian et M. Bahadjanian el formera avec cette dernière la Délégation de l'Arménie Intégrale, dont la devise sera « l'Arménie Intégrale, libre, el indépendante dans ses limites historiques ».
	- L’Etat d’Arménie sur le territoire de l’Arménie Occidentale a été reconnu de facto le 19 janvier 1920 (Journée d’indépendance), par le Conseil Suprême des Puissances Alliées.
	- Le projet du Traité de Sèvres a été préparé à la Conférence de Londres en février 1920 et finalisé dans le cadre de la Conférence de San Remo, le 24 avril 1920.
	- L’Etat d’Arménie sur le territoire de l’Arménie Occidentale a été reconnu de jure, le 11 Mai 1920 par le Conseil Suprême des Puissances Alliées et par les Etats-Unis d’Amérique. Il est décidé que la capitale de l’Etat arménien sera Erzeroum (Karin).
	- Afin de faciliter l'adoption du Traité et d'appliquer les clauses de Sèvres, l'armée grecque a assailli le 23 Juin 1920 en Anatolie et à la Thrace avec l'encouragement et le soutien des États Alliés. Avec l'invasion l'une après l'autre de Bursa, de Balikesir, d’Uşak et de Nazilli, le but essentiel de ces attaques était de provoquer l'application du Traité de Sèvres et de ne pas permettre une quelconque modification dans les articles du Traité.
	- L’Etat d’Arménie, les principales Puissances Alliées, les Puissances Associées et la Turquie ont signé le Traité International de Sèvres, le 10 août 1920.
	- Le 22 novembre 1920, le Président Woodrow Wilson signe la Sentence arbitrale définissant les frontières entre l’Etat d’Arménie sur le territoire de l’Arménie Occidentale et la Turquie.
	- Le 17 Décembre 2004, à l’initiative d’Arménag Aprahamian, le Conseil National des Arméniens d’Arménie Occidentale déclare son existence à Chouchi en Artsakh libéré.
	- Le 20 Janvier 2007, à Stépanakert en Artsakh, les délégués de l’Assemblée des Arméniens d’Arménie Occidentale adoptent une déclaration officielle sur les droits des Arméniens d’Arménie Occidentale, nation autochtone.
	Le 17 septembre 2007, par 144 Etats, l’ONU adopte la Déclaration sur les Droits des Peuples Autochtones, qui leur reconnait leur droit à l’autodétermination.
	- Le 04 février 2011, le Conseil National sous la présidence d’Arménag Aprahamian constitue un gouvernement de l’Arménie Occidentale.
	- Le 24 janvier 2013, le Conseil National et le gouvernement d’Arménie Occidentale déclarent communément le projet de constitution d’un Parlement d’Arménie Occidentale par des élections démocratiques. Le 16 décembre 2013, 64 députés sont officiellement élus par les Arméniens d’Arménie Occidentale inscrits sur la liste électorale.
	- Le 16 décembre 2013, le 1er Président de la République d’Arménie Occidentale Arménag Aprahamian, est officiellement élu par les députés du Parlement. - Le 23 février 2014, un décret Présidentiel déclare que la République d’Arménie Occidentale est l’Etat continuateur de l’Etat d’Arménie reconnu en 1920.
	- Le 16 Février 2014, un Décret Présidentiel officialise le siège du Conseil National et du Gouvernement à Karin (Erzeroum) en Arménie Occidentale.
	- Le 09 Mai 2016, au nom de l’Arménie Occidentale, par décret, le Président de la République d’Arménie Occidentale adopte la Constitution Nationale de la République d’Arménie qui est signée et approuvée par tous les citoyens d’Arménie Occidentale.

	- Le 24 Juin 2016, au nom de l’Arménie Occidentale, le Président Arménag Aprahamian ratifie le Traité International de Sèvres.
	Ainsi, le Traité de Sèvres a consacré de façon officielle et indiscutable les droits des Arméniens sur certains territoires appréhendés par les Turcs.
	Et, ces territoires d’Arménie Occidentale ayant été vidés de leurs populations par les déportations et les massacres, il était assurément nécessaire, tant sur le plan historique que juridique, que ces droits fussent proclamés. Le premier génocide contemporain avait ainsi été sanctionné par la réparation accordée au peuple arménien qui en fut la victime. On avait admis que la violence et le crime ne conféraient pas un droit au peuple qui l’a perpétré. Il est hautement regrettable que les signataires du Traité de Sèvres aient ensuite par lassitude ou par un intérêt illusoire, oublié les Arméniens. Mais le Traité de Lausanne ne pouvait faire disparaître les droits de ces derniers.
	Du reste, ce Traité est inopposable, conformément au Droit International, au peuple arménien qui n’y était pas partie alors qu’il était signataire du Traité de Sèvres. Le droit international public décide que lorsqu’un traité collectif est abrogé et remplacé par un autre, ce dernier ne sera pas opposable à l’Etat signataire du premier qui n’aura pas été partie au second. Pour cet Etat, le premier y traité continue à avoir effet. En conséquence, l’Arménie, signataire du Traité de Sèvres, mais écartée du Traité de Lausanne, peut légitimement demander l’application des dispositions du Traité de Sèvres.
	C’est au surplus le cas type du traité léonin obtenu par la force ou la contrainte militaire ou diplomatique et dont la validité est contestée de façon générale.
	Sans doute la Commission du Droit International créée par l’ONU, le 21 novembre 1947, et qui procède à l’examen des traités léonins, sera-t-elle amenée à examiner la validité du Traité de Lausanne au regard du droit international public. Un traité qui bafoue le droit et l’équité est toujours éphémère. Il est source de déséquilibre et non de paix. Le peuple arménien d’Arménie Occidentale, quand bien même génocidé est tenace, il demande que justice lui soit enfin rendue. Ses droits sont imprescriptibles, de même que le sont les crimes contre l’humanité aux termes de la loi internationale.
	Pour sa part, le Parlement français l’a rappelé par une loi ; « les crimes contre l’humanité, tels qu’ils sont définis par la Résolution des Nations Unies du 13 février 1946 prenant acte de la définition des crimes contre l’humanité telle qu’elle figure dans la Charte du Tribunal International du 8 août 1945, sont imprescriptibles par nature ».
	Quand bien même si le Traité de Sèvres n’a pas été ratifié par toutes les parties, comme par exemple la France, il a été appliqué par ces mêmes parties qui ne l’ont pas ratifié, par exemple la question des Mandats de protection des populations civiles de la part de la France en Cilicie, de la Grande-Bretagne, et de l’Italie qui n’ont pas été respectés.
	Pour mieux comprendre le système de ratification des parties signataires du Traité de Sèvres, il est important d’étudier la Constitution nationale de chacun des Etats signataires y compris de l’Empire ottoman (Turquie). Par exemple, suite au Conseil de souveraineté du Sultan Mehmed VI en date du 22 juillet 1920, le Sultan ordonne la signature du Traité de Sèvres, ce qui équivaut sur la base de la Constitution ottomane à une ratification.
	Les chiffres révélés sur les Réparations dans cette étude, ne prennent pas compte de l’ensemble de la période génocidaire, ainsi que des caractéristiques présentées à la Conférence de la Paix par Boghos Nubar en février 1919 à Paris.
	Les Arméniens doivent exiger entre autres de la part des Etats signataires, la ratification du Traité de Sèvres.
	Jamais un Traité de paix communément appelé Traité de Sèvres n’a fait l’objet d’une politique aussi agressive pour essayer de le remplacer, face aux populations concernées.
	Pour pouvoir tenter de remplacer le Traité de Sèvres sans pouvoir le réviser, certains Etats et forces politiques ont organisé le Traité d’Alexandropol (2 décembre 1920), le Traité de Moscou (16 mars 1921), le Traité de Kars (20 octobre 1921), le Traité ou accord d’Angora (20 octobre 1921), le Traité de Lausanne (24 juillet 1923), l’accord avec l’organisation kurde Hoyboun (1927), la Résolution politique sur la Question arménienne du Parlement européen (18 juin 1987), la situation en Arménie soviétique (1988/1989), la première guerre en Artsakh, la destruction du cimetière de Jugha (14 décembre 2005) au Nakhitchevan, la seconde guerre en Artsakh, ayant comme conséquences, les prochains (futurs) accords entre l’Azerbaïdjan, la Turquie et la République d’Arménie (Orientale).
	Tout ceci n’a pas suffit (ces accords n’étant pas juridiquement légitimes), et ne suffira pas pour remplacer le Traité de Sèvres et pour freiner les revendications de l’Arménie Occidentale et l’exequatur de la Sentence arbitrale du Président Woodrow Wilson.
	Le 23 août 1990, dans ses limites administratives, la république soviétique d’Arménie s’est déclarée indépendante de l’Union soviétique qui a occupé le territoire de la république d’Arménie intégrale depuis le 02 décembre 1920, déjà reconnue à l’époque comme Etat indépendant.
	Par sa déclaration d’indépendance et l’article 11, elle reconnait qu’un génocide des Arméniens a eu lieu en Arménie Occidentale.

	La nouvelle république d’Arménie ne se déclarant ni comme Etat successeur ni Etat continuateur de la république d’Arménie de 1920 a renoncé à toutes revendications vis-à-vis de la Turquie.
	http://www.nankr.am/hy/4027
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	NOUS PRÉSENTONS ÉGALEMENT LA TRANSITION POLITIQUE DU PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE D’ARMÉNIE OCCIDENTALE, DU GOUVERNEMENT, DE L’ASSEMBLÉE NATIONALE ET D’AUTRES STRUCTURES DE MANIÈRE TRANSPARENTE ET ACCESSIBLE. CHERS COMPATRIOTES, AVEC VOTRE SOUTIEN, LES POSSIBILITÉS DE NOTRE TÉLÉVISION SERONT ENCORE ÉLARGIES ET RENFORCÉES. NOUS SOMMES FORTS ENSEMBLE.

	BANQUE DU BÉNÉFICIAIRE : 18206
	SWIFT : AGRIFRPP882
	IBAN : FR76 1820 6001 6060 2410 5442 422
	BÉNÉFICIAIRE : ASSEMBLÉE DES ARMÉNIENS D’ARMENIE OCCIDENTALE (AAAO)

	WESTERN ARMENIA
	WHAT IS WESTERN
	ARMENIA?
	The highest point in the Armenian highlands is Mount Masis (5,165 metres). The Armenian people are the original inhabitants of 6 Armenian provinces (Bitlis, Trabzon, Van, Karin, Kharberd, Tigranakert-Diyarbekir), historically known as Armenia, then Turkish Armenia, and now Western Armenia, and Cilicia.
	Prosperous states. However, the Armenian highlands were the scene of conquests and wars by the Achaemenid and Byzantine empires, the Arabs, the Mongols and the Seljuk Turks. Between 1894 and 1923, three successive Turkish governments, the Hamidian government, the government of the Young Turks and that of Mustafa Kemal, perpetrated the genocide of Armenians in Western Armenia, killing almost 2 million people.
	https://westernarmeniatv.com/

	HISTORICAL REMINDERS:
	The State of Armenia, the main Allied Powers, the Associated Powers and Turkey signed the International Treaty of Sèvres on August 10, 1920.
	On November 22, 1920, President Woodrow Wilson signed the Arbitral Award defining the borders between the State of Armenia on the territory of Western Armenia and Turkey.
	On December 17, 2004, at the initiative of Arménag Aprahamian, the National Council of Armenians of Western Armenia declared its existence in Shushi in liberated Artsakh.
	On January 20, 2007, in Stepanakert in Artsakh, the delegates of the Assembly of Armenians of Western Armenia adopted an official declaration on the rights of the Armenians of Western Armenia, an indigenous nation.
	On September 17, 2007, by 144 states, the UN adopted the Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, which recognizes their right to self-determination.
	On February 4, 2011, the National Council under the presidency of Arménag Aprahamian constituted a government of Western Armenia.
	- On February 26, 1919, the President of the Armenian National Delegation Boghos Nubar Pasha presented a Memorandum on Armenia before the Supreme Council of the Allied Powers.
	- On May 15, 1919, the National Delegation, the first governance of Western Armenia, elected by the Armenian National Conference in Paris, was composed of His Excellency Boghos Nubar Pasha, Professor A. Der-Hagopian, doctors H. Nevrouze and K. Pastermadjian and MM. A. Tchobanian and V. Tékéyan. She will work in concert with the Delegation of the Armenian Republic, composed of MM. Aharonian, H. Ohandjanian and M. Bahadjanian will form with the latter the Delegation of Integral Armenia, whose motto will be “Integral Armenia, free, and independent within its historical limits”.
	- The State of Armenia on the territory of Western Armenia was recognized de facto on January 19, 1920 (Independence Day), by the Supreme Council of the Allied Powers.
	- The draft Treaty of Sèvres was prepared at the London Conference in February 1920 and finalized within the framework of the San Remo Conference on April 24, 1920.
	- The State of Armenia on the territory of Western Armenia was recognized de jure on May 11, 1920 by the Supreme Council of the Allied Powers and by the United States of America. It is decided that the capital of the Armenian state will be Erzeroum (Karin).
	- In order to facilitate the adoption of the Treaty and to apply the Sèvres clauses, the Greek army attacked on June 23, 1920 in Anatolia and Thrace with the encouragement and support of the Allied States. With the invasion one after the other of Bursa, Balikesir, Uşak and Nazilli, the essential aim of these attacks was to provoke the application of the Treaty of Sèvres and not to allow any modification in the articles of the Treaty.
	- By a Memorandum in response to the draft Treaty of Sèvres submitted on May 11, 1920, Turkey recognized a new Armenian State on June 25, 1920. (Based on the Treaty of Batoum of June 4, 1918).
	- On June 25, 1920, Damat Ferit Pasha, in a delegation in Paris, presented this alternative peace proposal from the Ottoman Empire. But this alternative was not accepted by the Allied Powers.

	- On June 24, 2016, on behalf of Western Armenia, President Arménag Aprahamian ratified the International Treaty of Sèvres.
	Thus, the Treaty of Sèvres officially and indisputably enshrined the rights of Armenians on certain territories apprehended by the Turks.
	And, these territories of Western Armenia having been emptied of their populations by deportations and massacres, it was certainly necessary, both historically and legally, that these rights were proclaimed. The first contemporary genocide was thus sanctioned by the reparation granted to the Armenian people who were its victims.
	It was admitted that violence and crime did not confer a right on the people who perpetrated it. It is highly regrettable that the signatories of the Treaty of Sèvres then, out of weariness or illusory interest, forgot the Armenians. But the Treaty of Lausanne could not eliminate the rights of the latter.
	Moreover, this Treaty is unenforceable, in accordance with International Law, against the Armenian people who were not party to it although they were signatories to the Treaty of Sèvres. Public international law decides that when a collective treaty is abrogated and replaced by another, the latter will not be enforceable against the signatory State of the first which has not been a party to the second. For this State, the first treaty continues to have effect.
	Consequently, Armenia, signatory to the Treaty of Sèvres, but excluded from the Treaty of Lausanne, can legitimately request the application of the provisions of the Treaty of Sèvres. Moreover, this is the typical case of the leonine treaty obtained by military or diplomatic force or coercion and the validity of which is generally contested.
	No doubt the International Law Commission created by the UN on November 21, 1947, and which examines leonine treaties, will be led to examine the validity of the Treaty of Lausanne with regard to public international law. A treaty that flouts law and equity is always ephemeral. It is a source of imbalance and not of peace. The Armenian people of Western Armenia, even though genocided, are tenacious, they demand that justice finally be done to them. His rights are imprescriptible, as are crimes against humanity under international law. For its part, the French Parliament recalled this through a law; “crimes against humanity, as defined by the United Nations Resolution of February 13, 1946 taking note of the definition of crimes against humanity as it appears in the Charter of the International Tribunal of August 8, 1945 , are imprescriptible by nature.”
	Even if the Treaty of Sèvres was not ratified by all parties, such as France for example, it was applied by the same parties who did not ratify it, for example the question of Protection Mandates for civilian populations from France in Cilicia, Great Britain, and Italy who were not respected.
	To better understand the ratification system of the signatory parties to the Treaty of Sèvres, it is important to study the national Constitution of each of the signatory states, including the Ottoman Empire (Turkey). For example, following the Sovereignty Council of Sultan Mehmed VI dated July 22, 1920, the Sultan ordered the signing of the Treaty of Sèvres, which is equivalent to ratification on the basis of the Ottoman Constitution.
	All this was not enough (these agreements are not legally legitimate), and will not be enough to replace the Treaty of Sèvres and to curb the demands of Western Armenia and the enforcement of President Woodrow Wilson's arbitral award. .
	Through its declaration of independence and article 11, it recognizes that a genocide of Armenians took place in Western Armenia.

	- On December 17, 2018, 77 deputies were officially elected by the Armenians of Western Armenia registered on the electoral list.
	- On January 18, 2019, the President of the Republic of Western Armenia, Arménag Aprahamian, was officially re-elected by the deputies of Parliament for a second term.
	- On January 19, 2020, the new government presented its government project to the deputies of the National Assembly of Western Armenia.
	- On August 10, 2020, the Armenians of Western Armenia, their president, their government, and their parliament officially commemorate the Centenary of the signing of the international peace treaty signed in Sèvres.
	- On September 27, 2020, the second war in Artsakh began, triggered by Azerbaijan supported by an international coalition of states and jihadist terrorists from Syria.
	- On November 8, 2020, the Azeri armed forces announced the occupation of Shushi.
	- On March 1, 2021, the Parliament of Artsakh declared the territories under the control of Azerbaijan following the 44-day war as occupied territories.
	http://www.nankr.am/hy/4027
	֊On August 9, 2016, on behalf of Western Armenia, the President ratified the United Nations Convention on the Law of the Sea.
	- On October 1, 2016, on behalf of Western Armenia, the President ratified the Convention concerning the Rights and Duties of States.
	On January 20, 2017, on behalf of Western Armenia, the President ratifies the Charter of the United Nations.
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	In Armenian tradition, the right-turning sign was usually associated with the Sun, while the left-turning one was linked to the Moon. During the Middle Ages, the sun cross was also widely used in Armenian architecture, including on the walls of the city of Ani and in church ornamental carvings.
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	DEAR COMPATRIOTS, WESTERN ARMENIA TELEVISION DOES NOT ENGAGE IN SELF-PROMOTION. THE LEADERSHIP OF WESTERN ARMENIA, REMAINING TRUE TO ITS IDEA AND PRINCIPLES, CONTINUES THROUGH TELEVISION AND OTHER MEDIA PLATFORMS TO PRESENT EVENTS RELATED TO THE HISTORY, PRESENT AND FUTURE OF OUR COUNTRY IN A NEW WAY, INFORMS ABOUT POLITICAL AND SOCIAL EVENTS OF THE GOVERNMENT, AND ALSO PROVIDES AN OPPORTUNITY TO COMMUNICATE CLOSER WITH EACH OTHER . WITH THE HELP OF OUR TELEVISION, YOU CAN ESTABLISH DIRECT COMMUNICATION WITH THE GOVERNMENT, MEMBERS OF THE NATIONAL ASSEMBLY, RAISE ALL THE ISSUES THAT CONCERN YOU THAT ARE DIRECTLY RELATED TO WESTERN ARMENIA AND ITS CITIZENS, AND ALSO MAKE VARIOUS PROPOSALS. BESIDES BEING A TV VIEWER, YOU ALSO HAVE THE OPPORTUNITY TO BECOME A CITIZEN OF WESTERN ARMENIA BY FOLLOWING THE APPROPRIATE PROCEDURE.
	LET US REMIND YOU THAT WESTERN ARMENIA TV DOES NOT ENGAGE IN SELF-PROMOTION, BUT STRIVES TO EXPAND CONNECTIONS WITH YOUR HELP. YOUR SUPPORT IS OUR COMMON VICTORY. TOGETHER – WE ARE FORCE!
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	TARIHSEL HATIRLATMALAR
	- 26 Şubat 1919'da Ermeni Ulusal Delegasyonu Başkanı Boğos Nubar Paşa, İtilaf Devletleri Yüksek Konseyi'ne Ermenistan hakkında bir Memorandum sundu.
	- 15 Mayıs 1919'da Paris'teki Ermeni Ulusal Konferansı tarafından seçilen ve Batı Ermenistan'ın ilk yönetimi olan Ulusal Delegasyon, Ekselansları Boghos Nubar Paşa, Profesör A. Der-Hagopian, doktorlar H. Nevrouze ve K. Pastermadjian ile MM. A. Tchobanian ve V. Tékéyan'dan oluşuyordu. MM'den oluşan Ermenistan Cumhuriyeti Delegasyonu ile birlikte çalışacak. Aharonian, H. Ohandjanian ve M. Bahadjanian'dan oluşan Ermenistan Cumhuriyeti Delegasyonu ile birlikte çalışacak ve sloganı "Tarihi sınırları içerisinde özgür ve bağımsız Ermenistan" olan İntegral Ermenistan Delegasyonunu oluşturacaktır.
	- Batı Ermenistan topraklarındaki Ermenistan Devleti, 19 Ocak 1920'de (Bağımsızlık Günü) Müttefik Kuvvetler Yüksek Konseyi tarafından fiilen tanındı.
	- Sevr Antlaşması taslağı Şubat 1920'de Londra Konferansı'nda hazırlanmış ve 24 Nisan 1920'de San Remo Konferansı çerçevesinde son halini almıştır.
	Ermenistan Devleti, başlıca İtilaf Devletleri, İttifak Devletleri ve Türkiye, 10 Ağustos 1920'de Uluslararası Sevr Antlaşması'nı imzaladı.
	22 Kasım 1920'de Başkan Woodrow Wilson, Batı Ermenistan topraklarında Ermenistan Devleti ile Türkiye arasındaki sınırları belirleyen Hakem Kararını imzaladı.
	17 Aralık 2004'te Arménag Aprahamian'ın girişimiyle Batı Ermenistan Ermenileri Ulusal Konseyi, kurtarılmış Artsakh'taki Şuşi'de varlığını ilan etti.
	20 Ocak 2007'de Artsakh'taki Stepanakert'te Batı Ermenistan Ermenileri Meclisi delegeleri, yerli bir ulus olan Batı Ermenistan Ermenilerinin haklarına ilişkin resmi bir bildiri kabul etti.
	17 Eylül 2007'de BM, 144 devlet tarafından, kendi kaderini tayin etme hakkını tanıyan Yerli Halkların Hakları Bildirgesini kabul etti.

	- 24 Haziran 2016 tarihinde Batı Ermenistan adına Cumhurbaşkanı Arménag Aprahamian Uluslararası Sevr Antlaşmasını onayladı.
	Böylece Sevr Antlaşması, Ermenilerin Türklerin elindeki belirli topraklar üzerindeki haklarını resmen ve tartışmasız bir şekilde güvence altına almıştır.
	Ve Batı Ermenistan'ın bu toprakları tehcir ve katliamlarla nüfuslarından arındırılmış olduğundan, bu hakların ilan edilmesi hem tarihsel hem de yasal olarak kesinlikle gerekliydi. Böylece ilk çağdaş soykırım, kurbanları olan Ermeni halkına verilen tazminatla onaylanmış oldu.
	Şiddet ve suçun, bunu gerçekleştiren insanlara bir hak sağlamadığı kabul edilmiştir. Sevr Antlaşması'nı imzalayanların daha sonra yorgunluktan ya da hayali bir ilgiden dolayı Ermenileri unutmuş olmaları son derece üzücüdür. Ancak Lozan Antlaşması Ermenilerin haklarını ortadan kaldıramamıştır.
	Dahası, bu Antlaşma, Uluslararası Hukuk uyarınca, Sevr Antlaşması'nı imzalamış olmalarına rağmen Antlaşma'ya taraf olmayan Ermeni halkına karşı uygulanamaz. Uluslararası kamu hukuku, kolektif bir antlaşmanın feshedilip yerine başka bir antlaşma yapıldığında, ikincisinin, ilk antlaşmayı imzalayan ve ikincisine taraf olmayan Devlete karşı uygulanamayacağına karar verir. Bu devlet için ilk antlaşma yürürlükte kalmaya devam eder.
	Sonuç olarak, Sevr Antlaşmasını imzalayan ancak Lozan Antlaşmasının dışında kalan Ermenistan, Sevr Antlaşmasının hükümlerinin uygulanmasını meşru olarak talep edebilir. Üstelik bu, askeri veya diplomatik güç veya zorlama yoluyla elde edilen ve geçerliliği genellikle tartışmalı olan leonine antlaşmanın tipik bir örneğidir.
	BM tarafından 21 Kasım 1947'de oluşturulan ve leonine antlaşmaları inceleyen Uluslararası Hukuk Komisyonu'nun, Lozan Antlaşması'nın uluslararası kamu hukuku açısından geçerliliğini incelemeye yönlendirileceğinden şüphe yoktur. Hukuka ve hakkaniyete aykırı bir antlaşma her zaman geçicidir. Barış değil dengesizlik kaynağıdır. Batı Ermenistan'ın Ermeni halkı, soykırıma uğramış olsalar da, inatçıdırlar ve adaletin nihayet kendilerine sağlanmasını talep etmektedirler. Hakları, uluslararası hukuk uyarınca insanlığa karşı işlenen suçlar gibi dokunulmazdır. Fransız Parlamentosu da bir yasa ile bunu hatırlatmıştır; "8 Ağustos 1945 tarihli Uluslararası Mahkeme Tüzüğü'nde yer alan insanlığa karşı suç tanımını dikkate alan 13 Şubat 1946 tarihli Birleşmiş Milletler Kararı'nda tanımlandığı şekliyle insanlığa karşı suçlar, doğası gereği değiştirilemez niteliktedir."
	Sevr Antlaşması, örneğin Fransa gibi tüm taraflarca onaylanmamış olsa bile, onaylamayan aynı taraflarca uygulanmıştır, örneğin Kilikya'daki Fransa, İngiltere ve İtalya'dan gelen sivil nüfus için Koruma Mandaları meselesine saygı gösterilmemiştir.
	Sevr Antlaşması'nı imzalayan tarafların onaylama sistemini daha iyi anlamak için, Osmanlı İmparatorluğu (Türkiye) da dahil olmak üzere imzacı devletlerin her birinin ulusal Anayasasını incelemek önemlidir.
	Tüm bunlar yeterli değildi (bu anlaşmalar yasal olarak meşru değildir) ve Sevr Antlaşması'nın yerini almaya ve Batı Ermenistan'ın taleplerini ve Başkan Woodrow Wilson'un hakem kararının uygulanmasını engellemeye yetmeyecektir. .
	23 Ağustos 1990 tarihinde, Ermenistan Sovyet Cumhuriyeti, kendi idari sınırları dahilinde, 2 Aralık 1920'den beri Ermenistan Bütünleşik Cumhuriyeti topraklarını işgal eden Sovyetler Birliği'nden bağımsızlığını ilan etmiş ve o tarihte zaten Bağımsız Devlet olarak tanınmıştır.
	Bağımsızlık bildirgesi ve 11. maddesi ile Batı Ermenistan'da Ermenilere yönelik bir soykırımın gerçekleştiğini kabul etmiştir.
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	֊ 17 Aralık 2018 tarihinde, 77 milletvekili, seçim listesine kayıtlı Batı Ermenistan Ermenileri tarafından resmen seçildi.
	- 18 Ocak 2019 tarihinde, Batı Ermenistan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı Arménag Aprahamian, Parlamento milletvekilleri tarafından ikinci bir dönem için resmen yeniden seçildi.
	- 19 Ocak 2020'de yeni hükümet, hükümet projesini Batı Ermenistan Ulusal Meclisi milletvekillerine sundu.
	- 10 Ağustos 2020'de Batı Ermenistan Ermenileri, cumhurbaşkanları, hükümetleri ve parlamentoları, Sevr'de imzalanan uluslararası barış antlaşmasının imzalanmasının yüzüncü yılını resmen andı.
	- 27 Eylül 2020'de Artsakh'ta, uluslararası bir devletler koalisyonu ve Suriye'den gelen cihatçı teröristler tarafından desteklenen Azerbaycan'ın tetiklediği ikinci savaş başladı.
	- 8 Kasım 2020'de Azeri silahlı kuvvetleri Şuşi'nin işgal edildiğini duyurdu.
	- 1 Mart 2021'de Artsakh Parlamentosu, 44 gün süren savaşın ardından Azerbaycan'ın kontrolü altındaki toprakları işgal edilmiş topraklar olarak ilan etti.
	- 9 Ağustos 2016 tarihinde Cumhurbaşkanı Batı Ermenistan adına Birleşmiş Milletler Deniz Hukuku Sözleşmesini onayladı.
	- Cumhurbaşkanı, 1 Ekim 2016 tarihinde Batı Ermenistan adına Devletlerin Hak ve Ödevlerine İlişkin Sözleşme'yi onayladı.
	- Cumhurbaşkanı, 20 Ocak 2017 Batı Ermenistan adına Cumhurbaşkanı, Birleşmiş Milletler Şartı’nı onaylar.
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